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ABSTRACT

In this thesis, | conduct a detailed case studgxpiressive suffixes in Russian. | show
that although the suffixes under investigation hidneesame function (“expressive”), they
differ significantly in their formal properties. itlentify two major semantic types of

expressive suffixes: attitude and size suffixegitdde suffixes convey an attitude of the
speaker toward the referent. Size suffixes botlvepman attitude and refer to the size of

the referent.

| argue that the two different semantic types majo aifferent syntactic types. Attitude

suffixes are syntactic heads, while size suffixessyntactic modifiers. As heads, attitude
suffixes determine the formal properties (syntacttegory, grammatical gender and
inflectional class) of the derived form. As modifigsize suffixes do not determine the
formal properties of the derived form. Attitude fsx#s can attach both to category-free
JRoots and to categories/&/\), while size suffixes can only attach to a noutegery.

| investigate the functional and formal properte@fsRussian expressive suffixes in a
systematic way, which has not been done befordoing so, | analyze how expressive
suffixes pattern along several kinds of criteri@nder/class change, category change,
subcategorization). An important byproduct of tlasalysis is that | show how
grammatical gender of an expressive form can bdigesl from its inflectional class

(combined with animacy and natural gender of theeha

One implication of this analysis is that | showttltze formal properties of expressives
are no different from those of non-expressives ddptves), as both expressives and
descriptives can attach as heads or modifiers retthe/Roots or categories. Another
implication is that the formal criteria which | ddep for a small set of expressive

suffixes in Russian can be extended to set upssdnoguistic typology of expressives.
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Chapter 1: Introduction

1.1.EXPRESSIVE CONTENT AND EXPRESSIVES

An utterance can have descriptive content and esme content. For example, the
descriptive content of the English utterance iniglthe proposition that Kresge is famous, as
illustrated in (i). The expressive content convehes negative attitude of the speaker toward

Kresge, as illustrated in (ii).

(1) Thatbastard Kresge is famous.

i. Descriptive content: ‘Kresge is famous’
il. Expressive content: ‘Kresge is a {bastard/bathe speaker’s opinion}’
(Potts 2007:3)

To give another example, the descriptive contenthef Japanese utterance in (2) is the
proposition that Sam laughed (i). The expressivaartt conveys the positive attitude of the

speaker toward Sam (ii).

(2) Sam-ga o-waraifinat-ta.
SamMN.SG  SUBJHON-laughSUBJHON-PAST
‘Sam laughed’

I. Descriptive: ‘Sam laughed’
ii. Expressive: ‘The speaker honours Sam’
(Potts & Kawahara 2004:1)

Expressives such dsastard (English) ando-...-ninat (Japanese honorific) are linguistic
objects that convey the attitude of the speakeatdvthe referent. What makes expressives
particularly interesting to investigate is the fawt their meaning (“function”) appears to be
similar across languages (expressive), but themtagsyic structure (“form”) differs
significantly from one language to the next (eagseparate word in English, but circumfix in

Japanese).



1.2.RUSSIAN EXPRESSIVE SUFFIXES

Russian employs many expressive suffixes to corlkieyspeaker’s attitude. According to
Polterauer (1981), there are over 30 simplex anupbex expressive suffixes. For the
purpose of this thesis, | only investigate simpéxpressive suffixes (a brief discussion of
complex expressive suffixes is given in ChapteRlssian has been chosen as the language
of investigation because it has many suffixes tieate the same function (expressive), as
well as the same morphological form (suffixes). §h&Russian is an ideal candidate to

investigate whether there is a correlation betwberform and function of expressives.

Expressive suffixes in Russian present certain lpgzn terms of both their functional and

formal properties. For example, although they assoaiated with the same expressive
function, there are differences in meaning. Sonpressive suffixes only convey the attitude
of the speaker toward the referent (3), while athean both convey the attitude and refer to

the size of the referent (4).

3) d’eddl’ -a pr'isol
grandfatheexPr-N.SG came
‘Grandfather came (affectionate attitude)’

I. Descriptive: ‘Grandfather came’
ii. Expressive: ‘The speaker feaftectiontoward the grandfather’

4) zv'er-0k prisol
animalExPR.N.SG came
‘(The) animal came (affectionate attitude®all size of the referent)’

i. Descriptive: ‘Themallanimal came’
ii. Expressive: ‘The speaker feaftectiontoward the animal’

In terms of their formal properties, some expresssuffixes seem to change the formal
properties of the nominal base (e.g., categorydgennflectional class), while others do not.
For example, in (5), the expressive sufiix ehanges the category of the base from adjective

to noun; while in (6), the expressive suffok-does not (the example is ill-formed).



(5) adj=> noun

a. graz-n-ij b. graz-nix-a
dirtyADJ-MASC.SG dirty-ADJ-EXPR-N.SG
‘dirty’ ‘dirty animate’
(6) *adj > noun
a. graz-n-ij b. *graz-nek
dirtyADJ-MASC.SG dirty-ADJ-EXPR.N.SG
‘dirty’ ‘dirty animate’

With respect to (3)—(6), the following questionsas: Are we dealing with only one class or
different classes of expressives suffixes in Rugsiathere are different classes, how do we
distinguish them? Despite the fact that a greal oedescriptive research has been devoted
to individual expressive suffixes in Russian (Beafil969; Dementiev 1953; Fentslova 1985;
lvanova 1965; Kolomiets 1988; Kosmeda 1999; Mardalm 1903; Ogol'cev 1960;
Plyamovataya 1955, 1961; Polterauer 1981; PopotkBi 1973; Popov 1967; Protasova
2001; RakuSan 1981; Shvedova et al.1982; Spiridmri®99; Stankiewicz 1968; Vaseva
1977, among others), Russian expressive suffixes hat yet been analyzed in a systematic

way.

Here, | systematically study the functional andnfal properties associated with Russian
expressive suffixes by (i) analyzing their meanamgl (ii) determining whether or not they
can change formal properties of the base.

1.3.FINDINGS
| show that there are two major semantic typesxpfessive suffixes in Russiaattitudeand
sizesuffixes. Attitude suffixes only convey an attieuexamples 3 and 5 above); while size

suffixes both convey an attitude and refer to the sf the referent (example 4 above).

| argue that the formal properties of Russian esgue suffixes vary along two dimensions:
() how they attach—as a head or as a modifier—anhdhere they attach—to category-free

JRoots (in the sense of Marantz 1997; notation fRemetsky 1995) or to categories.



| further argue that the two semantic types (atétus. size) map onto two distinct syntactic
types. Attitude suffixes are syntactic heads (Wdjile size suffixes are syntactic modifiers
(7b).

(7) a.HEADS X bMODIFIERS Y
N N
X Y X Y
EXPRattitude EXPRsize

Attitude suffixes are noun heads that can attach/Roots (8a) or to various syntactic

categories r{/a/\) (8b). Size suffixes are noun modifiers that canty cattach to a noun

category (9).
(8) HEADS
a. n b. n
PN N
n VRoot n n/alv
EXPRattitude EXPRattitude .~ .
nfalv vRoot
(9) MODIFIERS n
/\
EXPRsize n
N
n VRoot

1.4.BYPRODUCTS OF THE ANALYSIS

In order to investigate the formal properties ofsBan expressive suffixes, | analyze how
they pattern along several kinds of criteria (geful@ss change, category change,
subcategorization). A byproduct of this analysisthst the grammatical gender of an
expressive form can be predicted from its inflagdiloclass (combined with animacy and
natural gender of the base). It has been claimetianiterature that Russian grammatical
gender can be predicted from inflectional classripétt 1982, 1991; Corbett & Fraser 2000).



This thesis systematically shows how this workswéspect to expressive forms, which has

never been done before.

Another byproduct of this analysis is that Russapressive suffixes differ with respect to
whether or not they can have descriptive conterdaddition to expressive content. | show
that size suffixes can have both expressive andrigése content, while attitude suffixes
can have only expressive content. To the best okmayvledge, Russian expressive suffixes
have never been studied before in terms of thaicrgaive vs. expressive content.

1.5. THEORETICAL FRAMEWORK

In this thesis, | assume th&rinciples and Parameter§&P) framework, which contrasts
with descriptivist frameworks focusing on a parlégulanguage of investigation. The
descriptivist frameworks view categorization imerofinflectionvs. derivation but this has
been proven problematic with respect to the behanad expressives (Dressler & Barbaresi
1994; Manova 2004; Scalise 1984, 1988; Vinogradév?2). It has been shown in the
literature that the behaviour of expressives is whblly inflectional or derivational. In
contrast, the P&P framework regards inflection awfivation not as primitives, but as

derived notions, and thus, this framework can betteount for the behaviour of expressives.

For the purpose of this thesis, | assume a modgiashmar in which syntax and morphology
are analyzed as a single engine, as for examptbgiframework of Distributed Morphology
(DM) (Halle & Marantz 1993; Halle 1997; Marantz I®@%arley & Noyer 1999, 2003;
Marantz 2001; Bobaljik 2002; Marvin 2002; Arad 20@mbick & Noyer 2005; Miiller
2005; Halle & Matushansky 2006, among others). pagicular assumption | adopt is that
words are built by the same principles as phrasdsantences—by syntactic principles.

Another assumption | adopt is in regards to thattnent ofVRoots and syntactic categories.
JRoots are language-specific combinations of soumtraeaning, such aébreak-or Vcat-

in English. VRoots have no categoper se but can never appear “bare”: they have to be
categorized by combining with a category-definingdtional head, such as the “littla; a,

or v, to form nouns, adjectives, or verbs, respectivalysingle VRoot can be assigned to
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more than one category, for examptee breaknoun) in the glasandJohn breakgverb)the
glass The category-defining functional heads are detseth either by phonologically

realized or zero affixes (10).

(20) n

n cat-

By hypothesis, the grammar makes reference to kedaissociatedeatures(Embick 1997,
1998; Embick & Noyer 2005). Dissociated features @psent in the syntax but are inserted
at PF (Phonological Form). One example of a disdedi feature is morphological case.
According to Embick (1997, 1998), morphological €@s a feature that is added at PF and
conditions the choice of the vocabulary item thgpresses case. For example, in Latin,
morphological case and number are fused in one meomnp femin-a ‘woman«.sG).
According to this approach, only Number (#) is présin a syntactic structure.

Morphological case, however, does not figure ingyretax and is added at PF (11).

(11) Syntactic structure for a number morpheme

#
N
#[+-P] n

n VRoot
Like in Latin, Russian case and number are alsedfuls a single morpheme, thus | assume

that the structure in (11) also applies to Rusdiam.example, for the Russian wasdbak-a

‘dog-N.sG, | assume the following structure (12).



(12) Structure fosobak-adog-N.sG

#
N
# n
-a PN
n \sobak

Under the assumption that category labels are Ewgnt of VRoots, we expect two
different sites for building words in the syntaX) Wwords are created fromMRoots, and
(i) words are created from other words. Thus, tegary headX (e.g.,n, a, v) may merge

either with aVRoot, as illustrated in (13a), or with a pre-exigtivord, as illustrated in (13b).

(13)a. X b. X
N
X vRoot X n/alv

PN
nfalv vRoot

The distinction between word formation frofRoots and word formation from other words
is a universal distinction, but its manifestatiomay differ from language to language
(Marantz 2001). For example, in English, many categlefining affixes attach tdRoots.
This is evident from a mechanism that Aronoff (1p@&lls “truncation” (comparatroc-ious
and atroc-ity'). Marantz (2001) claims that what seems like tatiom reflects word
formation fromVRoots. TheVRoot atroc- createsatroc-iousin an adjectival environment

(suffix -oug and it createatroc-ity in a nominal environment (suffixty) (14).

(14) a. a b. n
N
a atroc- n Vatroc-
-0us -ity

! Where ‘atrocity’ is derived from the adjectiver@at-ious’.



Marantz (2001) also shows that there are suffireBriglish that can attach both to/Root
and to a category. The nominalizing suffiar -is one such examplelon-or, don-ator
(derived from the verdon-atg (15).

(15)a. n b.n
N N
n \don- n v
-or or N
v ~don-
-ate

This thesis provides additional empirical support & distinction between word formation
from VvRoots and word formation from categories. | shoat tioth structures (15a) and (15b)

are productively used by Russian expressive swfixe

1.6.IMPLICATIONS OF THE ANALYSIS

One implication of this analysis is that the formateria which | develop for a small set of
expressive suffixes in Russian can be extendeeéttas a typology of expressives. Despite
the fact that much research has been devoted t@ssipes across languages (Dressler &
Barbaresi 1994; Dressler 1997; Ettinger 1974, 198illis 1998; Helbig 1974; Schneider
2003; Beard and Szymanek 1988; Kalasniemi 1992;ykfbe & Dressler 2002; Volek
1987, among others), such formal criteria do notenily exist. As such, this work has the

potential to trigger a whole new direction of rasbaon expressives across languages.

Another implication concerns the question of whetie formal properties of expressives
are unique/special, as opposed to non-expressiessriptive linguistic objects). | show that
expressives do not have any special formal praggettiat would set them apart from non-
expressives. Their formal properties are exacklg those of non-expressives, because both
expressives and non-expressives differ with respedi) how they attach (as a head or
modifier), and (ii) where they attach (to categénge YRoots or categories). If the formal
properties of expressives are exactly the saméase tof non-expressives, we expect that
one and the same linguistic object might have leaitressive and descriptive content. This

is exactly what we find in Russian expressive sififixes (see 81.4 above).



1.7.STRUCTURE OF THE THESIS

The thesis is organized as follows. In Chapter 2liscuss expressive content and its
characteristics. | study the semantic function olk$tan expressive suffixes by analyzing
what they contribute to meaning. | show that exgivessuffixes fall into two major semantic

types: attitude and size suffixes. | also discusw lattitude and size suffixes differ with

respect to whether or not they can have descriptiveent in addition to expressive content.

In Chapter 3, | outline the background of Russiamrphology. | discuss grammatical and

natural gender, inflectional class, and animadguissian.

In Chapter 4, | investigate how expressive suffia@ach—as a head or as a modifier. | show
that attitude suffixes are syntactic heads, whie suffixes are syntactic modifiers. By doing

so, | show in a systematic way how grammatical gemd an expressive form is predictable

on the basis of inflectional class, animacy, antunah gender (sex). | also discuss non-
expressive suffixes that are homophonous with sidixes in Russian. | show thtte non-

expressive suffixes differ from size suffixes bothmeaning and in syntactic structure.

In Chapter 5, | investigate where expressive seffiattach (to category-freéRoots or
categories). | show that attitude suffixes canchttaoth tovRoots and to categories, while
size suffixes can only attach to categories. | @alsalyze co-occurrence restrictions in both
attitude and size suffixes, and show that all migahs about these co-occurrence restrictions

are borne out in Russian.

In Chapter 6, | discuss expressive morphology actasguages. | show that the expected
types of expressive morphology that follow from tberrent analysis are found cross-
linguistically. | analyze expressives in the foliog languages: German (Germanic),
Halkomelem (Salish), Brazilian Portuguese (Romancg&puthern Barasano (Eastern
Tucanoan language of Colombia), Welsh (Celtic), @andgan (Polynesian). | also discuss

evidentials and whether they are part of the saysem as expressives.



In Chapter 7, | present the conclusions and distoies for further research, including
complex expressive suffixes in Russian, the deditivie prefixpo-, and further issues like

stress and palatalization.

In the Appendix, | give examples of attitude sugBxwhich show the effects of each
individual suffixes on the formal properties ofdunstic objects it attaches to. Examples of

size suffixes are described and analyzed in thg bbthe thesis.

This thesis is aimed at morphologists on both eicgdiand theoretical levels. It will be of
interest to semanticists and typologists, as wsllta anybody interested in general
linguistics. The thesis contains a large amounfastinating data that can be used by

teachers and students of Russian.
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Chapter 2: Expressive content and its characteristis

In this Chapter, | examine how to determine whetlaegiven linguistic object (LO) is
expressive or descriptive. | start with a briefcdission of the differences that set apart
descriptive from expressive meanings (82.1). | immoduce several diagnostic properties of
expressive linguistic objects (LOs) as developedPatts (2007), and | show that Russian
expressive suffixes satisfy these properties. 18,32%resent the conclusions.

2.1.DESCRIPTIVE AND EXPRESSIVE CONTENT

The expressive content of an utterance conveysnrdtion about the attitudes and emotions
of the speaker toward the content of the uttergRogts 2003:1). The expressive content is
usually secondary to the descriptive content of utterance, but can have a significant
impact on discourse. This is illustrated in thdd@ing examples from Japanese. In (1), the
subject honorifico-...-ninatis used. The descriptive content of this sentaacthat Sam
laughed. The expressive content is that the speddes Sam with honour.

(2) Sam-ga o-warainhinat-ta.
SamN.SG  SUBJ.HON-laughSUBJ.HON-PAST
‘Sam laughed (with honorific)’

i. Descriptive: ‘Sam laughed’
ii. Expressive: ‘Speaker views Sam with honour’(Potts & Kawahara 2004:1)

In contrast, in (2), the antihonorifigagatis used. The descriptive content of this senténce

that Sam laughed. The expressive content is tieadfbaker does not view Sam with honour.

(2) Sam-ga wargagat-ta.
Sanmn.SG  laughANTIHON -PAST
‘Sam laughed (with antihonorific)’

I. Descriptive: ‘Sam laughed’

ii. Expressive: ‘Speaker does not view Sam \withour’
(Potts & Kawahara 2004:1)

11



The honorifico-...-ninatand antihonorificyagatin (1) and (2) are markers of the expressive
content (Potts & Kawahara 2004:2). An example fienglish is the expressive attributive

adjectivedamn In (3), the expressivéamnindicates that the speaker views the Republicans
negatively. The Japanese and English examples #awexpressives can be bound (as in

Japanese) or free (as in English) forms.

3) Bush says theamn Republicans deserve public support.

I. Descriptive: ‘Bush says the Republicansetdes public support’
ii. Expressive: ‘Speaker views the Republicaegatively’ (Potts 2003:6)

The examples above show that expressive contenbegositive or negative: the honorific
o-...-ninatis a marker of positive expressive content, while antihonorific yagatand the

attributive adjectivelamnare markers of negative content.

In Russian, there are a large number of suffixasgbrve to convey expressive content. They
can express both positive and negative attitudesekample, in (4a), the expressive suffix
-ul’ indicates that the speaker views his/her grandfgtbsitively. The form with this suffix

contrasts with the unmarked form in which expressiontent is absent (4b).

(4) a. deddl -a prisol
grandfatheexPrR-N.SG came
‘Grandfather came’

I. Descriptive: ‘Grandfather came’
ii. Expressive: ‘Speaker views grandfather posly’

b. déd pr'isol
grandfathen.sc came
‘Grandfather came’

i. Descriptive: ‘Grandfather came’

Similarly, in (5a), the expressive suffbug indicates that the speaker views the thief

negatively; compare this with (5b), where expressiontent is absent.
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(5) a. vordg-a prisol
thiefEXPR-N.SG came
‘(The) thief came’

I. Descriptive: ‘The thief came’

ii. Expressive: ‘Speaker views the thief negai’
b. vor prisol

thiefN.sG came

‘(The) thief came’

I. Descriptive: ‘The thief came’

Positive expressive suffixes in Russian indicatattitude of affection and tenderness toward
the referent on the part of the speaker (Bratus91®remova 2006; Kosmeda 1999;
Shvedova et al. 1982). For this reason, | call tléiectionate(affect) suffixes. Examples of
these types of suffixes are given in (4 above)(@&naelow). In (6a), the affectionate suffix
-us’ indicates that the speaker views his/her grandematlith affection; compare this with

the neutral statement in (6b).

(6) a. bahis-a prisla
gandmotheExPR-N.SG came
‘Grandmother (affect) came’

I. Descriptive: ‘Grandmother came’
ii. Expressive: ‘Speaker views grandmother oy’

b. bab-a prisla
grandmothex-sG came
‘Grandmother came’

I. Descriptive: ‘Grandmother came’

Evidence that this suffix indeed conveys the aitecof the speaker stems from the fact that
this affection cannot be denied. In (7a), the spealenies his/her affection toward the
referent grandmother used with an affectionate suffix. As a result, teentence is
infelicitous; compare this with the felicitous (7blhere the speaker expresses his/her

affection toward grandmother.

13



(7) a.#Ja n'e |'ubld svoju bak-u.
I  not love self's rapdmotheEXPR-N.SG
‘I do not love my grandmother (affect)’

i. Descriptive: ‘Speaker does not love his/ipeandmother’
ii. Expressive: ‘Speaker views his/her graonther positively’

b. Ja [l'ubl'd svoju bals'-u.
I love self's grandmetiExPR-N.SG
‘I love my grandmother (affect)’

i. Descriptive: ‘Speaker loves his/herrghaother’
ii. Expressive: ‘Speaker views his/hemghaother positively’

Negative expressive suffixes indicate a vulgartiatg toward the referent (Bratus 1969;
Efremova 2006; Kosmeda 1999; Shvedova et al. 198Rch suffixes are only used
informally and they are very productive in collogluspeech. For this reason, | call them
vulgar (vulg) suffixes. For example, in (8a), the vulgaffix -an indicates that the speaker
views an old man with contempt; compare this with heutral statement in (8b), wheas -

is absent.

(8) a. star-ikan prisol
OoldNOM-EXPR.N.SG came
‘(The) old man came (vulg)’

I. Descriptive: ‘The old man came’
li. Expressive: ‘Speaker views the old man tiegdy/’

b. star-ik prisol
oldNOM.N.SG  came
‘(The) old man came’

I. Descriptive: ‘The old man came’

Vulgar suffixes are normally not used in a formetting. This is illustrated in (9). In (9a), the
vulgar suffix anis used in a formal setting, indicated by the fakform of the verlpozvol’-
t'e ‘let-formal’ and by the formal pronoudam ‘you (formal)’. As a result, the sentence is

infelicitous. In (9b), the same vulgar suffixn-is used in an informal setting, indicated by the

2 See Wierzbicka (1984:128-129) on a similar meaningustralian depreciatives.
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informal form of the vertsmotr’-i ‘look-informal’ and by the informal pronoureb’e ‘you

(informal)’. The sentence in (9b) is felicitous.

(9) a. #Pozvol-te  Vam pre@sit’ étogo star’-ikan-a.
Letformal youformal) introduce  this oldoM-EXPR.ACC.SG
‘Let me introduce you to this old man (vulg)’

b. Smotr'i, vot  star-am, 0 kotérom ja teb'é govor'il.

Lookinformal here oldNOM-EXPR.N.SG about who | yomformal) told
‘Look, here is the old man (vulg), | told you altou

In Table 2.1, | list simplex affectionate and vulgaffixes in Russian.

7w

Affectionate suffixes -an’, -as, -on, -al’, -an’, -ar, -0s’, -0s

-ag, -ak, -al, -an, -ar, -ax, -il, -in, -éb, -ot,

Vulgar suffixes o
-0x, -Ug, -uk, -0x

Table 2.1: Affectionate and vulgar suffixes in Rass

2.2.CHARACTERISTICS OF EXPRESSIVE CONTENT

According to Potts (2007), expressive content haddllowing characteristics (10).

(10) Characteristics of expressive content (PAG/2):

1. IndependenceExpressive content contributes a dimension ofmmggthat is separate
from the regular descriptive content.

2. NondisplaceabilityExpressives predicate something of the utteraitaation.

3. Perspective dependenceExpressive content is evaluated from a particular
perspective. In general, the perspective is thalsgrés, but there can be deviations if
conditions are right.

4. Descriptive ineffability Speakers are never fully satisfied when they planase
expressive content using descriptive, i.e., norresgive, terms.

5. Immediacy Like performatives, expressives achieve theiended act simply by
being uttered: they do not offer content so mucimflist it.

6. Repeatability If a speaker repeatedly uses an expressive ttegffect is generally

one of strengthening the emotive content, rathem ttine of redundancy.
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In what follows | discuss these characteristicenore detail and apply them to Russian data

to establish that the suffixes under consideradi@indeed expressive.

2.2.1. Independence of Russian expressive suffixes

According to Potts (2007), expressive contenh@ependenof the descriptive content of an
utterance. Consequently, the former can be chaogeeimoved without affecting the latter.
Potts (2006:4) uses an example from Japanese ustrdte this point. In (11a), the
antihonorific €himatis used, adding expressive contefttgticksthat | overslept’). In (11b),
the antihonorific is removed, which immediately ras the expressive content of the
phrase. Although the expressive content is chanipeddescriptive content that the speaker
overslept does not change.

(11) a. nesugoslohimat-ta
oversleptNTIHON -PAST
‘It sucks that | overslept (with argitorific)’

I. Descriptive: ‘I overslept’
ii. Expressive: ‘Speaker views oversleeping tiggh/’

b. nesugoshi-ta
oversleptPAST
‘| overslept’

I. Descriptive: ‘I overslept’ (Potts 2007:4)

Russian expressive suffixes display the same kinbebaviour: they add content that is
independent of the descriptive content. For examiplg12a), the affectionate suffiul-

expresses the speaker’s affection toward his/handynother. In (12b), the affectionate
suffix is removed, which also removes the expressiontent. Nonetheless, the descriptive

content indicating that grandmother came remaichamged.

(12) a. bahil’-a prisla
grandmothezxPR-N.SG came
‘Grandmother came (affect)’
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I. Descriptive:  ‘Grandmother came’
ii. Expressive: ‘Speaker views grandmother posly’

b. béab-a priisla
grandmother.sG came
‘Grandmother came’

I. Descriptive:  ‘Grandmother came’

Similarly, in (13a), the vulgar suffixug expresses the speaker’s contempt toward the thief.
In (13b), the vulgar suffix is removed, which alsemoves the expressive content. The

descriptive content indicating that the thief cahoes not change.

(13) a. vorug-a priisol
thiefEXPR-N.SG came
‘(The) thief came (vulg)’

I. Descriptive:  ‘The thief came’

ii. Expressive: ‘Speaker views the thief negalir/
b. vor prisol

thiefN.sG ~ came

‘(The) thief came’

I. Descriptive:  ‘The thief came’

We have now seen that Russian affectionate andavdgffixes behave similarly to the
Japanese antihonorific in (11): they contributeegpressive meaning that is independent of
the descriptive content. This property of Japareserifics and antihonorifics has received
a lot of attention in the Japanese literature (Kikul994; Tokieda 1940; Ooishi 1975),
where they are identified as a case of “Taiguu Hygod (Attitudinal Expressions).
Following the Japanese tradition, | am going td Raissian affectionate and vulgar suffixes
attitude suffixes, as they express the speaker’s attiti@gfection or vulgarity. The attitude
suffixes are defined in (14).

3 Cited by Potts (2003:4).
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(14) Definition of attitude suffixes:

Russian attitudsuffixes express the speaker’s attitude (affeationulgarity) toward
the referent and contribute an expressive meaoitiget phrase.

In addition to attitude suffixes that have expresscontent, there is another type of
expressive suffix in Russian: suffixes that havthkexpressive and descriptive content. Such
suffixes express the speaker’s attitude amdicate the size of the referent (small or big)
(Apres’an 1995; Kosmeda 1999; Mandel'Stam 1903; ovoi967; Spiridonova 1999;
Stankiewicz 1954, 1968; Volek 1987, among othes)hown in (15). In (15a), the sentence
contains only descriptive content. In (15b), theressive suffixik is added ta@dm‘house’,
which indicates both the small size of the houss¢dptive content) and the positive attitude

of the speaker toward the house (expressive cgntent

(15) a. DOm stoit na goré.
house&.sG stands on mountain
‘(A) house stands on a mountain’

i. Descriptive: ‘A house stands omauntain’

b. DomM’ik stoit na gore.
hous&xPR.N.SG stands on mountain
‘(A) house (size) stands on a mountain’

i. Descriptive: ‘A small house starmfsa mountain’
ii. Expressive: ‘Speaker views thei$® positively’

Example (16a) shows thdtm’4ik cannot be modified by the adjective ‘huge’; coneptinis
with (16b), where it can be modified by ‘small’. &xple (17a) shows thdtm’4k cannot be
used in a context when the speaker denies hissiye attitude toward the referémbuse

compare this with (17b), where the speaker expsesg®sitive attitude.

(16) a.#0Ogromnij domik stoit na goré.
huge housePR.N.SG stands on mountain
‘A huge house stands on a mountain’

b. Mal'en’kij doém’ik stoit na goré.
small housePR.N.SG stands on mountain
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‘A small house stands on a mountain’

(17) a.#J& nenavizu nads dak'-
I hate our BEEXPR.N.SG
‘| hate our house’

b. Ja l'ubllu nas  donk':
I love our hOUBERPR.N.SG
‘I love our house’

To distinguish this type of expressive suffix frohe attitude suffixes described above, | call
them size suffixes, because they indicate the ¢fizbe referent in addition to the speaker’s

attitude. Size suffixes are defined in (18).

(18) Definition of size suffixes:
Russian sizesuffixes express the speaker’s attitude (positivaegative) toward
the referent, and they also indicate the size (sonddig) of the referent. Thus size
suffixes contribute both expressive and descriptmetent.

In the literature, size suffixes are referred todaminutive (dim) or augmentative (aug)
(Derkach 2005; Nesset 2003; Polterauer 1981; Pop®6&7; Shvedova et al. 1982;
Stankiewicz 1954, 1968; Wade 2000, among othenspiriditive suffixes indicate the small
size of a referent, while augmentative suffixegaate the big size of a referent. Examples of
diminutive suffixes were given in (15)—(17) aboVvbave shown that diminutive suffixes can
express the positive attitude of the speaker;ftespently, they can also express the negative
(pejorative) attitude of the speaker (Shvedova.et382:210). For example, in (19&),éj-

k-a ‘idea (dim)’ is used with the diminutive suffik,-which indicates that the speaker views
the idea negatively; compare this with the neuseaitence in (19b), where the expressive

suffix is absent.

(19) a. mné v golovu prislad’éj-k-a
me prep head cam@leaExPR-N.SG
‘(An) idea (dim) came to my mind’

I. Descriptive: ‘A small idea camethe speaker’s mind’
ii. Expressive: ‘Speaker views theddegatively’
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b. mné v golovu prisla id'@j-
me prep head camieean.sG
‘(An) idea came to my mind’

i. Descriptive:  ‘An idea came to $eaker’'s mind’
(Shvedova et al. 1982:210)

Augmentative suffixes can also express the positivenegative attitude of the speaker
(Derkach 2005; Nesset 2003; Schneider 2003). Famele, in (20a),soba’-is¢ -a
‘big/malevolent dog’ (translation from Derkach 200b) is used with the augmentative
suffix -iS¢”, which indicates that the speaker views the dagteely; compare this with the
neutral (20b), where the expressive suffix is absen

(20) a. Sobh&-is¢'-a prisla.
dogEXPR-N.SG  came
‘(A) dog (aug) came’

I. Descriptive: ‘A big dog came’
ii. Expressive: ‘Speaker views thg aegatively’

b. Sobak-a prisla.
dogy.SG came
‘(A) dog came’

i. Descriptive: ‘A dog came’ (Dadh 2005:11)

The data in (21a) illustrate thabba’-i5¢’-a cannot be modified by the adjective ‘small’;
compare this with (21b), where it can be modifigd‘tuge’. The data in (22a) show that
sob&”-iS¢" -a cannot be used in a context when the speaker slémséher negative attitude

toward the dog; compare this with (22b), wheregbeaker expresses a negative attitude.

(21) a. #Mal'en’kaja solsais¢ -a pri-s-1-a
small daPR-N.SG came
‘(A) small dog (aug) came’

b. Ogromnaja soBais¢ -a pri-s-1-a

huge daEyPR-N.SG came
‘(A) huge dog (aug) came’
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(22) a.#JA l'ublu étu  sabas¢ -u.
| love this  de&yPR-ACC.SG
‘I love this dog (aug)’

b. J& nenavizu étu s8bi&¢’ -u.

|  hate this gdexPR-ACC.SG
‘| hate this dog (aug)’

The list of simplex size suffixes in Russian isegivin Table 2.2.

-k (@llomorphs -0k, -ek, -ik)

Diminutive suffixes .
-C (allomorphs -ec, -ic)

Augmentative suffix -i8¢”

Table 2.2: Size suffixes in Russian

To summarize, a difference between attitude anel suffixes in Russian is that the former
have expressive content, while the latter have k®tpressive and descriptive content.
Attitude suffixes can be removed without affectthg descriptive content of a phrase, which
confirms Potts’ (2007) criterion of independenae.contrast, size suffixes have descriptive
content of their own, and thus, by removing a sm#ix, its descriptive content is also

removed, which indicates a change in the desceptontent.

2.2.2. Nondisplaceability of Russian expressive sixes

Nondisplaceabilityis another characteristic that distinguishes exgwesfrom descriptive
content. Expressives predicate the speaker’s @tun a particular utterance situation that
are valid only for the speaker at the time andelaitthe utterance. Consider for example the
following German data from Potts (2007). In (23tie descriptive content islermann
believes that Hella’s dog is dealth (23b), the expressive nomirtabter ‘damn.dog’ is used
instead of the neutrdlund ‘dog’. As a result, (23b) conveys that the spediads Hella’s

dog in low regard, in addition to the propositidarmann believes that Hella’s dog is dead

(23) a. Hermann glaubt, dass Helladund gestorben ist.
Hermann believes that Helladog dead 5
‘Hermann believes that Hella’s dog iadie
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i. Descriptive:  ‘Hermann believestthiella’s dog is dead’

b. Hermann glaubt, dass Hellasoter gestorben ist.
Hermann believes that Helldamn.dog dead 5
‘Hermann believes that Hella’s damn dodead’

i. Descriptive:  ‘Hermann believestthiella’s dog is dead’

ii. Expressive: ‘Speaker views Helldog negatively’ (Potts 2007:6
This example demonstrates the characteristic oflisptaceabilitybecause the expressive
Koter ‘damn.dog’ relates directly to the utterance sitratit is the speaker who expresses a
negative attitude toward the dog. This negativiual cannot be attributed to the subject of
the sentencelermann(Potts 2007:6). It is worth pointing out thabter ‘damn dog’ also has

both expressive and descriptive content, simildhéoRussian size suffixes discussed above.

Russian data with expressive suffixes also dematestrthe characteristic of
nondisplaceability. This is shown in (24) for thelgar suffix an, which is used to refer to
an old man gtar’-ik-an ‘old man’). The sentence conveys a vulgar attittmeard an old
man in addition to the propositidlom thinks that Olga’s old man is a good persdhe
suffix -an indicates here that it is the speaker who expseasailgar attitude toward the old
man, not the subject of the sentence ‘mom’, sincennsays that the old man is a good

person and thus has a positive attitude towaralthenan.

(24) Predstav’, mama duamajetio Ol'in  star-ikéan xoroésig’elov'ék.
imagine mom  thinks  that Olgatdd-NOM-EXPR.N.SG good  person
‘Imagine, mom thinks that Olga’s old man @uis a good person’

The same property also holds for size suffixes.dx@ample, in (25), the diminutive suffik -
is added to the noun denoting ‘notebook’. As a ltegshe sentence conveys a positive
attitude toward the notebook, in addition to thegasitionMom thinks that Olga’s notebook
was found The suffix k indicates that it is the speaker who sees Olgatsbook positively
and says nothing about whether the subject ‘mons &apositive attitude toward the

notebook.
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(25) Predstav’, mama dumajétp Ol'ina tetradk-a nasla-s’.
imagine mom thinks  tHalga’s notebookxPR-N.SG found-self
‘Imagine, mom thinks that Olga’s notebookr(dwas found’

To summarize, both attitude and size suffixes eeldirectly to the utterance situation
expressing the attitude of the speaker at the &ntkplace of the utterance. This confirms
Potts’ (2007) criterion of nondisplaceability. Note passing that the criterion of

nondisplaceability also pertain to the descriptbomtent of a size suffix. For example, in
(26), it seems that the suffixS¢’ indicates that the speaker views the dog as damgout

does not indicate that the subject ‘mom’ also $e@s being big.

(26) Predstav’, mama dumajetp Olina sob&-is¢’-a  mal'en’kaja.
imagine mom thinks  tldga’s dogeXPR-N.SG small
‘Imagine, mom thinks that Olga’s dog (aigg3mall’

2.2.3. Perspective dependence of Russian expressuffixes

Some expressives appear to contradict the criteigrondisplaceability. In particular, Potts
(2007) notes (after Kratzer 1999 and Schlenker PQB8t expressives may reflect the
perspective of someone other than the speaker. Jumggests that expressives do not
necessarily express the attitude of the speakerinstead the attitude of the perspective
bearer, which in most but not all cases is the lsgredor example, in (27), the expressive
that bastardindicates the negative emotion of the speakertBefa and not the speaker
herself (Potts 2007:7).

(27) My father screamed that he would never altogto marrythat bastard Webster.

i. Descriptive: ‘Speaker’s father screamed tleatMould never allow the speaker to
marry Webster’
ii. Expressive: ‘Speaker’s father views Webstegateely’
(Kratzer 1999, cited by Potts 2007:7)

The same phenomenon is found with Russian expeessiffixes; they too can express the
attitude of the perspective bearer. For example(2B), just like in the data above, the
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expressivean indicates the negative emotion of the speakettgefarather than the speaker

herself.

(28) Ot'ec  krtél, c¢to n'e pozvolit mne ZzZenits’a naan
father screamed that (he) not let(fut) me marry prep this

star’-ik-an’-e.
old- NOM-EXPR-LOC.SG
‘Father screamed that he won't let me mériy old man (vulg)’

I. Descriptive: ‘Speaker’s father screamed thaivbald never allow the speaker to
marry that old man’
ii. Expressive: ‘Speaker’s father views the oldnmegatively’

To deal with examples such as (27) and (28), R2887) uses the notion of the “judge”. The
judge is the person whose attitude is expressetidgxpressive. Normally the judge is the
speaker (in accordance with nondisplacebility), $mmetimes it can be someone else. Potts

doesn't discuss under which conditions the judg®ithe speaker.

To summarize, Russian expressive suffixes, like liEmgexpressives such dsastard
indicate that sometimes the perspective bearer‘j(mige”) is someone other than the

speaker, which confirms Potts’ (2007) criteriorpefspective dependence.

2.2.3.1. The speaker’s attitude

With respect to both nondisplaceability and peripeaependencehe following question

arises: what is the speaker’s (or judge’s) attitddected at? In the literature, there is no
uniform answer to this question. One definitiorempressivity is that it is a direct expression
of the emotive attitude of the speaker toward wielshe is speaking about (Buhler 1934;
Jakobson 1960). Another definition is that emotionaaning reflects the personal feeling of
the speaker, including his/her attitude toward hiearer or the content of speech (Leech

1974).

Here | show that, in the case of Russian expressiffexes, the speaker’s attitude is directed
at the referent of the noun that contains an espressuffix and not at the hearer. For
example, in (29a), the affectionate suffi¥l’- indicates the speaker’s affection toward
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grandmother, but it does not indicate the spealatiside toward the hearer. This is better
illustrated in (29b), where the hearer is addregsedvulgar manner using the vulgar suffix
-an. Although the listener is addressed by the speak#hn a negative attitude, the
affectionate suffixul’ still indicates the speaker’s positive attitudedod grandmother.

(29) a. Bahil'-a prisla.
grandmotherxPR-N.SG came
‘Grandmother (affect) came’

I. Descriptive:  ‘Grandmother came’
ii. Expressive: ‘Speaker views gramdner positively’

b. Ej, star’-ilén, id’i  s’uda, bah--a prisla.
Hey, oldioM-EXPR.N.SG, come here, grandmotiBxPR-N.SG came
‘Hey, old man (vulg), come here, grandmotheregetlf came’

Unlike affectionate suffixes that indicate the dpa attitude toward the referent, not the
hearer, vulgar suffixes can target the heardirectly. Vulgar suffixes can only be used in
informal settings and thus, they belong to an mi@rregister. Such suffixes indicate that the
speaker treats a particular discourse as inforthals, if used in the wrong (e.g., formal)
register, they might affect the hearer indirectlydaeven provoke a negative reaction.
Consequently, vulgar suffixes can indirectly targetd hearer while directly expressing an
attitude toward the referent. For example, theesed in (30), used with the vulgar suffix -
0x, can be uttered among close friends, but in a dbmsttuation, it is considered rude and

inappropriate.

(30) Bab'é6x-a prisla.
grandmotheexPR-N.SG came
‘Grandmother (vulg) came’

I. Descriptive:  ‘Grandmother came’
ii. Expressive: ‘Speaker views the grandmohegatively’

Size suffixes belong to both formal and informajiseers (in this respect, they are similar to
affectionate suffixes and different from vulgarfsuds). Size suffixes express the speaker’s
attitude toward the referent, not the hearer. B@n®le, in (31a), the diminutive suffik -
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indicates that the speaker views a dog with a pesdttitude (small and nice dog). However,
it does not express the speaker’s attitude towaedhiearer. This is also shown in (31b),
where the hearer is addressed in an irreverent enamith the vulgar suffixan. Although
the hearer is addressed with a negative attitugediminutive suffix k still expresses the

speaker’s positive attitude toward the dog.

(31) a. Sob&-k-a prisla.
dOEXPR-N.SG came
‘(The) dog (dim) came’

I. Descriptive: ‘The small dog came’
ii. Expressive: ‘Speaker views thg gositively’

b. Ej, star’-ikén, idi  s'udd, sabik-a prisla.
Hey, oldioM-EXPR.N.SG, come here, dagePR-N.SG came
‘Hey, old man (vulg), come here, (the) dog (doajme’

2.2.4. Descriptive ineffability of Russian expresge suffixes

Another property of expressives is their lack agwsitional content, that is, their descriptive
ineffability. As such, expressives are similar tderjectives like ‘ouch’, which cannot be

paraphrased with a description such as ‘I feel’pdimeir content is not a proposition, but the
expression of an attitude/emotional state. AccaydmPotts (2007), speakers are never fully
satisfied when they paraphrase expressive contasirigudescriptive terms, because

paraphrases miss a wide range of emotive uses.

To investigate whether Russian expressive suffeedsfy this criterion, | have interviewed
three native speakers of Russian (non-linguistswigh higher education). | asked each of
them to compare three sets of sentences contasWpgessive suffixes and paraphrases
illustrated in (32)-(34) below. The speakers wesked: ‘What is the difference between the
sentences in (a) and (b)?’ All sentences in (aYanad expressives, while all sentences in
(b) contained paraphrases (information unknown he tpeakers). After reading the
sentences, two speakers told me that the sentémogg express an emotion, while the
sentences in (b) do not. One speaker told me Heaséntences in (a) express a ‘stronger’
emotion, compared to the sentences in (b). | caecftom these native speakers’ intuitions
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that the speakers view expressive sentences ainghénaphrases differently, with expressive
sentences being more ‘emotive’. Consider now timesees reviewed by the speakers (the

speakers were given only the Cyrillic version).

In (32a), the affectionate suffixik is used with the word ‘mother’, expressing theakge’s
affection toward mother. In (32b), the suffid’-is removed and the paraphrase ‘Mother who
| love’ is used. As a result, the sentence in (3ms more emotive to the speakers,
compared to the sentence in (32b).

(32) a. Mamyns npunuia.
Mamél -a prisla.
motheExXPR-N.SG came
‘Mother (affect) came’

i. Descriptive: ‘Mother came’
ii. Expressive: ‘Speaker views his/lmother positively’

b. Mawma, koTopyto s JIF00ITIO0, MPHIILIA.
mam-a, kotoruju ja bl prisla
mothen.sG  who I love came
‘Mother, who | love, came’

In (33a), the vulgar suffixug is used with the word ‘thief, expressing the dres
irreverent attitude toward the thief. In (33b), theffix -ug is removed and the paraphrase
‘The thief who | despise’ is used. The sentencg8a) seems more emotive to the speakers

than the sentence in (33b).

(33) a. Boprora mpuier.
Vor'dg-a prisol.
thiefEXPR-N.SG came
‘(The)thief (vulg) came’

I. Descriptive: ‘The thief came’
ii. Expressive: ‘Speaker views thietmegatively’

b. Bop, KkoToporo s mpe3uparo, MpHIIEIL.
Voér, kotérogo ja4 p@igju, prisol
thieN.sc  who | despise came
‘(The) thief, who | despise, came’
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In (34a), the size suffixik is used withkI’4¢” ‘key’, indicating that the key is small and nice
in the speaker’s opinion. In (34b), the suffik is removed and the paraphrase ‘The small
and nice key’ is used. The sentence in (34a) seeons emotive to the speakers, compared
to the sentence in (34b), which supports the vibat diminutive suffixes are not just

descriptive, but also expressive.

(34) a. Kirounk Harmemncs.
KI'a'-ik nasol-s’a.
keyexPrR.N.SG found-self
‘(The) key (dim) was found’

I. Descriptive: ‘The small key wasifa!’
ii. Expressive: ‘Speaker views thg kesitively’

b. ManeHpKkuii ¥ CIIaBHBIN KIIFOY HAIIEJICS.
Mal'en’kij i slavnij k'@ naSél-s'a.
small and nice key found-self
‘(The) small and nice key was found’

To summarize, Russian data with expressive sufieesn more emotive to the speakers than
their descriptive paraphrases because their coigert a proposition, but the expression of
an attitude/emotional state. Thus, they satisfytdPof2007) criterion of descriptive

ineffability.

2.2.5. Immediacy of Russian expressive suffixes

One property of expressives makes them similaretfopmatives. That is, just by means of
uttering the expressive linguistic object, the $geas performing a social act (such as
insulting somebody). So, the act of uttering anreggiveis the emotive performance. Potts

(2007) refers to this property asmediacy.

A connection between expressives and speech-astdéen noted in the literature. For
example, according to Tsujimura (1978), expressitiescommands, prohibitions, or wishes

should be treated from the attitudinal point ofwie
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Potts uses the following example to illustrate indiaey in English (35).

(35) a. That bastard Kresge was late for workeyday.

I. Descriptive: ‘Kresge was late foork yesterday’
li. Expressive: ‘Speaker views Kresggatively’

b. # But he’s no bastard today, becaodayt he was on time. (Potts 2007:13)

Just by saying (35a) ‘That bastard Kresdgethe speaker expresses hostility towards Kresge,
which explains why (35b) ‘But he is no bastard §pdas infelicitous. The speaker expresses
a negative attitude towards Kresge and then deahiesthout indicating that he/she has

changed his/her mind.

According to Potts (2007), performatives exhibiaetky the same characteristic. An example
of a performative is illustrated in (3romisg. The sentence in (36a) is a promise to wash
the dishes later. In (36b), the speaker denietdngiromise to wash the dishes later, which

makes the sentence infelicitous.

(36) a. | promise that I will wash the dishegtat
b. # But I refuse to wash the dishesrlat (Potts 2007:14)

Russian expressive suffixes display this propeftynmediacy as well. In (37a), the use of
the affectionate suffixul’ indicates the affection of the speaker towardgharsmother. In
(37b), the speaker denies affection without indngathat he/she has changed his/her mind.

As a result, the sentence is infelicitous.
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(37) a. Mamdl’-a prisla.
motheexPR-N.SG  came
‘Mother (affect) came’

I. Descriptive: ‘Mother came’
ii. Expressive: ‘Speaker views his/lmother positively’

b.#No ja ejé n’e lubl'u.
but | her not love
‘But | do not love her’

In (38a), the speaker uses the size suffjxwhich expresses a positive attitude toward the
children. In (38b), the speaker denies the posditude toward the children, which makes

the sentence infelicitous.

(38) a. Segodn’a prixod’il'i d'ék -i.
today came childPR-N.PL
‘(The) children (dim) came today’

I. Descriptive: ‘The small childrearoe today’
ii. Expressive: ‘Speaker views thddien positively’

b.#No ja ix terp’ét’ n’anogu.
but | them bear noén
‘But | can not stand them’

To summarize, both attitude and size suffixes beHi&e performatives and achieve their
intended act simply by being uttered, which conéirdotts’ (2007) criterion of immediacy.

2.2.6. Repeatability of Russian expressive suffixes

Another property of expressive LOs which sets tlagrart from descriptive LOs has to do
with the fact that the repetition of expressiveadieto strengthening of emotion rather than
redundancy. Potts refers to this property rapeatability. For example, in (39a), the
expressivalamnis used once in the sentence; in (38l)Nnis used twice; and in (39¢), it is
used three times: as a result, the speaker seemesand more emotional as we move down
the list (Potts 2007).
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(39) a. Damn, I left my keys in the car.
b. Damn, I left my damn keys in the car.
c. Damn, | left my damn keys in the dazan (Potts 2007:15)

Descriptive content differs from (39), because tépa of descriptive content leads to
redundancy instead of strengthening of emotion.sTisi illustrated in (40), which is

infelicitous because of redundant repetition ofdescriptive content.

(40) # I'm angry! | forget my keys. I'm angry! Theare in the car. I'm angry!
(Potts 2007:15)

In Russian, expressive suffixes demonstrate theachtexistic of repeatability. Multiple
expressive suffixes lead to a strengthening of emdnstead of redundancy (Mandel'Stam
1903; Popoff-Bocker 1973; Popov 1967; Stankiewic@4, 1968; Volek 1987). For
example, in (41a), the proposition ‘Nina came tothmd is descriptive with no expressive
content. In (41b), the affectionate suffiX’-is used to express the speaker’s affection toward
Nina. In (41c), the affectionate suffixil> is used twice, indicating that the speaker feels
affection toward both Nina and her mother. Of thee¢ sentences in (41), the one in (41c)

with multiple affectionate suffixes would seem thest “emotional” to speakers of Russian.

(41) a. Nin-a prisla k mam’-e.
Ninan.sG came to motharaT.SG
‘Nina came to mother’

I. Descriptive: ‘Nina came to mother’
b. Nindl'-a prisla k mam’-e.
NinaeXPR-N.SG came to MOth&AT.SG

‘Nina (affect) came to mother’

I. Descriptive: ‘Nina came to mother’
ii. Expressive: ‘Speaker views Nirasjpively’
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c. Nindl'-a prisla k mandl -e.
NinaeXPR-N.SG came to moth&xPR-DAT.SG
‘Nina (affect) came to mother (affect)’

I. Descriptive: ‘Nina came to mother’
ii. Expressive: ‘Speaker views botindNand her mother positively’

In (42a), the proposition ‘The dog hurt its leg'also descriptive without expressive content.
In (42b), the diminutive size suffixk-is used making the proposition expressive and
indicating the speaker’s positive emotion towarel dog. In (42c), the diminutive suffik is

used twice, expressing the speaker’s positive emstioward both the dog and its leg. As a

result, there is heightening of the emotional stétihe speaker.

(42) a. U sobak’-i zabol'éla lap-
PREP dOQGEN.SG hurt legs.SG
‘(The) dog hurt (its) leg’

I. Descriptive: ‘The dog hurt its leg

b. U  sol&k-i* zabol'éla lapa.
PREP dOQEXPR-GEN.SG hurt legt.SG
‘(The) dog (dim) hurt (its) leg’

i. Descriptive: ‘The small dog hug leg’
ii. Expressive: ‘Speaker views thg gositively’

c. U soli& K’ -i zabol'éla lag-a.
PREP dOQEXPR-GEN.SG hurt le@XxPR-N.SG
‘(The) dog (dim) hurt (its) leg (dim)’

i. Descriptive: ‘The small dog hug small leg’
ii. Expressive: ‘Speaker views bdth tlog and its leg positively’

The diminutive size suffixk (allomorphs -ok, -ek, -ik also allows for repeatability in the
same word. For example, in (43), it is used twitcahe same word (see 85.5 on a more
detailed discussion of this kind of repeatability). (43b), there is heightening of the
emotional state of the speaker, compared to (43a).

* There is &~¢ alternation in this word typical for Russian, whican also be seen in the diminutive suféik
in (43b). Consonantal alternations will be discdsseChapter 3.
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(43) a. U solg& k' -i zabol'éla lapa.
PREP dOQEXPR-GEN.SG hurt legs.SG
‘(The) dog (dim) hurt (its) leg’

I. Descriptive: ‘The small dog hus leg’
ii. Expressive: ‘Speaker views theg gositively’

b. U solgg e¢’ -k’ -i zabol'éla lap-a.
PREP dOQEXPR-EXPR-GEN.SG hurt lege.sG
‘(The) dog (dim-dim) hurt (its) leg’

i. Descriptive: ‘The very small dogrhits leg’
ii. Expressive: ‘Speaker views thg dery positively’

To summarize, multiple attitude and size suffixe®Russian lead to strengthening of emotion

rather than redundancy, which confirms Potts’ (9GDiterion of repeatability.

2.3.CONCLUSIONS

To conclude, Russian attitude and size suffixesatestnate the following characteristics of
expressive content outlined in Potts (2007) (T&u8).

Attitude suffixes Size suffixes
(affectionate, vulgar) (diminutive, augmentative
1. Independence v *
2. Nondisplaceability v v
3. Perspective dependencé v v
4. Descriptive ineffability v v
5. Immediacy v v
6. Repeatability v v

Table 2.3: Characteristics of expressive suffixeRuissian

Attitude suffixes have expressive content, whileessuffixes have both expressive and

descriptive content (compare Table 2.4 and Taldg 2.
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Attitude suffixes Expressive content Descriptive content

Affectionate suffixes

(-an’, -as, -on, -al’, -an’, -ur, v *
-us’, -U3

Vulgar suffixes

(-ag, -ak, -al, -an, -ar, -ax, -il, v *

-in, -6b, -ot, -6x, -4g, -Gk, -Jix

Table 2.4: Attitude suffixes are expressive

Size suffixes Expressive content Descriptive content
Diminutive suffixes
-k (allomorphs -0k, -ek, -ik v v

-c (allomorphs -ec, -iQ

Augmentative suffix y 5
-i8¢”

Table 2.5: Size suffixes are expressive and ddsezip

Both attitude and size suffixes indicate the speskattitude toward the referent, not the
hearer. Vulgar suffixes belong to the informal stgi and can target the hearer indirectly if

uttered in the wrong (formal) register.
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Chapter 3: Background Information

This chapter presents background information onsRasgrammatical gender, inflectional
class, natural gender (or sex), and animacy. Tahckdround information is important to
better understand the behaviour of Russian expeessiffixes. Grammatical gender and
inflectional class are used as tests to determimetiver a certain expressive suffix is a head
or a modifier. Natural gender and animacy are efgmortant to this discussion, because with
respect to expressive suffixes, animate nouns tiage natural gender behave differently

from both animate nouns without natural gender,inadimate nouns.

The structure of this chapter is as follows. In1§3.discuss grammatical and natural gender.
In 83.2, | outline different approaches to Russiaftectional class. In 83.3., | discuss
animacy. In 83.4, | describe phonological altewradi relevant to expressive suffixes in

Russian.

3.1.GENDER

Grammatical gender serves as one of the diagnostjerties for the two syntactic types of
expressive suffixes. The purpose of this sectido istroduce the properties of grammatical
gender (83.1.1). Moreover, to fully understand gratical gender it is important to discuss
nouns with natural gender, since these behavemgstally differently than nouns that do

not have natural gender (83.1.2).

3.1.1. Grammatical gender

Russian has three grammatical genders: masculkmnenine, and neuter, as illustrated in
Table 3.1. That grammatical gender is indeed a graincal category is evident from the fact
that it cannot be predicted by either semantichmmplogical properties of the noun (Corbett
1991).

® See Chapter 4 for a list of diagnostics.
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Masculine Feminine Neuter
c'aj ‘tea’ vod-a ‘water V'in-0 ‘wine’
dém  ‘house’ Skol-a  ‘school’ zdan'ij-e ‘building’
Zzurnal ‘magazine’ gaz'ét-a ‘newspaper’ p'is'm-0 ‘letter

Table 3.1: Russian grammatical genders (Corbett B39

With the exception of nouns that have natural gendeammatical gender cannot be
predicted from the semantics of a noun. For examipl&able 3.1, all words in the first row
(¢4 ‘tea’, vod-a ‘water’, and v'in-6 ‘wine’) denote drinking liquids; however, their
grammatical gender differs. They can be associatitl each of the three grammatical
genders: masculine, feminine, and neuter, respdgtisimilarly, the nouns in the second
row (dom ‘house’, Skél-a ‘school’, andzdan'ij-e ‘building’) all denote buildings, but they
also have different grammatical genders: mascuferajnine, and neuter, respectively. And
finally, the nouns in the third row all denote rabt things; and again they are all associated
with different genders. This establishes that gratincal gender cannot be predicted from the

meaning of a given noun.

Similarly, grammatical gender cannot be predictednfthe phonological form of a stem, as
illustrated in Table 3.2. For example, the stportf’él’ ‘briefcase’, ends in a palatalized
consonant [I'] and the word is masculine. The sigi@t’él’ ‘snowstorm’ also ends in [I'], but
the word is feminine. Both stenuén’ ‘day’ andt'én’ ‘shadow’ end in [n’], however, the

words are masculine and feminine, respectively.

Masculine Feminine

portf'él’ ‘briefcase’ m’et'd’ ‘snowstorm’
dén’ ‘day’ tén’ ‘shadow’

Table 3.2: Masculine and feminine nouns, by phogickd form of stem

The only way to unambiguously determine the granwabgender of a given word is on the

basis of agreement (Doleschal & Schmid 2001:256)rd@ are four agreement tests in

Russian: (i) agreement with adjectives, (ii) agreetmwith verbs in the past tense, (iii)

agreement with relative pronouns, and (iv) agreemah personal pronouns. | discuss each
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of these tests in turn. The examples in (1) illtgtragreement with adjectives. In (1a), the
masculine nounmuz ‘husband’ triggers masculine agreement on the cHudg xoros-ij
‘good’. In (1b), the feminine nouben-&'wife’ triggers feminine agreement on the adjeetiv
And finally, in (1c), the neuter noud’él-o ‘cause’ triggers neuter agreement on the

adjective.

(1) Agreement with adjectives:

a. Xxoros-ij muaz
gOOOMASC.N.SG husbandi.sG (MASC)
‘good husband’

b. xor0$-aja Zen-a
JOOCFEM.N.SG  wife-N.SG (FEM)
‘good wife’

C. Xoros-eje d’él-o
QOOONEUT.N.SG CauseN.SG (NEUT)
‘good cause’

The examples in (2) illustrate agreement with verbthe past tense. In (2a), the masculine
noun dém ‘house’ triggers masculine agreement with the pgasn of the verbstoj-al
‘stood’. In (2b), the feminine nou$kdl-a‘school’ triggers feminine agreement. And in (2c),

the neuter noundan’ij-e ‘building’ triggers neuter agreement.

(2) Agreement with verbs in the past tense:

a. dom stoj-al
housel.SG (MASC) StOOdPAST.MASC.SG
‘(The) house stood’

b. skél-a stoj-al-a
SChoON.SG (FEM) StOOdPAST-FEM.SG
‘(The) school stood’

c. zdan'ij-e stoj-al-o

buildingN.SG (NEUT) StOOdPAST-NEUT.SG
‘(The) building stood’
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Another type of agreement test involves relativenpuns. Such pronouns introduce a
relative clause and display agreement for gendén thie head of the relative clause. For
example, in (3a), the masculine nodém ‘house’ triggers masculine agreement with the
relative pronounkotér-ij. In (3b), the feminine noukdl-a ‘school’ triggers feminine

agreement. And in (3c), the neuter naaidn’ij-e ‘building’ triggers neuter agreement.

(3) Agreement with relative pronouns:

a. dom, kotor-ij stoj-al
housel.sG (MASC) thatMASC.N.SG StOOdPAST.MASC.SG
‘(The) house that stood’

b. sSkél-a, kotor-aja stoj-al-a
SChooN.sG (FEM) thatFEM.N.SG StOOdPAST-FEM.SG
‘(The) school that stood’

c. zdan'ij-e, kotor-oje  stoj-al-o
buildingN.SG (NEUT) thatNEUT.N.SG StOOdPAST-NEUT.SG
‘(The) building that stood’

Finally, personal pronouns necessarily match indgemwith the noun they are coreferent
with. For example, the masculine naddm ‘house’ requires the masculine personal pronoun
6n (4a); the feminine nouBkdl-a‘school’ requires a feminine personal pronama (4b);

and the neuter nowrdan’ij-e ‘building’ requires a neuter personal pron@mao (4c).

(4) Agreement with personal pronouns:

a. Gd'é dom? Voon.
where housesG(MASC)  here iN.SG(MASC)
‘Where is the house? Here it is.’

b. Gde skdél-a? Voéton-a.
where school-SG (FEM) here iN.SG(FEM)
‘Where is the school? Here it is.’

c. Gdé zdanij-e? Vobn-6.
where building.sG (NEUT) here itN.SG (NEUT)
‘Where is the building? Here it is.’
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We have now established that gender is a gramrhatatggory in Russian. Note for
completeness that plural forms are not distingulsheéerms of gender (Doleschal & Schmid
200; Shvedova et al. 1982; Wade 2000, among otha&ss)rable 3.3 illustrates, the same
plural agreement is used for plural nouns of ahgmatical genders in Russian.

Singular Plural
X0orés-ij  ‘goodN.SG(MASC)’
xorés-aja QoodN.SG(FEM)’ X0ros-ije goodw.pL’
xor0s-eje §oodN.SG(NEUT)’

Table 3.3: Singular vs. plural agreement with ajectore

3.1.2. Natural gender (sex)

As mentioned above, grammatical gender generalyatabe predicted on the basis of the
meaning of the noun. The only exceptions are ndhas have natural gender (also called
sex-differentiable nouns: Corbett 1982, 1991). Anber of nouns that denote humans and
some domesticated animals are sex-differentialéhey are associated with natural gender
(sex) in addition to grammatical gender. Naturaldgr can be seen in kinship terms (Table
3.4) and personal names (Table 3.5). For exampéenounot’éc ‘father’ can only denote a
male individual, whilemét’ ‘mother’ can only denote a female individual. Ti@melvan

‘Ivan’ can only denote a male person, whillen-a‘Anna’ can only denote a female person.

Male Female
ot'éc ‘father’ mat’ ‘mother’
sin ‘son’ doc ‘daughter’
d'ad’-a ‘uncle’ t'ot’-a ‘aunt’

Table 3.4: Kinship terms

Male Female
lvan  ‘lvan’ Ann-a  ‘Anna’
Pavel ‘Pavel Mar’ij-a ‘Marija’

Potr  ‘Potr’ Olg-a ‘Olga’

Table 3.5: Personal names

Most nouns that denote animals, birds, and inget¢s to members of the species in general

and have no natural gender (such nouns are cabteesex-differentiable: Corbett 1982,
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1991). For example, the nouk'$t ‘whale’ (5a) andmis‘mouse’ (5b) denote both male and
female members of the species. Although these natesion-sex-differentiable, they have

grammatical gender, which is seen from their agezdwith adjectives.

(5 a. bol's-¢j K'it
bigMASC.N.SG whaleN.sG (MASC)’
‘big whale (member of the species)’

b. bol's-aja mis
bigFEM.N.SG  MOUSEN.SG (FEM)’
‘big mouse (member of the species)’

If it is necessary for the speaker to differentia¢¢éween male and female animals, the words

sam’éc'male’ andsamk-a‘female’ are used, followed by the species in Beaicase (6).

(6) a. saméc Kit-a
male whatgEN.SG (MASC)
‘male of (the) whale’

b. samk-a Kit-a
female whalgeN.SG (MASC)
‘female of (the) whale’

A few domesticated animals, however, make use féérdnt nouns to denote the species in

general, and male and female individuals (Tablé. 3.6

Species Male Female
68ad’ ‘horse’ Zer'eb’éc ‘stallion’ kobil-a ‘mare’
sobéak-a ‘dog’ kob’él  ‘male dog’ suk-a ‘bitch’

Table 3.6: Domesticated animals using three nooinsgecies, male, and female

The grammatical gender of sex-differentiable noisnalways determined by their natural

gender (Corbett 1982, 1991; Corbett & Fraser 2000us, nouns that denote males are
always masculine and nouns that denote femalealaweys feminine. For example, in (7),

the nounot’éc ‘father’ denotes a male individual and thus is cudise. In (8), the noumat’

‘mother’ denotes a female individual and thus miféne.
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(7) a. xoros-ij ot'éc b. *xor6s-aja ot'éc
gOOOMASC.N.SG fathern.sG(MASC) gOOdFEM.N.SG fatherN.sG(MASC)

‘good father’ ‘good father’

(8) a. xorés-aja mat’ b. *xorés-ij mat’
gO00dFEM.N.SG mothern.SG(FEM) gOOdMASC.N.SG mothem.sG(FEM)
‘good mother’ ‘good mother’

3.1.3. Common gender nouns

We have seen that Russian nouns can be specifiggladimmatical gender. A subset of these
nouns, namely sex-differentiable nouns, also hataral gender. In this section, I discuss
another type of noun which, | propose, is assodiakeither with grammatical gender nor
with natural gender. Such nouns are traditionaliled “common gender” nouns. These
nouns denote individuals, such asb-zor-a ‘glutton’, s’irot-a ‘orphan’, sud’-j-a ‘judge’,
tarator-a ‘chatterbox’, tranZ’ir-a ‘spendthrift’, za-d’ir-a ‘bully’, xanZz-a ‘*hypocrite’, etc.
Common gender nouns are not associated with najaraler because they can denote both
male and female individuals. Similarly, common gemdouns are not specified for
grammatical gender, because they can trigger eitlzaculine or feminine agreement. When
common gender nouns are used to refer to a maeergf they trigger masculine agreement,
in accordance with the fact that natural genderagbnvdetermines grammatical gender in
Russian. Likewise, when they are used to refer tenzale referent, they trigger feminine
agreement. Moreover, common gender nouns nevegetrigieuter agreement, because
individuals can be either masculine or feminineRimssian. For example, in (9a), the noun
ob-Z6r-a‘glutton’ triggers masculine agreement with thgeative bol’s-6j ‘big’, while in

(9b), the same noun triggers feminine agreement.

(9) a. bol's-¢; ob-zZé6r-a (refag to a male)
bigMASC.N.SG VERB.PREF@lutton-N.SG (MASC)
‘big glutton’
b. bol's-3ja ob-zZér-a (refegto a female)
bigFEM.N.SG VERB.PREFQIUtton-N.SG (FEM)
‘big glutton’
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Similarly, in (10a), the nours’irot-a ‘orphan’ triggers masculine agreement with the
adjectiveb’éd-n-ij ‘poor’ when referring to a male referent. In (10thle same noun triggers

feminine agreement when referring to a female esferif the natural gender of the referent
is unknown, either masculine or feminine agreenwart be used (Doleschal & Schmid
2001). Thus, in (9) and (10), either example (aXl)rcan be used if the gender of the

referent is unknown (see 84.4.1.2 for a more deadiscussion of common gender nouns).

(10) a. b’éd-n-ij s'irot-a (referring to a male)
POOrADJ-MASC.N.SG orphann.sG (MASC)’
‘poor orphan’

b. b’éd-n-aja s'irot-a (referring to a female)
POOIADJ-FEM.N.SG orphanN.sG (FEM)’
‘poor orphan’

With respect to common gender nouns, the followgagstion arises: Is common gender a
fourth gender (in addition to masculine, feminiaad neuter), or is it simply the absence of
gender? In Chapter 4, | argue for the latteommon gender is not a separate gender, but is

the absence of grammatical gender on animate nouns.

3.2.INFLECTIONAL CLASS

Another diagnostic property used to distinguishweein different syntactic types of
expressive suffixes is the inflectional class (ecldnsion) of a noun. The inflectional class
determines the relevant inflectional paradigm ofoan. This paradigm in turn consists of a
set of endings, each of which is associated witttaie morphosyntactic properties. For
example, 8kél-a ‘school’ is associated with the following infleatial paradigm, which
indicates that ibelongs to the inflectional Class Il (11).

(11) Inflectional paradigm for the wogkdl-a‘school’ (Class 11)

Nominative  Skola ‘schoolN.sG

Accusative  Skolu ‘schoolAcc.sG
Genitive Skol4 ‘school-GEN.SG
Dative Skéle  ‘schoolDAT.sG
Instrumental Skoloj ‘SChOOlHNST.SG
Locative Skél'-e  ‘schoolioc.sG
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In the literature, there is no agreement aboutnin@ber of inflectional classes in Russian.
Some argue that there are two inflectional clagStankiewicz 1978; Shvedova 1970;
Zalizniak 1967), some argue that there are thregn@vo 1922; Durovich 1964; Isachenko
1962; Karcevskij 1948; Shvedova et al. 1982; Stanldz 1968; Timberlake 2004; Trager
1940; Unbegaun 1957; Vinogradov et al. 1952, anaihgrs), some argue that there are four
(Corbett 1982, 1991; Corbett & Fraser 2000; Karkgvk932; Miller 2005; Nesset 1994),
and Jakobson (1958) has even argued that thefeaiaflectional classes in Russian.

It can be seen in the references above that evesdme authors sometimes vary in their
views on the number of inflectional classes. Foaneple, Stankiewicz (1968) assumes a
three-class approach, while Stankiewicz (1978) ediss a two-class approach. Shvedova
(1970) describes two inflectional classes in Russighile Shvedova et al. (1982) assume

three inflectional classes.

Below | discuss the two most wide-spread approatbeRussian inflectional classes: the
“traditional approach” and an approach propose@dbnpett (1982, 1991).

3.2.1. The traditional approach to Russian inflecbnal classes

According to the traditional approach, there areedhinflectional classes in Russian, as
illustrated in Table 3.7. Class | nouns comprisesecaodine nouns with ag ending in
Nominative (Nom) singular (sg) and neuter nounhwit-e endings in Nom sg. Class I
nouns comprise masculine, feminine, and commoneenduns that all have tha ending

in Nom sg. And finally, Class Ill nouns comprisemi@ine nouns that have @ ending in

Nom sg.

® Jakobson (1958) mentions three main inflectiotadses and two subclasses in Russian, so his @lapay
be classified as belonging to the three-class ampr,aather than a five-class approach.
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Class | Class Il Class Il

masculine/
masculine neuter feminine/ feminine
endin g end in o/e common endin g
in Nom in Nom end in a in Nom
in Nom

Singular
Nominative zakon'law’ V'in-6 ‘wine’ | Skéla ‘school’ kést' ‘bone’
Accusative zakon V'ing Skoélu kost’
Genitive zakoéna V'in-a Skol4 kost'4
Dative zakonu v'in-U Skol'e kost'4
Instrumental zakonem V'in-om Skol-oj kost’ju
Locative zakon'e vin'-é Skol'e kost'4
Plural
Nominative | zakont ‘laws’ v'in-a ‘wines’ Skél4 ‘schools’ kést'4 ‘bones’
Accusative zakont v'in-a Skol4 kost'-i
Genitive zakonev V'in Skol kost'éj
Dative zakdénam v'in-am Skélam kost'-am
Instrumental zakonami v'in-ami Skolami kost’-ami
Locative zakdnax v'in-ax Skoélax kost’-ax

Table 3.7: Inflectional classes in Russian (“triai&l approach”)
Below | discuss each of these inflectional classasrn.
3.2.1.1. Class |

Class | contains masculine and neuter nouns. In Bgprrmasculine nouns end in
-@, as illustrated in (12)—(13).

(12) a. xoros-ij zakon
JOOMASC.N.SG  lawN.SG (MASC; CLASSI)
‘good law’

(13) a. xoros-ij ot’éc

gOOMASC.N.SG  fathern.sG (MASC; CLASSI)
‘good father’

In contrast, neuter nouns end at-e, as illustrated in (14)—(15).
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(14) a. xoros-eje
JOOMNEUT.N.SG
‘good wine’

(15) a. xoros-eje
JOOMNEUT.N.SG
‘good building’

V'n-

wine-N.SG (NEUT; CLASSI)

zdargij-

buildingN.SG (NEUT; CLASS)

According to the traditional approach, masculine areuter nouns belong to the same

inflectional class because they are associated aliittost the same inflectional paradigm in

the singular. They only differ in Nom and Acc casekere masculine nouns end i and

neuter nouns end i/~e. In the plural, however, they differ in three casdom, Acc, and

Gen (Corbett 1982).

3.2.1.2. Class Il

Class Il nouns are characterized by the fact tiet &ll end ina in Nom sg., independent of

the grammatical gender of the noun (masculine, igraj or common). This is illustrated in

(16)—(18).

(16) Feminine noun
xorés-aja
JOOUFEM.N.SG
‘good school’

(17) Masculine noun

XOrés-ij

JOOOMASC.N.SG

‘good uncle’

(18) Common gender noun

a. Xxoros-ij

gOOWMASC.N.SG

‘good judge’

b. xoro$-aja
QOOU-EM .N.SG
‘good judge’

Skdl-
schoolIN.SG (FEM; CcLASS I )

d'ack
uncleN.sG (MASC; CLASSII)

sud'y-

judgesuUFFN.SG (MASC; cLASSII)

sudgj-
judgesSUFFN.SG (FEM; CLASSII)
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Note in passing that masculine nouns in Russiaonigeto either Class | or Class Il
Feminine nouns belong to either Class Il or Cldsswhich will be discussed later. In
contrast, all common gender nouns belong to Clagsohe of the other inflectional classes
accommodate common gender nouns). The inflectipaghdigms for Class Il feminine,

masculine, and common gender nouns are given ite Bad.

Feminine Masculine Common
end in a end in a end in a
in Nom in Nom in Nom
Singular
L Skola d'ad’-a sud’-j-a
Nominative . : ‘ ! ’ ;
school uncle judge
Accusative Skolu d'ad’-u sud’-j-U
Genitive Skold d'ad’-i sud’-j-i
Dative Skol'e d'ad’-e sud’-j-€
Instrumental Skoloj d’'ad’-ej sud’-j-0j
Locative Skol'e d'ad’-e sud’-j-€
Plural
o Skol4 d'ad’-i sud’-j-i
Nominative . , ‘ , o ,
schools uncles judges
Accusative Skold dad’ sud’gj
Genitive Skol d'ad’ sud’ej
Dative Skolam d’ad-am suad’-j-am
Instrumental Skél-ami d'ad’-ami sud’-j-ami
Locative Skol-ax d’ad’-ax sud’-j-ax

Table 3.8: Inflectional Class Il (feminine, masaelj and common gender nouns)

By far the largest set of nouns in Class Il is agged with feminine gender. These feminine
nouns denote either animate beings (&'gt’-a ‘aunt’) or inanimate things (e.gkn’ig-a
‘book’). Masculine and common gender nouns commiseuch smaller group and they only
denote animate beings. The only difference betweasculine and common gender nouns is
that Class Il masculine nouns have the natural gefidale” as part of their meaning (e.g.,
d'ad’-a ‘uncle’, muz¢’-in-a ‘man/male’, jun-o$a ‘young man/male’). Common gender
nouns have neither natural gender nor grammatieadegy, thus they can trigger either

masculine or feminine grammatical agreement.
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Note in passing that historically all Class Il neutomprised a uniform group in terms of
grammatical gender: only feminine nouns belongethi® class and consequently, all Class
Il nouns triggered feminine agreement, even nobasdenoted male individuals. According
to Gorshkova & Xaburgaev (1981:136-137), in Rusdiistorical texts of the 1%15"
centuries, as well as in some contemporary Northitects of Russiahall Class Il nouns

are still feminine (19).

(19) Contemporary Northern dialects
bol's-a muzéi-in-a
bigFEM.N.SG manNOM-NOM-N.SG (FEM; CLASSII)
‘big man/male’
(Gorshkova & Xaburgaev 1981:136; dialectZabn’ézjé

In Contemporary Standard Russian, the equivale(@®fis ungrammatical. The noumuz-
¢-in-a ‘man’ denotes a male individual, and since natgextider determines grammatical
gender in Contemporary Standard Russian, this wandonly trigger masculine agreement,

as illustrated in (20).

(20) Contemporary Standard Russian
a. bol's-¢j muZ-in-a
bigWASC.N.SG ManNOM-NOM-N.SG (MASC; CLASSII)
‘big man/male’

b.* bol's-aja mu&-in-a
bigFEM.N.SG ManNOM-NOM-N.SG (FEM; CLASSII)
‘big man/male’

This suggests that, at least historically, theo$etouns belonging to Class Il were restricted
to feminine nouns (therefore, they all end &), which means that the notion of “common
gender” is a historical innovation. The fact thatGontemporary Standard Russian, Class I
contains nouns of all three genders is probablytdusnother historical phenomenon when

natural gender took precedence over grammaticalegan Russian.

" Gorshkova & Xaburgaev (1981) unfortunately doligttthe dialects, but only mentictaon’ézje
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3.2.1.3. Class I

Class lll contains feminine nouns that havezaending in Nom sg.. What is special about
this class is that all Class Il stems end eitherai soft (palatalized) consonant, or the
consonants [S] or [Z], which were historically palezed but lost their palatalization in
Contemporary Russian. For example, in (21) and, @®) stembrév’ ‘eyebrow’ andnée’
‘night’ end in the palatalized consonants [v’] id.

(22) kras’-iv-aja o
beautifusUFFFEM.N.SG  eyebrown.sG (FEM; CLASSIII )
‘beautiful eyebrow’

(22) t'ix-aja &o
QUIEFEM.N.SG NightN.SG (FEM; CLASS I )
‘quiet night’

In (23) and (24), the stenmsiS ‘mouse’ and'0z ‘rye’ end in the consonants [§] and [Z].

(23) bol’'s-aja nsi
bigFreEM .N.SG MOuSeN.SG (FEM; CLASSIII )
‘big mouse’

(24) visok-aja 7o)
tallFEM.N.SG ryeN.sG (FEM; CLASSIII )
‘tall rye’

Class | and Class Il stems do not have such aiatsstr and can end in soft or hard
consonants (see 84.4.2 for a more detailed dismusgithis phenomenon).

Class 1l has significantly fewer members than €laand Class Il. According to Corbett &
Fraser (2000:67-68), Class | has 20,850 membeassdl has 16,050 members, and Class
lIl only has 5,150 members, 4,300 of which are fedniby the derivational suffixost’. The

suffix -ost’ forms abstract nouns from adjectives, as illusttan (25).

(25) a. star-ij b. starest’
0ld-MASC.N.SG 0ld-NOM.N.SG(FEM; CLASS I )
‘old’ ‘old age’

(Corbett & Fraser 2000:67)
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The inflectional paradigms for Class Ill noubiv’ ‘eyebrow’, mi§ ‘mouse’, andstar-ost’

‘old age’ are given in Table 3.9.

Feminine
stem ends in a
palatalized consonant

Feminine

stem ends in [3]

Feminine

end in suffix est’

Singular

Nominative brév’ ‘eyebrow’ miS ‘mouse’ star-ost’ ‘old age’
Accusative brov’ mis star-ost’
Genitive brév’-i mis-i star-ost*-i
Dative brév’-i miS-i star-ost*-i
Instrumental brév’-ju mis-ju star-ost-ju
Locative brov’ mis star-ost’
Plural

Nominative brév'-i ‘eyebrows’ miS-i ‘mice’ star-ost’-i ‘old ages’
Accusative brév'-i mis-¢j star-ost’-i
Genitive brov’-éj mis-€j star-ost-gj
Dative brov’-am mis-am star-ost-am
Instrumental brov’-ami mis-ami star-ost-ami
Locative brov’-ax miS-ax star-ost’-ax

Table 3.9: Inflectional Class IlI

3.2.2. Corbett’s (1982, 1991) approach to Russianfiectional classes

In contrast to the traditional approach to Russmiectional classes, Corbett (1982, 1991)

proposes to separate the “traditional” Class | imto different classes according to gender:

Class | contains only masculine nouns, while Cldsgontain only neuter nouns. This is
illustrated in Table 3.10.
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Class | Class Il Class Il Class IV
feminine/
masculine masculine/ feminine neuter
endin @ common endin g end in o/e
in Nom endin a in Nom in Nom
in Nom

Singular
Nominative zakon'law’ Skéla ‘school’ kést' ‘bone’ V'in-6 ‘wine’
Accusative zakon Skol kost’ V'inéd
Genitive zakbna Skol4 kost'4 v'in-a
Dative zakonu Skol'e kost'4 v'in-U
Instrumental zakonem Skol-oj kost'ju V'in-om
Locative zakon'e Skol'e kost'4 vin'-é
Plural
Nominative zakont ‘laws’  SkoOlH ‘schools’  kost'4 ‘bones’  v'in-a ‘wines’
Accusative zakoni Skold kost'4 v'ina
Genitive zakonev Skol kost'gj v'in
Dative zakonam Skélam kost’-am v'in-am
Instrumental zakonami Skélami kost’-ami V'in-ami
Locative zakonax Skolax kost'-ax v'in-ax

Table 3.10: Inflectional classes in Russian, adogrtb Corbett (1982, 1991)

As a consequence of this analysis, the grammageadler of a noun is predictable from its
inflectional class. Thus, according to Corbett @,98991) and Corbett & Fraser (2000), all
Class | nouns are masculine; Class Il and Classollins are feminine, and Class IV nouns
are neuter (26).

(26) Grammatical gender is predicted from inflectibclass

| class —> masculine
Il class —> feminine
Il class—> feminine
IV class—> neuter

An apparent problem for this approach is the faett tClass Il nouns contain not only

feminine but also masculine nouns (see Table 8V&).can account for this behaviour if we

assume natural gender always takes precedencegoamatical gender (Corbett 1982,

1991, Corbett & Fraser 2000). Consequently, anyritbat denotes a male individual will be

associated with masculine gender. Thus, mascubon@siwith natural gender do not pose a

problem for Corbett’s analysis because all of themens denote male individuals. However,
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Class Il common gender nouns are problematic figrahproach They do not have natural
gender as part of their semantics and in cases whenreferent is unknown, their
grammatical gender cannot be determined by nagyeradler. Corbett’s approach predicts that
all Class Il common gender nouns should be femjriioevever, in cases when the referent is
unknown, they can still trigger either femininenoasculine agreement (Doleschal & Schmid
2001) (see 84.4.1.2 for a more detailed discussnohexamples).

3.2.2.1. Why the properties ofis¢ favour the traditional approach

The traditional approach allows for a more strdmfward account of the augmentative
suffix -iS¢’, which | discuss in this subsection. | start wéthdiscussion of the historical
development of its formal properties.

Until the 18" century, the augmentative suffii€ changed the grammatical gender of a
noun. It turned nouns of all three grammatical gesdnto neuter nouns, including those
specified for natural gender “male” or “female” €iskaja 1961:16). For example, in (27),
the nounbab-a ‘woman Eem)’ changes its grammatical gender from feminineneuter
when i8¢’ is suffixed. The evidence for the neuter gendereimom the neuter agreement
with the adjectivadur-n-6je ‘foolish’, and the neuter ending in Nom sg. In (28), the noun

dém‘house (AsC)’ changes its gender from masculine to neuter wighis added.

(27) Russian : 18th century
a. dur-n-gja bab-a
foolishaDJ-FEM.N.SG womarN.SG (FEM)
‘foolish woman’

b. dur-n-¢je ba& -e
foolishaDJ-NEUT.N.SG womangeXPR-N.SG (NEUT)
‘foolish woman (aug)’ h&hskaja 1961:16)
(28) a. Vvelik-ij dom
bigADJ.MASC.N.SG houseN.SG (MASC)
‘big house’
b. velik-oje domi&’ -e
bigADJ.NEUT.N.SG houseEXPR-N.SG (NEUT)
‘big house (aug)’ (Shanskaja 196).:

8 Corbett (1982, 1991) and Corbett & Fraser (20@hakt discuss common gender nouns.
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In Contemporary Standard Russian, the augmentatiiéx -iS¢’ does not change the
grammatical gender of a noun. For example, in (88, feminine nourbab-& ‘woman

(FEM)’ remains feminine whernis¢’ is suffixed, while in (30) the masculine nodém‘house

~ vy

(MAasc)’ remains masculine wherse’ is suffixed.

(29) Contemporary Standard Russian
a. dur-n-gja bab-a
foolishaDJ-FEM.N.SG wOmann.sG (FEM)
‘foolish woman’

b. dur-n-4ja ba&r--a
foolishaDJ-FEM.N.SG wOmangexPR-N.SG (FEM)
‘foolish woman (aug)’

(30) a. bol's-6f° dém
bigvASC.N.SG houseN.SG (MASC)
‘big house’
b. bol's-6j doni¥’ -e

bigvASC.N.SG hOuSeEXPR-N.SG (MASC)
‘big house (aug)’

In (30b), the masculine nowtom’45¢ -e ‘house’ acquires the suffixein Nom sg. when

-i8¢’ is added. This ending is, however, unexpected,oasally masculine Class | nouns
have @ ending in Nom sg. The ending eorresponds to the neuter endirgof Class |
nouns. Crucially, nouns suffixed withS¢’ always requires finale- in the Nom sg.,

independent of whether they are masculine (31eater (32).

(32) bol's-¢j domi&’ -e
bigMASC.N.SG hOUSEEXPR-N.SG (MASC)
‘big house (aug)’

(32) bol's-6je okrn%’-e
bigNEUT.N.SG  WindOwW-EXPR-N.SG (NEUT)
‘big window (aug)’

° In Contemporary Standard Russiaab-a‘woman’ has a downgrading meaning when referring wvoman.
For a neutral meaningéng’-in-a ‘woman’ is used.

9 The meaning of the wordel'ik-ij ‘big’ has changed in Contemporary Russian frong/laige’ to ‘great’
(referring to events, wars, etc.). For this reasaise the contemporary wobI's-6j ‘big’ in this example.
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What does this pattern tell us about the classifinaof inflectional paradigms? According to
the traditional approach, both nouns belong tostrae inflectional Class |, thus it is not too
surprising that we find the same final suffix. Hawee why the augmentative masculine
noun ends ineis unknown (one way to look at it is that it isrs®kind of historical remnant

related to the history ofs¢’).

According to Corbett, the neuter endirgrieans thatiS¢’ is declined according to the fourth
declension (Corbett 1982:222), which | call infieaal Class IV. In the case dbm’-45¢ -e
‘house (1AsC)’, -iS¢’ changes the inflectional class of the nalém ‘house f1AsC)’ from
Class | to Class IV (hence, the neuter enda)gSince according to this approach, Class IV
comprise neuter nouns, we would expgomm’45¢ -e ‘house (IAsSC)’ to be neuter. This is,
however, not the case, @em’45¢ -e ‘house {1Asc)’ is masculine and thus there is no
change in gender of the basm ‘house (1Asc)’. Corbett (1982:222) suggests that there is
no change in grammatical gender of this word, bee@ender is transferred from the base of
the noun. As a resultlom’45¢ -e ‘house (1AsC)’ is in Class IV, but remains masculine (see
Corbett 1982:222 for a discussion of a similar epkytopor-i§”-e ‘big axe’). To the best of

my knowledge, iS¢ is a unique suffix in this respect.

The two approaches t&¢’ are summarized in (33) and (34).

(33) The traditional approach (no change in irtfte@l class whens¢” is used)

a. bol's-gj dom
bigWASC.N.SG housen.SG (MASC; CLASS )
‘big house’

b. bol's-¢j donm&’ -e

bigvASC.N.SG hOUSEeEXPR-N.SG (MASC; CLASS)
‘big house (aug)’

(34) Corbett’'s (1982, 1991) approach (changefiectional class whens¢’ is used)

a. bol's-gj dom
bigMASC.N.SG houseN.SG (MASC; CLASS )
‘big house’
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b. bol's-¢j donm&’ -e
bigvASC.N.SG hOuseEXPR-N.SG (MASC; CLASSIV)
‘big house (aug)’

These different approaches produce different redaitthis study. If the suffixiS¢’ does not
change inflectional class (according to the traddl approach), it behaves like a syntactic
modifier. However, if i5¢ does change inflectional class (according to Ctisbapproach),

it behaves like a syntactic head. These approaeesummarized in (35).

(35) Approaches to the Russian inflectional suifix’
a. Traditional approach
I. The suffix +3¢" does not change grammatical gender or class.
ii. The nature ofeis unknown
b. Corbett’s (1982, 1991) approach
i. The suffix 45¢" changes inflectional class to Class IV, but itglnet change

grammatical gender

Here | show that the approach by Corbett (19821)19@s two significant problems with
respect to the augmentative suffigc:. First, | show thatiS¢ does not change inflectional
class when it attaches to feminine bases. And sktehow that the neuter endingcannot
indicate a change in class, because only parteointitectional paradigm changes, and not the

whole paradigm.

If -i5¢" were a Class IV suffix, it would turn nouns of gttmmatical genders into Class IV
nouns. However, when used with feminine base&g] does not produce a change in
inflectional class. For example, in (36a), the feimé nounruk-a ‘hand’ is in Class Il @
ending in Nom sg.). In (36b), the augmentatiige’-is added and the resulting nown’-

i5”-a ‘hand (aug)’ is still in Class II.

(36) a. bol's-aja ruk-a
bigFEM.N.SG  handN.SG (FEM; CLASSI)
‘big hand’
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b. bol's-3ja duis’ -a
bigFrEM.N.SG  handeXPR-N.SG (FEM; CLASS 1)
‘big hand (aug)’

The data in (36) show thatS¢’ cannot belong to inflectional Class IV, contraryvibat
Corbett (1982:222) suggests. Corbett makes hisradtsen about iS¢’ based on data with

masculine bases, but he does not discuss datdemiihine bases.

Also, if -iS¢” were a Class IV suffix, all nouns formed with tresaffix would inflect
according to the neuter paradigm of Class IV. Havewn the examples in (37)—(38), we
observe that neuter and masculine nouns have d@iffénflectional endings in Nom case of
the plural form. In (37), the plural nowdom’-i&”-i ‘houses (aug)’ ends in.-In (38), the

y I vy

plural nounokn’-i&’-a ‘windows (aug)’ ends ina.

(37) a. bol's-ije dom’d§i
bigPL.N.SG houseExPR-N.PL (MASC)
‘big houses (aug)’

(38) b. bol's-ije okn'45a
bigPL.N.SG window-EXPR-N.PL (NEUT)
‘big windows (aug)’

The plural endingsi-(37) and a (38) correspond to the plural endings of mascuéind
neuter nouns, respectively, as illustrated in (38)): This difference is unexpected under
Corbett’'s approach, because this approach prediatsform paradigm in both singular and

plural forms.

(39) Masculine nouns in the plural

a. tovarig’
friendN.SG (MASC)
‘friend’

b. tovari&-i

friendN.PL (MASC)
‘friends’
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(40) Neuter nouns in the plural

a. ¢'udov'is¢’-e
monstex:SG (NEUT)
‘monster’

b. ¢'udov’ise’-a
monstex:PL (NEUT)
‘monster’

The data above show that the augmentats@ is not a Class IV suffix that changes the
inflectional class of a noun. In the case of feméninouns, it produces no change in
inflectional class. And in the case of masculineing what looks like a change because of

the neuter endinge4n the singular, does not indicate a change inthele paradigm.

Based on these facts, | adopt the traditional aaprahat claims that both masculine and

neuter nouns belong to Class I.

3.3.ANIMACY

The background on animacy and its relation to gratiwal gender is relevant for this work
because animate and inanimate nouns of differesrhigratical gender behave differently

with respect to expressive suffixes in Russian.

Masculine and feminine gender assignment is indgga@nof animacy in Russian. That is,
the animacy of a noun does not function as a pr@dior grammatical gender: animate

nouns can be either masculine or feminine (41)sancln inanimate nouns (42).

(41) Animate masculine and feminine nouns

a. bol's-¢j zv'ér
bigvASC.N.SG animalN.sG (MASC)
‘big animal (animate)’

b. bol's-4ja sobak-a

bigreEM.N.SG  dOgN.SG(FEM)
‘big dog (animate)’
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(42) Inanimate masculine and feminine nouns
a. Xxoros-ij zakon
JOOM4ASC.N.SG  lawN.SG(MASC)
‘good law (inanimate)’

b. xoro$-aja skol-a
gOOdEM.N.SG SChoOIN.SG(FEM)
‘good school (inanimate)’

Unlike masculine and feminine nouns, neuter nowrmote mostly inanimate things, such as
V'in-0 ‘wine’ (43a) andzdan’ij-e ‘building’ (43b). There are three exceptions ofitee houns
that denote animate beingg~sdOv'iS¢’e ‘monster’, Zivétnoje ‘animal’, and nas’ekémoje
‘insect—which are morphologically adjectives. Theexceptions are not relevant to the
current work.
(43) Neuter inanimate nouns

a. xorés-eje V'in-6

QOOONEUT.N.SG  WineN.SG(NEUT)
‘good wine (inanimate)’

b. xoros-eje zdan'ij-e
JOOMNEUT.N.SG  buildingN.SG(NEUT)
‘good building (inanimate)’

Not all animate nouns are sex-differentiable in $fus. For example, the noums’ér
‘animal’ (41a) andsobak-a‘dog’ (41b) are animate because they denote lidamgs, but
they are non-sex-differentiable, as there is ngthim their semantics that would indicate
natural gender. Thus, when these nouns do denotedividual of a particular natural
gender, the gender of the referent does not owethid grammatical gender of the noun. For
example, whersobak-a‘dog’ refers to a male dog, it still triggers farme grammatical
agreement. In other words, Russian animate noumseaeither sex-differentiable or non-

sex-differentiable, while inanimate nouns are amyn-sex-differentiable (44).

(44) Animate Inanimate
T |
Sex-differentiable ~ Non-sex-differentiable Non-sex-differentiable
Examples: kob’él’ ‘male dog’ zv’'ér’ ‘animal’ p'is’'m-6 ‘letter’
suk-a ‘bitch’ sobak-&og’ zdan’ij-e ‘building’
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Animate and inanimate nouns are distinguished noty osemantically, but also
grammatically in Russian (Corbett 1980). The gramncahdistinction is expressed in the
inflectional paradigm of the masculine Class | roum the singular, and all nouns in the
plural. In the singular, masculine animate Classuns have the same grammatical endings
in Accusative and Genitive casescC=GEN syncretism). In contrast, masculine inanimate
Class | nouns have the same endings in Accusatink Nominative casesA¢C=NOM
syncretism), as illustrated in Table 3.11. Exatlly same syncretism patterns hold for all

nouns in the plural.

Class | Class |
Masculine Masculine
animate inanimate
Singular
Nominative zVv'ér ‘animal’ zakon'law’
Accusative ZV'ér'’-a zakon
(ACC=GEN) (Acc=NOMm)
Genitive ZV'ér'’-a zakona
Dative ZV'ér'-u zakonu
Instrumental ZV'ér-em zakdénem
Locative ZV'ér'e zakon'e

Table 3.11: Masculine animate and inanimate noGiesé 1)

To summarize, there are animate and inanimate nouRsssian. Animate nouns are of two
types: (i) nouns that have natural gender (sexewdfftiable), and (ii) nouns that do not have
natural gender (non-sex-differentiable). Commondgemouns are of type (ii) as they do not

have natural gender. All inanimate nouns are norddéerentiable.

3.4.PHONOLOGICAL ALTERNATIONS

Here | discuss phonological alternations that arensin Russian data with expressive
suffixes. In 83.4.1, | discuss vowel alternatiomsid in 83.4.2, | discuss consonantal

alternations.

58



3.4.1. Vowel alternations

All Slavic languages have one or two vowels tharahte with zero. Such vowels are called
jer (or yer)vowels. Russian has two jer vowels] pnd [o], as illustrated in (45). Jer vowels
are_underlinedFor comparison, (46) shows regular vowelkdnd [o] that do not alternate

with zero.

(45) Jer vowelsd] and [o] (alternation with zero)
a. kusék [kusdk] ‘pieceN.sG [  kus-k-4 [kuska] ‘pPIEC&EN.SG
b. dén [d’en’] ‘day.N.sG 0 dn-a [dn’4] ‘dayGEN.SG

(46) Regular vowelsg]] and [o] (no alternation with zero)

a. kordl [kardll  ‘king.N.SG O korol-4  [karal'd] ‘king.GEN.SG
b. mudr-éc'’ [mudrec] ‘wisemann.sé O  mudr-ec-4 [mudrica] ‘wisemanGEN.SG

Slavic jer vowels have received a lot of attentiorthe literature (Hansson 1993; Hermans
2002; Lightner 1972; Matushansky 2002; Rowicka 19B@bach 1986; Spencer 1985;
Steriopolo 2007; Szpyra 1992; Timberlake 2004; ¥sarl995; Zoll 1998, etc.). The
traditional view is that a jer vowel is realized evhthe next vowel is also a jer; otherwise, it
is deleted. Yearley (1995) argues for a differesatment of jer vowels, suggesting that they
are underlyingly mora-less vowels that are realizedrder to avoid a complex coda. For
example, inkus9k ‘pieceN.sG, the jer vowel p] is realized to eliminate the complex coda
[sk]. In contrast, irkus-k-a‘pieceGEN.SG, there are two syllables [kus] and [ka], neitloér
which has a complex coda, therefore, a jer is aalized (47). The Russian jer vowed |

and [o] are phonologically represented by the notati&isahd /O/, respectively.

(47) a. kusdk [kusdk] UR: /kus-Ok/ ‘piecs.sG
b. kus-k-4 [kuskd] UR: /kus-Ok-a/ ‘PIEGEN.SG

According to Yearley (1995), although a jer is redlized (is not present on the surface), it

is still present underlyingly (UR), as illustrated(47b).

M The suffix ecis not a diminutive size suffix in this word, bité homophonous counterpart which means
‘person’ (see §4.5.2 on homophonous suffixes).
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Russian diminutive suffixek+-ok, -ek and € (-e¢ also contain jer vowels. As such, they
have E] and [0] vowels that alternate with zero. For example(48a), the diminutiveek
contains the jer vowek] in Nom casepvrazek ‘small ditch (.sG)’. In (48b), this vowel is
not realized in Gen cas@vrazk-a ‘ditch (GEN.SG)’. In (48c), the diminutive ec also
contains the jer vowelg]] in Nom casebrat’-ec ‘small brother §.sG)’. In (48d), it is not

realized in Gen casbrat-c-a ‘small brother GEN.SG)'.

(48)e~0
a. ovragk UR:/ovraz-Ok/ b. ovréa UR:/ovraz-Ok-a/
ditchEXPRN.SG (MASC) ditchEXPR-GEN.SG (MASC)
‘small ditch’ ‘small ditch’
c. bratec UR: /brat’-Ec/ d. dbic-a UR: /brat’-Ec-a/
brotheEXPRN.SG (MASC) brothereExXPR-GEN.SG (MASC)
‘small brother’ ‘small brother’

In (49a), the diminutive ok contains the jer vowelo] in Nom case:grib-ok ‘small

mushroom §.sG). In (49b), this vowel is not realized in Gen eagrib-k-a ‘small

mushroom GEN.SG)'.
(49)0~02
a. gribék /grib-Ok/ b. 'opr-k-& /grib-Ok-a/
MuShroonExXPRN.SG (MASC) MUShroomMEXPR-GEN.SG (MASC)
‘small mushroom’ ‘small mushroom’

The diminutives ek, -ekand k are phonologically the same, namely /-Ok/, asdik@nction
“e” vs. “0” is purely orthographic here. Thus, thleonological representation for what | refer
to as the diminutive suffixe®k, -ek,and K is just /-Ok/. The diminutivesee and € in (48c,
d) are also the same phonologically. The phonolgiepresentation for what | refer to as

the diminutive suffixesecand € is /-Ec/.

3.4.2. Consonantal alternations
In Russian, velar consonants and [c] undergo soffebefore the diminutive suffixesk -

(allomorphs: ek, -ek -ik) and ec(allomorph:-ic). For example, in (50b), the final [k] of the
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stemruk- ‘hand’ becomesd] before the suffix k. In (50c), the final [K] of the diminutive

allomorph ekalso becomeg].

(50) k~¢
a. rk-a b. #rk-a c. &Get-k-a
hanak.sG (FEM) handeExXPR-N.SG (FEM) handexXPR-EXPR-N.SG (FEM)
‘hand’ ‘smathnd’ ‘very small hand’

In (51b), the final [c] of the stermvc- ‘sheep’ becomesc] before the diminutive k. In

(51c), the final [k] of the diminutive allomorpkkalso becomesg].

(51)c~¢
a. ov-a b. owék-a C. owéef-k-a
sheep:sG (FEM) sheepeXPR-N.SG (FEM) sheepeXPR-EXPR-N.SG (FEM)
‘sheep’ ‘smafleep’ ‘very small sheep’

In (52b), the final [g] of the stembg ‘horn’” becomes [Z] before the diminutivek: In (52c¢),
the final [K] of the diminutive allomorplok becomesd].

(52)g~2
a. rg b. POk C. ¢ -ek
horm.sG (MASC) hornEXPRN.SG (MASC) hornEXPR-EXPRN.SG(MASC)
‘horn’ ‘smdlbrn’ ‘very small horn’

In (53b), the final [x] of the sterbr’ux- ‘belly’ becomes [3] before the diminutivé. -In
(53c), the final [K] of the diminutive allomorpkekbecomesd].

(53)x~$§
a. brk-o b. br&k-0 c. br¥et¢-k-o
bellyN.SG (NEUT) belly-EXPR-N.SG (NEUT)  belly-EXPR-EXPR-N.SG(NEUT)
‘belly’ ‘smdelly’ ‘very small belly’

In some stems, such Barman ‘pocket’ andokn- ‘window’, the final [n] is replaced by [$]
before a diminutive suffix (54)(55). In (55b),0k&-k-0 ‘small window’, the second vowel
[0] is ajer vowel, which is part of the phonological represgion of theokn stem itself: the

stem is phonologically /okOn-/.
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a. karna b. karn&ek
pocketl.SG (MASC) pPOCketEXPRN.SG (MASC)
‘pocket’ ‘small pocket’
(55)n~$
a. ok-0 lmk 65-k-0
windowN.SG (NEUT) window-EXPR-N.SG (NEUT)
‘window’ ‘small window’

Some expressive suffixes, such ag -ar, -on, -ug, -uk, and-ur trigger palatalization of the
final consonant in the base (56). Other expressivixes, such asl, -an, -an, -ax, -ob, -ot,
-0X, -ul’, -un’, -us’, -us,and uxdo not trigger palatalization (57). This issueiscdssed in
Chapter 7.

(56) a. Zad-n-ij b. zatug-a (triggers palatalization)
stingyaDJ-MASC.N.SG stingyEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘stingy’ ‘stingy animate (vulg)’

(57) a. Zad-n-ij b. Zaddb-a (does not trigger palatalization)
stingyaDJ-MASC.N.SG stingyEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘stingy’ ‘stingy animate (vulg)’
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Chapter 4: How are expressive suffixes merged?

4.1.INTRODUCTION

In this chapter, | show that the two different satiaclasses of expressive suffixes (attitude
and size suffixes) map onto two different syntaci&sses. For convenience, | repeat the

simplex attitude and size suffixes below.

Affectionate suffixes -an’, -as, -on, -ul’, -an’, -ar, -4s’, -us

Vulgar suffixes -ag, -ak, -al, -an, -ar, -ax, -il, -in, -éb, -ot,
-0x, -Ug, -0k, -ux

Table 4.1: Attitude suffixes

Diminutive suffixes -k (allomorphs -0k, -ek, -ii
-c (allomorphs -ec, -i9
Augmentative suffix -i8¢”

Table 4.2: Size suffixes

| argue that attitude suffixes merge as syntactiads (1a), while size suffixes merge as

syntactic modifiers (1b).

(1) a.HEADS X PMODIFIERS Y
N N
X Y X Y
EXPRattitude EXPRsize

The distinction between heads and modifiers lieghi@ projection of category features
(Bierwisch 2003, Schiutze 1995, Bachrach & Wagne®@720 Heads project, thus they
determine the category and grammatical featuréeeobutput. In contrast, modifiers do not
project, thus they do not determine the categodygaammatical features of the output.

The following three diagnostics will be used toalgtine the syntactic type of expressive

suffixes in Russian (2).
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(2) Diagnosticg(cf. Bachrach & Wagner 2007:4)

Diagnostic I: Do expressive suffixes change syiitaategory?

Diagnostic II: Do expressive suffixes change grammabgender?

Diagnostic Ill: Do expressive suffixes change iofienal class?
Expressive suffixes are classified as syntacticdbedh any of the answers to (2) are
affirmative. In contrast, expressive suffixes al@&ssified as modifiers if the answers to (2)

are negative (Table 4.3).

Diaanostics Syntactic Syntactic

9 heads modifiers
Do expressive suffixes change syntactic category? v *
Do expressive suffixes change grammatical gender? v *
Do expressive suffixes change inflectional class? v *

Table 4.3: Diagnostics for syntactic heads vs.astit modifiers

Below | use these diagnostics to show that attisidéxes are heads, while size suffixes are
modifiers. In 84.2, | investigate whether expressuffixes change syntactic category, and in
84.3, whether they change grammatical gender. 14, 84investigate whether they change
inflectional class. In 84.5, | analyze non-expresssuffixes which are homophonous with
size suffixes.l show thatthe non-expressive suffixes differ from size suffixesttb in

meaning and in syntactic structure. Finally, inG84 present the conclusions.

4.2 .CHANGE IN CATEGORY

Here | apply Diagnostic | (change in syntactic gatg). | illustrate that attitude suffixes
produce a change in syntactic category, thus tieénave like syntactic heads. Size suffixes
do not produce a change in syntactic category, ttheyssbehave like syntactic modifiers.

| provide evidence that attitude suffixes can mengih any input categoryn(a/v), always
forming a noun, no matter what the input categarylm contrast, size suffixes can only
merge with nouns, and the suffixed form remains@ann In other words, attitude suffixes act

as nominalizers (3a), while size suffixes act asmmodifiers (3b). Since it is not clear what
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the category of a modifier is, | treat modifiers asingle sound-meaning correspondence

without categorial information (3b).

(3)a.HEADS n bMODIFIERS n
N
n n/alv EXPRsize n
EXPRatituge

In 84.2.1, | analyze attitude suffixes; in 84.212analyze size suffixes; and in 84.2.3, |

present the conclusions.

4.2.1. Attitude suffixes

The data in (4)—(6) illustrate that attitude sugBxturn adjectives into nouns. For example, in
(4), z&dn-ij ‘stingy’ is an adjective, as evidenced by the thett it contains the productive
adjectival suffix n (4a). When the attitude suffixig attaches (4b), the adjective turns into a
noun, as evidenced by the fact that it has the nalnending a. The same pattern is observed
in (5)—(6). Attitude suffixes consistently turn adjives into nouns, supporting the claim that
they function as heads.

(4) a. zada-jj b. zad-Ug-a
stingyADJ-MASC.N.SG stingyADJ-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘stingy’ ‘stingy animate (vulg)’

(5) a. graza-i b. gramix-a
dirtyADJ-MASC.N.SG dirty-ADJ-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘dirty’ ‘dirty animate (vulg)’

(6) a. rodn-gj b. rodul’ -a
KiNnADJ-MASC.N.SG Kin-ADJ-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘dear’ ‘dear animate (affect)’

Moreover, attitude suffixes can also turn verb inbuns, as illustrated in (7)—(9). For
example, in (7)pri-l'ip-&-t" ‘to cling’ is a verb, as evidenced by the factttih@ontains the
verbal prefixpri- (this prefix can only attach to verbs) (7a). Whae attitude suffix-al
attaches, the verb turns into a noun with the nahending a. The same pattern is observed

with different attitude suffixesas and uxin (8)—(9).
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(7) a. pri-lip-a-t b.pr’i -l'ip- él-a

VERB.PREFCling-TH-INF VERB.PREFCliNg-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to cling’ ‘clinging animate (vulg)’
(8) a. ras-ter-a-t’ bras-t'er-asa
VERB.PREFlOSETH-INF VERB.PREFI00SEEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to lose’ ‘animate who loses things (affect)’
9 a. zavir-a-t bzaV'ir- x-a
VERB.PREFlie-TH-INF VERB.PREFIlie-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to lie’ ‘lying animate (affect)’

Evidence that the verbal prefix attaches beforestiféx stems from the fact that the attitude
suffixes cannot attach to théRoot directly. Such forms are ungrammatical, asashin
(10)—(12). These attitude suffixes can in genertihch to YRoots (e.g., xnikal-a
‘complaining animate’kut’-a4%a ‘carousing animate’, etc.), but they do not attaxNRoots
in these particular cases and prefixation aftefixatfon presupposes that (10)—(12) should

already exist.

(10) * l'ip-al-a
clingexPR-N.SG (MASC/FEM)
‘clinging animate (vulg)’

(11) * ter-4%a
|loSEEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘animate who loses things (affect)’

(12) * vir-Ox-a

lieEXPR-N.SG (MASC/FEM)

‘lying animate (affect)’
Finally, attitude suffixes can combine with nouas,illustrated in (13)—(14). Nouns that are
used with attitude suffixes predictably do not dmheir syntactic category. For example,
in (13a), the wordud-ak ‘an eccentric’ is a noun, as evidenced by thetfzat it contains the
nominal suffix ak When the vulgar suffixin attaches, there is no change in syntactic

category.

(13) a. ¢'ud-ak b¢’'ud-a¢’-in-a
wonderNOM.N.SG(MASC) wonderNOM-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘an eccentric’ ‘an eccentric (vulg)’
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(14) a. kramt-a b. krasdl -a
prettyNOM-N.SG (FEM) prettyNOM-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘beauty/prettiness’ ‘pretty animate (affect)’

These findings are summarized in Table 4.4.

EXP Ratitude Input Output
-an’, -as, -on, -ul’, -an’-, -ur, -as’, -0s, adjective noun
'é.g) 'é.k, 'é.l, 'é.n, 'ér| 'éX, _ils 'in, -ébl -Ot’ Vel’b noun
-0x, -Ug, -0k, -0x noun noun

Table 4.4:Attitude suffixes (change in category)

4.2.2. Size suffixes

In contrast to attitude suffixes, expressive siziidxes do not turn adjectives and verbs into
nouns. For example, in (15) the adjectaén-ij ‘stingy’ does not become a noun when a
size suffix attaches. Instead, all examples wite siuffixes merging with this adjective are
ungrammatical (15b, ¢, d). The same behaviourasvaehn the data with the adjectige’az-

n-ij ‘dirty’ (16).

(15) a. Zadij b.* zad{o)k/*zad'en-k-a
stingyADJ-MASC.N.SG stingyADJ-EXPR.N.SG
‘stingy’ ‘stingy animate (dim)’
c. *zadq’-(eli)c-(a) d.* zad-is¢' -e
StingyaDJ- EXPR-N.SG stingyADJ-EXPR-N.SG
‘stingy animate (dim)’ ‘stingy animate (aug)’
(16) a. gréaza-i b.* graz-(o)k/*graz’-enk-a
dirtyADJ-MASC.N.SG dirty-ADJ-EXPR.N.SG
‘dirty’ ‘dirty animate (dim)’
c. *grazn’-(eli)c-(a) d.* graz-is¢’ -e
dirtyADJ- EXPR.N.SG dirty-ADJ-EXPR-N.SG
‘dirty animate (dim)’ ‘dirty animate (aug)’

Similarly, size suffixes cannot attach to verbsteate new nouns (17). All the data where

size suffixes merge with verbs are ungrammaticab(t, d).

a7) a. pri-lip-a-t b.pr’i -I'ip-(o)k-(a)
VERB.PREFCling-TH-INF VERB.PREFClINg-EXPR.N.SG
‘to cling’ ‘clinging animate (dim)’
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c. pri -l'ip’-( eli)c-(a) d.pri -l'ip-is¢’-e

VERB.PREFClINg-EXPR.N.SG VERB.PREFClINg-EXPR.N.SG

‘clinging animate (dim)’ ‘clinging animate (aug)’
| have shown that size suffixes cannot change aggscand verbs into nouns. Below | show
that they cannot combine with these categoriesdsgove a category. The examples (18) and
(19) illustrate that size suffixes cannot attacladgectives or verbs to mean ‘a little bit’ or ‘a
lot.” In (18b), the diminutive suffixk is added to the adjective ‘stingy’. The resultingra/
does not mean ‘a little bit stingy’, but insteadsitungrammatical. The same holds for (18c)
and (18d), where the diminutive and the augmentativés¢’ are ungrammatical with the

same adjective.

(18) a. zadxij b.* Zat{o)k-ij/*zad’- en-k-ij
stingyADJ-MASC.N.SG stingyADJ-EXPR-MASC.SG
‘stingy’ ‘a little bit stingy (dim)’
c. *zadq’-(e/i)cij d.* Zad-iS¢ -ij
stingyDJ-EXPR-MASC.SG stingyADJ-EXPR-MASC.SG
‘a little bit stingy (dim)’ ‘a lot stingy (aug)’

In (19), size suffixes are added to the verb ‘tmg:l The resulting words do not mean

‘to cling a little bit’ or ‘to cling a lot,” but istead are ungrammatical.

(19) a. pri-lip-a-t b.pri -l'ip-(o)k-a-t’
VERB.PREFCling-TH-INF VERB.PREFClINg-EXPR-TH-INF
‘to cling’ ‘to cling a little bit (dim)’
c. pri-lip’-( eli)ca-t’ d.pri -l'ip-is¢’-a-t’
VERB.PREFClINg-EXPR-TH-INF VERB.PREFClINg-EXPR-TH-INF
‘to cling a little bit (dim)’ ‘to cling a lot (aug)’

The data above illustrate not only that size sefibare unable to turn adjectives and verbs
into nouns, but that they are simply unable to comlvith these categories. Although size
suffixes cannot combine with adjectives or verhsytare very productively used with nouns
(20)—(22).

(20) a. ¢'ud-ak l&'ud-a¢’ -0k
wondeNOM.N.SG(MASC) wonderNOM-EXPR.N.SG (MASC)
‘an eccentric’ ‘a little eccentric’
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(21) a. kramt-a b. kraisist -a

prettyNOM-N.SG (FEM) prettyNOM-EXPR-N.SG (FEM)
‘beauty/prettiness’ ‘big beauty’

(22) a. sosin b. sms-éc
SUCKNOM .N.SG (MASC) SUCKNOM-EXPR.N.SG (MASC)
‘suckling’ ‘little suckling’

In other words, size suffixes can only combine wittuns, producing no change in syntactic

category: a noun suffixed with a size suffix rensaanoun.

This evidence is, however, not fully conclusivectmsider size suffixes syntactic modifiers

as they are represented in (23).

(23) MODIFIER n

/\
EXP Rsize n

The data above would be also consistent with thpotiesis that size suffixes are syntactic
heads, but just do not combine with adjectivesarbs. More conclusive evidence that size
suffixes are noun modifiers will be given in 84181a&84.4, where | show that they produce no
change in grammatical gender or inflectional clafss noun.

These findings are summarized in Table 4.5.

EXPRsize Input Output
-k/-ek/-ok/-ik, adjective *noun/*adjective
-c/-ecl-ic, verb *noun/*verb
-i8¢ noun noun

Table 4.5:Size suffixes (no change in category)

4.2.3. Summary

Attitude suffixes can turn adjectives and verbs imbuns. They can also combine with nouns
to return nouns. In other words, no matter whatipet category is, the resulting category is

always a noun.

69



Size suffixes demonstrate a different behavioureylrbannot combine with adjectives and
verbs, but can only combine with nouns. And whezytbombine with nouns, they do not

change syntactic category. In Table 4.6, | comp#rteide and size suffixes.

Input Output
adjective noun
EXPRatitude verb noun
noun noun
adjective *noun/*adjective
EXPRsize verb *noun/*verb
noun noun

Table 4.6:.Comparison of attitude and size suffixes

Attitude and size suffixes have different formabpperties with respect to a change in
syntactic category: attitude suffixes can changatagory, while size suffixes cannot (Table
4.7).

Change in category
EXPRatitude v

EXIDF"size *

Table 4.7: Change in category

Based on Diagnostic I, because attitude suffixesgh syntactic category, they behave like
syntactic heads (24a). In contrast, size suffixemdt change a category, thus they seem to

behave like syntactic modifiers (though the evigeisanconclusive) (24b).

(24)a.HEAD n bMODIFIER n

/\
n nlalv EXPRsize n
EXP Rattitude

4.3.CHANGE IN GRAMMATICAL GENDER

In this section | apply Diagnostic Il (change iragmatical gender). Given the change in
category that we've seen above, we predict thaudé suffixes should be able to change
grammatical gender, while size suffixes should kigre | show that this is indeed the case.

Attitude suffixes can change grammatical gendertand, they behave like syntactic heads
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(25a). Size suffixes cannot change grammatical geadd thus, they behave like syntactic
modifiers (25b). In the next section (4.4) | shdwttthe change in grammatical gender is not
due to attitude suffixes themselves being specifiedjender, but it is the indirect result of a

change in inflectional class caused by these sefix

(25)a.HEAD N2{gender Y] bMODIFIER Nigender X]
N2[gendery]  N1[genderX] EXPRsize N[gender X]
EXPRatitude /\
N1jgenderX] VRoot Nigender X] \Root

In 84.3.1, | analyze attitude suffixes; in 84.3l2analyze size suffixes; and in 84.3.3, |

present the conclusions.

4.3.1. Attitude suffixes

As mentioned in Chapter 3, grammatical gender iasiun is largely dependent on animacy
and natural gender (Corbett 1982, 1991). To show dttitude suffixes change gender, | first
propose a formal implementation of gender assigmméen | analyze the change in

grammatical gender. In 84.3.1.1, | discuss aninmatens; in 84.3.1.2, | discuss inanimate

nouns; and in 84.3.1.3, | summarize the findings.

4.3.1.1. Animate nouns

As noted in Chapter 3, Russian animate nouns delnotey beings, like humans and
animals. Animate nouns can be sex-differentiabld aon-sex-differentiable (26). Sex-
differentiable nouns are those that include natgealder (male or female) as part of their
semantics. Non-sex-differentiable nouns (includoggnmon gender nouns) do not have
natural gender. Common gender nouns will be diszlkger in this section.
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(26) Animate

T
Sex-differentiable Non-sex-differentiable
T (including common gender)
Male Female
Examples:  brat s'estr-a celov’ék
‘brother’ isger’ ‘person’

For example, the noursat ‘brother’ ands’estr-a‘sister’ are animate and sex-differentiable.
They are animate because they denote living belrgsy are sex-differentiable becaulmsét
‘brother’ can only denote a male being, whiestr-a ‘sister’ can only denote a female
being. In contrast, the noufelov’ek ‘person’ is non-sex-differentiable because it danote

persons of either sex.

Recall further that in Russian sex-differentiableums, natural gender always takes
precedence over grammatical gender. Thus, a nainhtls the natural gender “male” is

always masculine (27). A noun that has the nagegatler “female” is always feminine (28).

(27) a. xoros-ij brat b.* xor6s-aja brat
gOOOMASC.N.SG brothemN.SG(MASC)  gOOdFEM.N.SG  brotherN.SG(FEM)
‘good brother’ ‘good brother’

(28) a. xordS-aja s'estr-a b.* xorés-ij s'estr-a
JOOCFEM.N.SG  Sistern.SG(FEM) gOO0dMASC.N.SG SisterN.sG(MASC)
‘good sister’ ‘good sister’

As Russian non-sex-differentiable nouns do not heataral gender, there is no dependency
of grammatical gender on natural gender in sucmsolike sex-differentiable nouns, non-
sex-differentiable ones are either masculine oridem; but unlike the former, the
grammatical gender of non-sex-differentiable nos@sms arbitrary. For example, compare
c'elov’ék ‘person’ andp’ersén-a ‘person.” Both nouns are non-sex-differentiableduse
they can denote male and female personsleldv’ék ‘person’ is masculine (29), while
p’erson-a‘person’ is feminine (30).

(29) a. bol's-6j ¢’'elov’ek b.* bol's-aja ¢’'elov’ek
DigMASC.N.SG persomi.sG(MASC) bigrFeM .N.SG Persom.sG (FEM)
‘big person’ ‘big person’
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(30) a. bol's-ja p'ersén-a b.* bol's-gj p'ersdn-a
DIgFEM.N.SG  personN.SG(FEM) big-MASC.N.SG  personN.sSG(MASC)
‘big person’ ‘big person’
Thus, sex-differentiable nouns can be masculingemminine depending on natural gender.
Non-sex-differentiable nouns can also be mascutinédeminine, but their gender is not

determined by natural gender (31).

(31) Animate
S
Sex-differentiable Non-sex-differentiable
P P
Male Female

[MASCULINE] [FEMININE] [MASCULINE] [FEMININE]

In the framework of Distributed Morphology, animaagd natural gender are analyzed as
part of the semantic information of th&®oot (Miller 2005). For example, the semantics of
the VRoot s'estr- ‘sister’ indicates that it is animate (denotes \nlj being) and sex-
differentiable (denotes a female). When tfoots’estr- is nominalized by combining with

a functional heaadh, the grammatical gender of the resulting noun ddpeon the natural
gender ‘female’ which is encoded as part of the asdins of thevRoot. As the natural
gender ‘female’ always determines feminine gramacadtjender, the resulting nosiestr-a
‘sister’ is feminine (32). From now on | will uséd notations (animate)/(inanimate) and
(male)/(female) to refer to animacy and naturaldgerof thevRoot. In the framework of
Distributed Morphology it is assumed that categetiznouns as well as categorized
adjectives and verbs are stored as idioms (Marad@), which ensures that a particular
VRoot is associated with the right grammatical fesgu(e.g., grammatical gender,
inflectional class, etc.). Therefore, under thisuasption, the information thatestr-a‘sister’

is a noun with the grammatical featureiININE] would be stored as an idiom.

(32) Ntem]

Nifem] \s'estr-
(animate) (female)
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In contrast to the/lRoots’estr- discussed above, théRootbrat- ‘brother’ can only denote a
male being. Since the natural gender “male” alwedggermines masculine grammatical

gender, the resulting noulomat ‘brother’ is masculine (33).

(33) Nimasc]
/\

n[masc] \/brat'
(animate) (male)
The VRootselov’ek- ‘person’ andp’erson ‘person’ do not have natural gender as part of
their semantics and can denote both male and fepeat®ns. As a result, their grammatical
genders seem to be assigned arbitrarily: the @talav’ék ‘person’ is masculine (34a), and

the nourp’ersén-a‘person’ is feminine (34b).

(34) a. Njmasq b. Niem
SN
Nmasg  VE'elov'ek- Nfem]  Vperson-
(animate) (animate)

Next we turn to the formal analysis of common gantbuns (e.gs'’irot-a ‘orphan,’ sud’-j-

a ‘judge,’ koll'ég-a ‘colleague’, etc.). | propose that the formal diffince between common
gender nouns and other nouns in Russian is thdbtheer are unspecified for grammatical
gender, while the latter are specified. All Russtammon gender nouns are animate; there
are no inanimate common gender nouns. And sincai&us&nimate nouns can be either
masculine or feminine, common gender nouns can laseither masculine or feminine.

Thus, | propose the following representation foum®of common gender (35).

(35) n «— unspecified for grammatical gender
SN
n  <sirot
(animate)

To summarize, my approach allows us to understamdigy assignment in Russian nouns. |

identify the following three types of animate noum&ussian:
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TyPEl: Animate sex-differentiable nouns whose gramnadtender is determined by
their natural gender (36a)

TypPE Il: Animate non-sex-differentiable nouns whose gnaatical gender seems to
be assigned arbitrarily (36b)

TPelll: Animate common gender nouns that are unspegtifor grammatical

gender (36c¢)
(36) a. -FPE I n[masc]/[fem] b TYPE ” n[masc]/[fem] C. TYPE I“ n
N
n[masc]/[fem] \/ROOt n[masc]/[fem] \/ROO’[ n \/ROOt
(animate) (male/female) (animate) (animate)

Now that gender assignment has been discussecarwapply Diagnostic Il to see if there is
any change in grammatical gender when attitudexasffare added. Here | show that attitude
suffixes indeed produce a change in grammaticalgemr his change involvesy®e |l nouns
(36b).

The noun in (37a) is animate but it is non-sexedéhtiable (¥pPe Il). The grammatical
gender assigned to this noun is masculine. Wheattitade suffix ug attaches, as in (37b),
the grammatical gender changes. The resulting vgondw a common gender noun that can

trigger masculine or feminine agreemewA$c/FEm), as shown in (38a-b).

(37) a. zver b. zverdg-a
animaN.sG(MASC) animalEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘animal’ ‘animal (vulg)’

(38) a. bol's-6j zv'edg-a

bigADJ.MASC.N.SG animaleXPR-N.SG(MASC)
‘big animal (vulg)’

b. bol's-4ja zZv'ellg-a
bigADJ.FEM.N.SG animalEXPR-N.SG(FEM)
‘big animal (vulg)’
While the common gender noun can trigger eithercolase or feminine agreement, the

masculine noun can only trigger masculine agreerf3Mt
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(39) a. bol's-6j zv'ér
bigADJ.MASC.N.SG  animalN.SG(MASC)

‘big animal’

b.* bol's-aja zv'ér
bigADJ.FEM.N.SG animalN.SG(FEM)
‘big animal’

According to the current proposal, common gendemsoare unspecified for grammatical
gender. For this reason, they can trigger eithesscoiae or feminine grammatical
agreement. Thus, a change in grammatical gendemase accurately described as
neutralization of grammatical gender: a noun tlsabtherwise specified for grammatical
gender appears to lose grammatical gender. Ttsshematized in (40). The animate noun
zv'ér ‘animal’ is specified as grammatically masculidé¢hen the attitude suffixug merges,
as in (40b), grammatical gender is neutralizedaAssult, the newly formed noan’er’-ug-

a ‘animal (vulg)’ is unspecified for gender and céerefore trigger masculine or feminine

agreement.

(40) a. n[masc]
/\

n [masc] \/ZV,e I”-

(animate)
b. n2 «— unspecified for grammatical gender
N
n2 N1 {masc]
ug N
N1masq) Vzv'er-
(animate)

This phenomenon is not restricted to grammaticalgsculine nouns; it is also found with
feminine nouns, as shown in (41). The Russian rnean ‘animal’ is animate and non-sex-
differentiable (Tvpe II): it does not denote natural gender as partt®fsemantics. The
grammatical gender of this noun is feminine as evegd by the obligatory feminine
agreement with adjectives (42). In (41b), the it suffix uk is added, which neutralizes
the grammatical gender. The resulting navar’-uk-a ‘animal (vulg)’ is now in common

gender and as such can trigger both masculineeanohine agreement (43a-b)
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(41) a. tvar b. tvardk-a
animaN.sG (FEM) animalExPR-N.SG (MASC/FEM)
‘animal’ ‘animal (vulg)’
(42) a. bol's-gja tvar
bigADJ.FEM.N.SG animalN.SG(FEM)
‘big animal’
b.* bol's-gj tvar’
bigADJ.MASC.N.SG animalN.SG(MASC)
‘big animal’
(43) a. bol's-6j tvadk-a
bigADJ.MASC.N.SG animalExPR-N.SG(MASC)
‘big animal (vulg)’
b. bol's-4ja tvailk-a

DigADJ.FEM.N.SG animaleEXPR-N.SG(FEM)

‘big animal (vulg)’
The analysis of this pattern is schematized in{@9). The simplex noun is associated with
feminine gender. When the attitude suffukimerges as in (45), the grammatical gender is

neutralized: the resulting noun is unspecifiedgi@mmatical gender.

(44) Nffem)]
N
Nifem] tvar-
(animate)
(45) n2 «— unspecified for grammatical gender
n2 N1 ffem)
-uk /\
NMpem Vtvar-

(animate)

Note that neutralization of grammatical genderdsnestricted to examples where the base is
a simplex noun. It is also found when the attitad#ix combines with a complex noun. For
example, in (46a), the nowtur-ak ‘stupid animate’ is formed by means of the prodecti
nominalizing suffix ak This complex noun is grammatically masculinegasienced by the

agreement patterns in (47). When the attitude »suffi is added as in (46b), the newly
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formed noun is a common gender noun. Consequehtl/noun is compatible with either

masculine or feminine agreement (48a-b).

(46) a. durak b. daf-in-a
stupicdNOM .N.SG (MASC) StupidNOM-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘stupid animate’ ‘stupid animate (vulg)’

(47) a. bol's-gj daék

bigADJ.MASC.N.SG StupidNOM.N.SG(MASC)
‘big stupid animate’

b.* bol'S-4ja drk
bigADJ.FEM.N.SG  StupidNOM.N.SG(FEM)
‘big stupid animate’

(48) a. bol's-6j dat*-in-a
bigADJ.MASC.N.SG StupidNOM-EXPR-N.SG(MASC)
‘very stupid animate (vulg)’

b. bol's-3ja da€*-in-a
bigADJ.FEM.N.SG  StupidNOM-EXPR-N.SG(FEM)
‘very stupid animate (vulg)’
The proposed structures for (47) and (48) are shawr{49) and (50), respectively.

Suffixation of the expressive suffix results inragk of grammatical gender.

(49) Nimasc]
PN

n[masc] \/dur'
-ak  (animate)

(50) n2 «— unspecified for grammatical gender

n2 N1{masc]
-in /\
n 1 [masc] \/d ur-
-ak (animate)
To summarize, Russian attitude suffixes neutradjL@mmatical gender of YPE Il nouns
(animate, non-sex-differentiable). Nouns used \aitiitude suffixes always end up having

common gender, regardless of the grammatical geoflethe input (Table 4.8). The
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following suffixes all display this behaviour, whids exactly the group of suffixes that

changes syntactic category (with the exceptiomefsuffix an) (compare with Table 4.4).

EXPRutitude Input Output

-an’, -as, -on, -al’, -an’, -ar, -as’, | animate, MPASCULINE] animate, unspecified
-U§, -ag, -ak, -al, -ar, -ax, -il, -in,
-6b, -ot, -0x, -Ug, -Uk, -Ux animate, FEMININE] animate, unspecified

Table 4.8:Attitude suffixes (used with YIPE Il houns)

The suffix an is exceptional in this respect, because theraidirect evidence that it can
change a YrPe Il animate noun into a common gender noun. Theggust a few examples
when this suffix attaches to animate nouns, anallithese examples both the input and the

output are masculine nouns (51)—(52).

(51) a. brat b. bratan
brothen.sG (MASC) brotherexPR.N.SG(MASC)
‘brother’ ‘brother (vulg)’

(52) a. starik b. stalk-an
oldNOM .N.SG(MASC) old-NOM-EXPR.N.SG(MASC)
‘old man’ ‘old man (vulg)’

For completeness, | show that nouns of the remgitvio types (YPel and TyPelll) do not
change grammatical gender (and grammatical agregnveen attitude suffixes attach. This
is expected, however, because the genderyeET nouns (animate, sex-differentiable) is
always determined by their natural gender (maledfejnand ¥PE Ill nouns (common
gender) are unspecified for gender in the firsc@laand so there could be no change. |

discuss both types of nouns in more detail below.

TYPE | nouns contain natural gender as part of their séosams natural gender always
determines grammatical gender in Russian, male sxawe always masculine and female
nouns are always feminine. When attitude suffixesga with these nouns, the nouns remain
semantically male or female, and therefore, therend change in grammatical gender
(including neutralization). This shows that onlyagrmatical gender can be neutralized, but
not natural gender. This is illustrated in (53))(b6low.
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In (53), the nours’estr-a ‘sister’ denotes a female individual and therefdasegender is
feminine. When the attitude suffiux attaches, the complex noun remains semantically
female, and thus, it is grammatically feminine.(%4), the noursin ‘son’ denotes a male
individual and therefore its gender is masculindneéW the attitude suffixul’ is added, the
resulting noun remains semantically male and thius,grammatically masculine. The same

pattern is found with all ¥PE | nouns; more examples are given in (55)—(56).

(53) a. Ss'estr-a b. s’estiix-a
SisteN.SG(FEM) SistereXPR-N.SG(FEM)
‘sister’ ‘sister (vulg)’

(54) a. sin b. sindl'-a
SOM.SG(MASC) SONEXPR-N.SG(MASC)
‘son’ ‘son (affect)’

(55) a. dév-a b. devax-a
girIN.SG(FEM) girl-EXPR-N.SG(FEM)
‘girl’ ‘girl (vulg)’

(56) a. paren’ b. parnig-a
QUIN.SG(MASC) QUYEXPR-N.SG(MASC)
‘guy’ ‘guy (vulg)

The proposed structures for (53) and (54) are gingB7) and (58), respectively. In (57), the
attitude suffix ux does not neutralize grammatical gender of the redestr-a ‘sister.” The
natural gender ‘female’ still determines femininergmatical gender. In (58), the attitude
suffix -ul’ does not neutralize grammatical gender of the nandh ‘brother’ because it

denotes a male, which determines masculine graroahggnder.

(57) N2(fem]
/\

N2fem]  N1frem)
-UX PN
NMpem  VS'estr-
(animate) (female)
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(58) NZ[masc]
/\

N2[masc] N1 [masq]
-ul’ /\
n1[masc] \/Sin'
(animate) (male)
To summarize, attitude suffixes do not produceange in the grammatical gender ofFE I
nouns because these nouns are associated witlalngeéader (male or female), which in turn

determines grammatical gender (Table 4.9).

EXPRutitude Input Output
animate, male, animate, male,
-an’, -as, -on, -al’, -an’, -dr, [MASCULINE] [MASCULINE]
-us’, -U0§, -ag, -ak, -al, -ar, -ax,
-il, -in, -0b, -ot, -0x, -Ug, -uk, -Ukanimate, female, animate, female,
[FEMININE] [FEMININE]

Table 4.9:Attitude suffixes (used with IPE | nouns)

Next we turn to YPe Ill nouns (common gender). Under the current proptsase nouns
are unspecified for grammatical gender and canetber trigger either masculine or
feminine agreement. When attitude suffixes attackuch nouns, they remain unspecified for
gender, and therefore, there is no change of graicahgender. For example, in (59a-b), the
noun s’irot-a ‘orphan’ is a common gender noun that can triggiéher masculine or
feminine agreement. When the attitude suffix attaches as in (60), no change in gender

appears: the resulting noun can still trigger eithther masculine or feminine agreement.

(59) a. bol's-6j s'irot-a
bigaDJ-MASC.N.SG orphanN.sG(MASC)
‘big orphan’

b. bol's-3ja s'irot-a

bigADJ-FEM.N.SG orphanN.SG(FEM)
‘big orphan’

(60) a. bol's-0j s'irofir-a
big-ADJ-MASC.N.SG orphan-EXPR-N.SG(MASC)
‘big orphan’
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b. bol's-4ja s'iroif+a
bigADJ-FEM .N.SG  orphanEXPR-N.SG (FEM)
‘big orphan’
The structure for (60) is given in (61). The atdusuffix in merges with a common gender
noun unspecified for grammatical gender. The regylihoun is also unspecified for

grammatical gender.

(61) n2 «— unspecified for grammatical gender
n2 n1 «— unspecified for grammatical gender
-in /\
n1 \s'irot-
(animate)

To summarize, attitude suffixes do not change gratiwal gender of YPe Il nouns
(common gender) because these nouns are unspdoifigdnder in the first place, and thus,
no change can take place (Table 4.10). This isséime set of attitude suffixes that change
syntactic category (compare with Table 4.4). Thifixsuan is not listed in the table because
it rarely attaches to animates, and when it déwspttput is alwaysYPE | nouns (see (51)—
(52) above).

EXPRatitude Input Output
-an’, -as, -on, -al’, -an’, -dr,
-us’, -0S, -ag, -ak, -al, -ar, -ax, | animate, unspecified animate, unspecifieq
-il, -in, -6b, -ot, -6x, -Ug, -Uk, -U)
Table 4.10Attitude suffixes (used withYIPE Ill nouns)

To conclude, attitude suffixes produce a changgrammatical gender of YPE Il nouns
(animate, non-sex-differentiable). When attituddfises merge with ¥Pe Il nouns, the
resulting nouns turn intoYPE Il nouns (animate, common gender). When attitudéxes
merge with ¥PE | (animate, sex-differentiable) ory®e Il (animate, common gender)

nouns, there is no change in grammatical genddiléal11; change is indicted lold).
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Input Output
TYPEI TYPEI
(animate, sex-differentiable) (animate, sex-differentiable
EXPRattitude TyPEII TypPE Il
(animate, non-sex-differentiable) | (animate, common gender)
Typelll Typelll
(animate, common gender) (animate, common gender

Table 4.11Attitude suffixes (animate nouns)

4.3.1.2. Inanimate nouns

In this section | show that attitude suffixes cdsoachange the grammatical gender of
inanimate nouns. Inanimate nouns can be assocwtedmasculine, feminine, or neuter
grammatical gender (62). For exam@arnal ‘magazine’ is masculingaz’ét-a‘newspaper’

is feminine, ang’'is’'m-0 ‘letter’ is neuter.

(62) Inanimate
T

masculine  feminine neuter
Examples:  Zurnadl gaz'ét-a p’'ism-6
‘magazine’ ‘newspapéatter’
When attached to inanimate nouns, the majority tofude suffixes (exceptan) derive
feminine nouns, regardless of the grammatical genfi¢he input. The attitude suffixan

forms masculine nouns, regardless of grammatiaadgeof the input.

| start by analyzing attitude suffixes that fornmiaine nouns. Take for example the attitude
suffix -in. As the data below indicatein-can attach to nouns of all grammatical genders
(masculine, feminine, neuter). But no matter wheg gender of the basen-derives a
feminine noun as illustrated in (63)—(68). The méise noun ovrag ‘ditch’ becomes
feminine (64); the feminine noyam-a ‘ditch’ remains feminine (66); and the neuter noun
bolét-o ‘swamp’ becomes feminine (68). In the previoustisecl showed thatin can
neutralize gender, resulting in a common gendemndith this respect, the following
guestion arises: why does -form feminine nouns with inanimates, but commomagps

nouns with animates? In 84.4 | will show that esgiee suffixes are not specified for
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gender; instead, they are specified for inflectiotiass, and gender is predictable on the

basis of inflectional class combined with animany aatural gender.

(63) N2[fem
N
N2[fem N1 [masc]
-in /\
n1 [masc] \/OVI'ag'
(inanimate)
(64) a. ovrag b. ovradin-a
ditchn.sG (MASC) ditch-EXPR-N.SG (FEM)
‘ditch’ ‘ditch (vulg)’
(65) N2[fem
N
N2ftem) N1 frem]
-in /\
NMpem  Vjam-
(inanimate)
(66) a. jam-a b. jam’in-a
PitN.SG (FEM) Pit-EXPR-N.SG (FEM)
‘pit’ ‘pit (vulg)’
(67) N2[fem
N
N2[fem N1neut]
-in /\
Npeuy  Vbolot-
(inanimate)
(68) a. bolot-o b. boldt'in-a
swamps.SG (NEUT) SWampeXPR-N.SG (FEM)
‘swamp’ ‘swamp (vulg)’

Most attitude suffixes (exceptin) display exactly the same pattern: they form fenan

nouns irrespective of the gender of the base|wsrited in (69)-(72).

(69) a. sm’éx b. sm’exet-a
laughtex.sG(MASC) laughterexPrR-N.SG(FEM)
‘laughter’ ‘laughter (vulg)’
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(70) a. skuk-a b. skuket-a

boredomtsG(FEM) boredomeEXPR-N.SG(FEM)
‘boredom’ ‘boredom (vulg)’

(71) a. stid b. stidix-a
shams.sG(MASC) shameexPR-N.SG (FEM)
‘shame’ ‘shame (vulg)’

(72) a. koémnat-a b. komnatix-a
rOONN.SG(FEM) rOOMEXPR-N.SG(FEM)
‘room’ ‘room (vulg)’

The only suffix that does not share this behavisuthe suffix an, which always forms
nouns of masculine gender. To illustrate h@m forms masculine nouns, let us look at the
data below. In (73), the nowgub-a‘lip’ is feminine. When the attitude suffixan attaches,
the resulting nourgub-an becomes masculine. In (74), the nopinz-o ‘belly’ is neuter.
When an attaches, the resulting nopnzan also becomes masculine. In (75), the nlim
‘forehead’ is masculine. When the suffian-attaches, the resulting nolwb-an remains

masculine. The reason whgndiffers from other attitude suffixes is discusge@4.4.1.2.

(73) a. gub-a b. guban

lipN.SG(FEM) lip-EXPR.N.SG(MASC)

‘lip’ ‘animate with distinct lips (vulg)’
(74) a. puoz-o b. puzan

bellyN.SG(NEUT) belly-EXPR.N.SG(MASC)

‘belly’ ‘animate with distinct belly (vulg)’
(75) a. l6b b. loban

forehead.sG(MASC) foreheadExPR.N.SG(MASC)

‘forehead’ ‘animate with distinct forehead (vulg)’

The proposed structures for (73)—(75) are showi@én—(78), respectively.

(76) N2[masc]
/\

N2[masc] N1 ffem)
-an /\
NMpem  Ngub-
(inanimate)
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(77) N2[masc]
/\

N2[masc] N1 neut
-an /\
NMpeuy  Vpuz-
(inanimate)

(78) N2[masc]
/\

N2[masc] N1 [masq]
-an /\
n1 [masc] \/|Ob'
(inanimate)
To conclude, attitude suffixes change the gramrabigender of inanimate nouns. Most
attitude suffixes (excepan) form feminine nouns, regardless of the gendehefinput. The

attitude suffix an forms masculine nouns, regardless of the gendireahput (Table 4.12).

EXPRatitude Input Output

-an’, -as, -on, -ul’, -an’, inanimate, [MASCULINE ] inanimate, [FEMININE ]

-Ur, -Gs’, -8, -ag, -ak, -al, inanimate, [NEUTER] inanimate, [FEMININE ]

-ar, -ax, -il, -in, -0b, -ot, -0x,

-g, -uk, -ax inanimate, FEMININE] inanimate, FEMININE]
inanimate, MASCULINE] inanimate, MASCULINE]

-an inanimate, [NEUTER] inanimate,[MASCULINE ]
inanimate, [FEMININE ] inanimate,[MASCULINE ]

Table 4.12Attitude suffixes (inanimate nouns): change is ahelil inbold.

4.3.1.3. Summary

Affixing an attitude suffix to a given base resultisa change in grammatical gender. This
change partly depends on animacy and natural gesfaiee VRoot. The change is seen in
animate non-sex-differentiable nounsr€E Il), which become common gender nounsgE
lll). The change is also seen in inanimate nourfsichvbecome either feminine (with the
majority of attitude suffixes), or masculine (withe attitude suffix an) (Table 4.13). In

order to see this systematicity in the behaviouattifude suffixes, the behaviour of gender
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with different noun types should be analyzed. Te llest of my knowledge, this kind of

analysis has never been done before.

EXPRatitude Input Output
o animate animate
-an’, -as, -on, -0, -an’, (non-sex-differentiable), | (non-sex-differentiable)
-ur, -us,, -us, -ag, -ak, -al any input unspecified
-ar, -ax, -il, -in, -0b, -ot,
-0x, -Ug, -uk, -ax inanimate, inanimate,
any input [FEMININE ]
an inanimate, inanimate,
any input [MASCULINE |

Table 4.13Attitude suffixes (change in grammatical gendehnaroge is indicted ibold.

According to Diagnostic I{change in grammatical gender), attitude suffixehadve like
syntactic heads because they produce a changanmuatical gender (79).

(79) HEAD N2[gender Y]

N2[gendery]  N1[genderX]

EXPRatitude /\

n 1 [gender X] \/ROO’[

Based on the findings above, the following questoises: Why do we get nouns with
different grammatical genders when attitude suffixatach? If attitude suffixes were
themselves associated with the category “gendez”"ywauld expect that all nouns used with
these attitude suffixes should have the same graicehaender. On the other hand, if
attitude suffixes are not associated with the aatetgender”, what determines a change in
gender? In 84.4, | shed some light on these questio

4.3.2. Size suffixes

Unlike attitude suffixes that can change the gratiwabhgender of a noun, size suffixes do
not produce a change in gender. According to Diatyndl, this means that size suffixes
behave like syntactic modifiers (80).
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(80) MODIFIER Nigender X]
EXPRsize Nigender X]
/\

Nigender X] VRoot

Size suffixes can attach to both animate and inatarbases of all grammatical genders with
the same result: no change in gender. Let us liagk at TyPE | nouns (animate, sex-
differentiable). As | discussed above, these naamgain natural gender (male or female) as
part of their semantics. When size suffixes atteciYPE | nouns, there is no change in
grammatical gender. For example, in (81), the nbuit ‘brother’ is sex-differentiable
because natural gender “male” is part of its meanks males are always masculine, this
noun is assigned masculine grammatical gender. WHeesize suffixesik and ecare added

to this noun, there is no change in gender. Theltreg nounsbrat’-ik ‘brother (dim)’ and
brat’-ec‘brother (dim)’are still masculine.

(8 1) Nimasc]
/\
-ik/-ec N[masc]

n[masc] \/brat'
(animate) (male)

(82) a. brat b. bréatik
brothen.sG (MASC) brotherexPR.N.SG(MASC)
‘brother’ ‘brother (dim)’
c. bratec

brotheEXPR.N.SG(MASC)

‘brother (dim)’
Another example of a sex-differentiable noun igsitated in (83). The nowiestr-a‘sister’
contains the natural gender “female” as part ofmezaning. As females are always feminine,
the nours’estr-a‘sister’ is assigned feminine grammatical gentte(84b), the size suffix

-ic is added and the gender remains feminine.
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(83) Nftem)
-ic Nifem]

Nfem]  Vs'estr-
(animate) (female)

(84) a. S'estr-a b. s’estric-a
SisteN.SG(FEM) SistereXPR-N.SG(FEM)
‘sister’ ‘sister (dim)’

Let us now look af ypPe Il nouns (animate, non-sex-differentiable). Nounshaf type do
not contain natural gender as part of their mearisgpow that when size suffixes attach to
TypPE Il nouns, there is no change in grammatical gendar.ekample, in (85), the noun
zv'ér ‘animal’ is non-sex-differentiable because it camoke both male and female animals
and it is associated with the masculine grammagealder. When the size suffixesk-and -
i5¢" merge with this noun, there is no change in gendibe resulting noungv’er’-0k

‘animal (dim)’ andzv’er’-i& -e ‘animal (aug)’ are still masculine (86a-c).
(85) Nimasc]
N
-0k/-iS¢’ N[masc]

n [masc] \/ZV,e I”-

(animate)
(86) a. zver b. zvereék
animaN.SG(MASC) animaleExPR.N.SG(MASC)
‘animal’ ‘animal (dim)’

Mwy

C. zverist-e
animaExPR-N.SG(MASC)
‘animal (aug)’
Another example of a non-sex-differentiable noumiien in (87) with the feminine noun
rib-a fish’. When the size suffixek; -ic and #5¢’ merge with this noun, there is no change

in gender. The resulting nouns remain feminine {@Ba
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(87)

Nifem]

-kl-icl-iS€’  Nifem]

(88) a.

Ngemj  rib-

(animate)
rib-a b. ribk-a
fishN.SG(FEM) fish-EXPR-N.SG (FEM)
‘fish’ fish (dim)’
rib’ic-a d. riB'-a
fiShEXPR-N.SG (FEM) fish-EXPR-N.SG (FEM)
‘fish (dim)’ ‘fish (dim)’

Next | turn toTYPE Il (animate, common gender) nouns. | show that siffiexes do not

produce a change in the grammatical gender of theges either. For example, in (89), the

noun s’irot-a ‘orphan’ is of common gender: it can trigger eitmeasculine or feminine

agreement. When the size suffikmerges with this noun, there is no change in geridee

resulting noun is still of common gender (90)—(91).

(89) a.

(90) a.

(91) a.

s'irot-a b. s'irok-a

orpham.sG (MASC/FEM) orphanexPR-N.SG(MASC/FEM)
‘orphan’ ‘orphan (dim)’

b’éd-n-ij s'irot-a

POOADJ-MASC.N.SG  orphanN.SG(MASC)
‘poor orphan’

b’éd-n-4ja s'irot-a
POOrADJ-FEM.N.SG orphanN.sG(FEM)
‘poor orphan’

b’éd-n-ij s'irdt-a
POOrADJ-MASC.N.SG  OrphanexPR-N.SG(MASC)
‘poor orphan’

b’éd-n-4ja s'ir@ta
POOrADJ-FEM.N.SG orphaneExPR-N.SG(FEM)
‘poor orphan’

The proposed structure for (89) is shown in (92).
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(92) n «— unspecified for grammatical gender
-k n «— unspecified for grammatical gender

n \s'irot-
(animate)

So far | have analyzed different types of animatens. | illustrated that there is no change in
grammatical gender of animate nouns when size x&sffare added. Below | deal with
inanimate nouns and show that size suffixes procecehange in grammatical gender of
these nouns either. To illustrate this, let us labknanimate nouns of different grammatical
genders (masculine, feminine, and neuter). For gi@mn (93), the noutés ‘forest’ is
masculine. When the size suffixeskand 15¢ are added, there is no change in grammatical
gender. The resulting nouns are all masculine (94a-

(93) Nimasc]
N

-0k/-iS¢’ N [masc]

n[masc] \/I,eS'
(inanimate)
(94) a. l'és b. l'esék
foresk.SG(MASC) foresteExPR.N.SG(MASC)
‘forest’ ‘forest (dim)’
c. lesis-e

foresexXPR-N.SG(MASC)
‘forest (aug)’

In (95), the nourrdésc’-a ‘grove’ is feminine. When the size suffilc-is added, there is no

change in grammatical gender. The resulting nooranes feminine (96a-b).

(95) Nifem]
N
-ic Nffem]
Nifem] ros&-

(inanimate)
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(96) a. ré&-a b. #53c-a
groven.sG(FEM) groveeXPR-N.SG(FEM)
‘grove’ ‘grove (dim)’

In (98), the nourbolét-o ‘'swamp’ is neuter. When the size suffixesand iS¢’ are added,

there is no change in grammatical gender. Thetreguiouns are all neuter (99a-c).

(98) Nineut
N

'C/'i§’ n[neut]

Nneut] \bolot-
(inanimate)

(99) a. boldt-o b. boldte-e
swampSG(NEUT) SWampeXPR-N.SG (NEUT)
‘swamp’ ‘swamp (dim)’

c. bolotise -e
SwampEXPR-N.SG (NEUT)
‘swamp (aug)’

To summarize, size suffixes produce no change amgratical gender of both animate and
inanimate nouns (Table 4.14). This property follovsve assume that size suffixes are

syntactic modifiers.

EXPRsize Input Output
animate, male MASCULINE] animate, male,MASCULINE]
animate, female FEMININE] animate, femalefEMININE]

-k/-ek/-ok/-ik, animate, MASCULINE] animate, MASCULINE]

-c/-ec/-ic, animate, fEMININE] animate, FEMININE]

IS¢ inanimate, MASCULINE] inanimate, MASCULINE]
inanimate, FEMININE] inanimate, FEMININE]
inanimate, NEUTER] inanimate, NEUTER]

Table 4.14Size suffixes (no change in grammatical gender)
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4.4.CHANGE IN INFLECTIONAL CLASS

The third property that is predicted by this analys that attitude suffixes should be able to
change inflectional class, while size suffixes dtdawot (Diagnostic 1ll). Here | show that

this is indeed the case. Attitude suffixes can geanflectional class, thus they behave like
syntactic heads (100a). In contrast, size suffoaot change inflectional class, thus they

behave like syntactic modifiers (100b).

(100)a.HEAD N2(class Y] bMODIFIER Niclass X]
N2[classY]  N1[class X] EXPRsize Niclass X]
EXPRatitude /\ /\
N1[class X] vRoot Niclass X] VRoot

In 84.4.1, | analyze attitude suffixes; in 84.4l2analyze size suffixes; and in 84.4.3, |

present the conclusions.

4.4.1. Attitude suffixes

The majority of attitude suffixes (exceg@n) form nouns of inflectional Class II, regardless
of the inflectional class of the input. The attieusuffix an forms nouns of inflectional Class
I, regardless of inflectional class of the input.view of this, the following question arises:
What is the proper representation of attitude saffj that is, what is their lexical entry? Here
| propose that the majority of attitude suffixege apecified for inflectional Class Il in their

lexical entry (101a), whilean is specified for inflectional Class | (101b).

(101) a. N2[class Il b. N2[class ]
N
N2class)  N[class X] N2iclass]  N[class X]
EXPRatiuge EXPRan
(except-an) nljassxy  VRoot Nassxy  VRoot

| also show that attitude suffixes are not spedifier grammatical gender, but instead that
grammatical gender can be predicted from the itiieal class of the attitude suffix. In other
words, the change in grammatical gender discustedea(84.3) falls out directly from the

change in inflectional class. In 84.4.1.1, | ilhade how attitude suffixes change inflectional

93



class; and in 84.4.1.2, | show that a change iedtibnal class is correlated with a change in

grammatical gender.

4.4.1.1. Change in inflectional class

Recall the distribution of inflectional classesRussian. | only review the distribution in

Nom sg., because all examples cited below areisictdse (see Chapter 3).

Class | Class Class Il

masculine neuter masculine/feminine/ feminine

Singular (ending | (endin o/e common (endin @
in Nom sg.)| in Nom sg) | (end in ain Nomsg.) in Nom sg.)

Nominative zakon'law’ | v'in-6‘wine’ Skol-a‘school’ kost’ ‘bone’

Table 4.15: Inflectional endings in Nom sg.

Class | and Class Il both contain masculine noilms, they differ in their inflectional
endings. Class | masculine nouns hagr@nding in Nom sg., while Class Il masculine nouns
have a ending. Class Il and Class Il both contain feménnouns, but they also differ in
inflectional endings. Class Il feminine nouns haaending, while Class Ill nouns have

- ending. Neuter nouns belong to Class | and heie endings. Common gender nouns

only belong to Class Il and therefore hasending.

| start with a discussion of the attitude suffixelst attitude suffixes (excepdr) can attach
to nouns of any inflectional class and always re@rClass Il noun. For example, in (102),
st’id ‘shame’ is a masculine noun that belongs to Qlaskich is evident from thez ending

in Nom sg. When the attitude suffigb is added, the inflectional class changes. The yewl
formed noun is now in Class lla-ending in Nom sg.). The noun also changes its getad
feminine (103a-b).
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(102) N2[class II]
N

Niclass 1 N1[class 1]

-ob /\
n1 [class ] \/St|d'

(103) a. stid b. stiddb-a
shama&:SG(MASC; CLASS ) shameexPR-N.SG(FEM; CLASSII)
‘shame’ ‘shame (vulg)’

If the base noun is a masculine noun of Classulthsaspap-a‘dad’ in (104), the actual
change in class is vacuous—we cannot see it,@Gass Il noun ‘changes’ into a Class Il

noun. The resulting noun remains masculine (105a-b)

(104) r12[(:Iass 11
/\

Ncassl]  N1[class 1
-us’ /\
Mass 1 Vpap-
(105) a. pap-a b. papis’-a
dadv.sG(MASC; cLASS ) dadEXPR-N.SG(MASC; CLASS 1)
‘dad’ ‘dad (affect)’

Finally, if the base noun belongs to Class lliglithe feminine noutvar ‘animal’ in (106),
suffixation of the attitude suffixuk will also result in a change in inflectional cla3he
newly formed noun belongs to Class Il (and thus fsa&nding in Nom sg.). And the

resulting noun also changes its gender to commodegg107a-b).

(106) N2class I
N

N2[classl]  N7[class Il
kN

Nigassi] Vivar-

(107) a. tvar b. tvardk-a
animal.sG (FEM; CLASS 111 ) animalEXPR-N.SG (MASC/FEM; CLASS 11 )
‘animal’ ‘animal (vulg)’

In sum, no matter what the inflectional class @& itlput (Class I, Class I, or Class Ill), these

attitude suffixes always form nouns of Class II.
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We now turn to the attitude suffiban. In contrast to the majority of attitude suffixas,
consistently forms nouns of Class |. For examghe, €lass Il nourgub-a ‘lip’ in (108)
changes its inflectional class when the attitud#ixsuan is added. The resulting noun

belongs to Class g ending in Nom sg.) (109a-b).

(108) N2class I
/\

N2[cass]  N[class 11

-an
NMcassi]  Vgub-
(109) a. gub-a b. gukan
lipN.SG (FEM; CLASS I ) lip-EXPR.N.SG(MASC; CLASS )
lip’ ‘animate with distinct lipsuig)’

In (110), the Class | nouorat ‘brother’ (-@ ending in Nom sg.) predictably does not change
its inflectional class when the attitude suffanis added. The resulting noun is still in
Class | (111a-b).

(1 10) n2[class 1
/\

n2[class N n 1 [class I]
-an /\

n1 [class I] \/brat'

(111) a. brat b. bragén
brothem.sG (MASC; cLASS ) brotherexPR.N.SG(MASC; CLASS |)
‘brother’ ‘brother (vulg)’

Thus, no matter what the inflectional class of itgut (Class | or Class ll), the suffian
always forms nouns of Class I. To the best of mgvkedge, there are no examples where

the suffix anwould attach to Class Il bases.
To summarize, the majority of attitude suffixes qept an) form nouns of Class I,

regardless of the inflectional class of the infiite attitude suffixan forms nouns of Class I,

regardless of the inflectional class of the intglle 4.16).

96



EXPRagitude Input Output
-an', -a8, -6n, -ar', -an’, -ur, -Gs’, Class | Class Il
-US, -ag, -ak, -al, -ar, -ax, -il, -in, -6b, | Class Il Class Il
-ot, -0x, -Ug, -Uk, -UX Class Il Class Il
Class | Class |
-an Class Il Class |
Class Il N/A

Table 4.16Attitude suffixes (change in inflectional classhange is indicated ibold.

This behaviour follows under the assumption thetiuake suffixes are syntactic heads and are
themselves associated with an inflectional clabe dlass membership of individual attitude

suffixes is illustrated in Table 4.17.

EXPRuatitude Lexical entries
-an’, -as, -on, -ul’, -an’, -dr, -4s’, Class ||
-US, -ag, -ak, -al, -ar, -ax, -il, -in, -ob,

-ot, -0X, -Ug, -0k, -0x

, Class |
-an

Table 4.17: Class membership of attitude suffixes

4.4.1.2. Correlation between change in class andaitge in gender

Here | address the question of how grammatical gerglchanged in Russian. In 84.3.1, |
showed that there is variation in grammatical gerafenouns used with attitude suffixes.
Here | argue that this variation is determined hwgy inflectional class assigned by an attitude
suffix. In other words, attitude suffixes are sfied for inflectional class in their lexical
entries and grammatical gender falls out direathyrf this inflectional class.

Recall the variation in grammatical gender we habgerved above. When attitude suffixes
are added to YPE | nouns (animate, sex-differentiable), the resgltiouns are masculine or
feminine, depending on the natural gender of thenadhey attach to (112)—(113).

(112) a. brat b. brafix-a
brothek.SG(MASC; CLASS) brotherexPrR-N.SG(MASC; CLASS 1)
‘brother’ ‘brother (vulg)’
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(113) a. s'estr-a b. s’estix-a
SisteK.SG(FEM; CLASS 1) SistereEXPR-N.SG(FEM; CLASS 1)
‘sister’ ‘sister (vulg)’
In contrast, when attitude suffixes are added emimate nouns, the resulting nouns are

always feminine (114).

(114) a. gdlod b. golodix-a
hunger.sG(MASC; CLASS ) hungerexPR-N.SG(FEM; CLASS 1)
‘hunger’ ‘hunger (vulg)’

When attitude suffixes are added toPE Il nouns (animate, non-sex-differentiable), the

resulting nouns become unspecified for gender (comgender nouns) (115).

(115) a. zvér b. zverdx-a
animal.sG (MASC; CLASS ) animalExPR-N.SG(MASC/FEM; CLASS I )
‘animal’ ‘animal (vulg)’

When attitude suffixes are added tePE Ill nouns (animate, common gender), the resulting

nouns are still in common gender (116).

(116) a. kop-a b. kopix-a
digN.SG(MASC/FEM; CLASS II) dig-EXPR-N.SG(MASC/FEM; CLASS I )
‘slow animate’ ‘slow animate (vulg)’

As the data (112) and (113) show, the same attguéfex -ux can produce nouns of different
grammatical genders: masculine, feminine, or comgender (unspecified for gender). This
means that the attitude suffix cannot be specibedyrammatical gender in its lexical entry.
If it were, then we would expect all nouns suffixeih this attitude suffix (except for nouns
that have natural gender) to be of the same getidewere specified for masculine gender,
the data (114b) would be unexpected: that is, weldvoot expect the suffixation ofix to
derive a feminine noun from a masculine noun. iy if -ux were specified for feminine
gender, then common gender nouns, like (115b) 8{lwould be feminine in cases where
the natural gender of the referent is unknown. H@rein such cases, these nouns are still
unspecified for gender and thus, can trigger eitfeninine or masculine agreement
(Doleschal & Schmid 2001).
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| conclude that attitude suffixes are not specified grammatical gender at all. They are,
however, specified for inflectional class (84.49@rve that although the nouns in (112b)-
(116b) used with the suffixux have different grammatical genders, they areralCliass Il

(have a ending in Nom sg.).

| propose that the variation in grammatical gendalis out directly from the inflectional
class of attitude suffixes. In what follows, | shtwxw this arises. | start with a discussion of
the attitude suffixes that assign inflectional Gl#s and then | analyze the attitude suffan-

which assigns inflectional Class |.

Russian Class Il nouns are either animate or inat@r(iL17). Animate nouns are either sex-
differentiable or non-sex-differentiable. Both s#iferentiableand non-sex-differentiable
nouns can be either masculine or feminine, theedifice being that the grammatical gender
of sex-differentiable nouns is determined by theatural gender “male” or “female”.

Inanimate nouns of this class are all feminine.

(117) Class Il
Animate Inanimate
/\
Sex-differentiable Non-sex-differentiable
/\
Male Female
| |
[MASCULINE]  [FEMININE] [FEMININE] (unspecified) [FEMININE]
d'ad’-a tot’-a p’erson-a s'irot-a kn‘ey
‘uncle’ ‘aunt’ ‘person’ ‘orphan’ ‘book’

It follows from my proposal that an animate nouedisvith an attitude suffix that derives a
Class Il noun can be either masculine or feminimbile inanimate nouns can only be
feminine. This is indeed what we find. For exampig(112) abovebrat ‘brother’ belongs to
Class | (@ ending in Nom sg.). When the attitude suffixx s added, this inflectional class
changes to Class lld-ending in Nom sg.). Sincerat has the natural gender ‘male’, the
resulting nourbrat-Ux-a ‘brother (vulg)’ is masculine. Thus, knowing theiraacy, natural

gender, and inflectional class of the noun, it asgible to predict its grammatical gender.
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That is, if a noun is animate, male, and belongSl&ss I, its grammatical gender is always

masculine (118).

(118) a.(male) and [class I]] — [masculine]

b. N2class Il «— predicted grammatical gender [masculine]

N2[class 1] N1class |
=ux

NMoass]  Vbrat-
(animate) (male)

Similarly, in (113) aboves’estr-a‘sister’ belongs to Class llg-ending in Nom sg.). When
the attitude suffix ux is added, there is no change in class. The raguftouns’estr{x-a
‘sister (vulg)’ is still in Class Il. Since’estr-ahas the natural gender ‘female’, the resulting
noun s’estrix-a ‘sister (vulg) is feminine. Here again, knowinget animacy, natural
gender, and inflectional class of a noun, it isslae to predict its grammatical gender. So, if
a noun is animate, female, and belongs to Cla#s rammatical gender is always feminine
(119).

(119)a. (female) and [class I]] — [feminine]

b. N2[class ] « predicted grammatical gender [feminine]

N2[cassi]  N1[class 1]
=Uux

Nolass i VS'estr-
(animate) (female)

In (114) above, the same attitude suffixx s added to the inanimate nogalod ‘hunger’.
The noungdlod ‘hunger’ belongs to Class Id-ending in Nom sg.). When the attitude suffix
-ux is added, this inflectional class changes. Theltiag houngolod-Ux-a ‘hunger (vulg)’ is
now in Class Il (@ ending in Nom sg.). Since inanimate Class Il noaresall feminine in
Russian, here again it is possible to predict gratial gender from inflectional class. Thus,
if a noun is inanimate and belongs to Class ll,gi@mmatical gender is always feminine
(120).
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(120)a. (inanimate) and [class ll] — [feminine]

b. N2class I « predicted grammatical gender [femining]

N2dass 1] N[class ]
-ux

NMdass]  Vgolod-
(inanimate)

Finally, in (115) abovezv’ér ‘animal’ belongs to Class Ig¢-ending in Nom sg.). When the
attitude suffix ugis added, there is a change in inflectional clab® resulting nouav’er’-
Ug-a ‘animal (vulg)’ is now in Class Il & ending in Nom sg.). Sincav'er’ is animate but
non-sex-differentiable, its grammatical gender cdtre determined by its natural gender. As
a result, when it becomes a Class Il noun, its gratital gender is unspecified, which
accounts for its status as a common gender nouas,Tih a noun is animate, non-sex-
differentiable, and belongs to Class I, its grartica gender is unspecified and can be

either masculine or feminine (121).

(121)a. (animate) and [class Il] — unspecified gender

b. N2[class I « unspecified grammatical gender (common gender)

N2[class ] N7[class 1]

ug N
N1 [class 1 \zv'er'-
(animate)

Next we turn to the remaining attitude suffan-which assigns inflectional Class I. Russian
Class | nouns can be animate or inanimate. Animatens are masculine, while inanimate
nouns are either masculine or neuter (i.e., they lbave either masculine or neuter

grammatical agreement) (122).

(122) Class |
T
Animate Inanimate
| T
[MASCULINE] [MASCULINE]  [NEUTER]
brat I'és pol’-e
‘brother  fotest’ ‘field’
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The attitude suffixan attaches to both animate and inanimate nounsffefeint classes. As
a result, it produces a change in both animacythedlass of a noun. The resulting words
are always animate Class | nouns. For example,28)(gub-a‘lip’ is an inanimate Class Il
noun (a ending in Nom sg.). When the attitude suff@nis added, the resulting nognb-

an ‘animate with distinct lips’ becomes animate andraes its class to Class #(ending in
Nom sg.). In (124)paz-o‘belly’ is an inanimate Class | noung(ending in Nom sg.). When
the attitude suffix an is added, the resulting noyuzan ‘animate with distinct belly’

becomes animate, but it remains in Class |I.

(123) a. gub-a b. guhkan
lipN.SG(FEM; CLASS ) lip-EXPR.N.SG(MASC; CLASS)
lip’ ‘animate with distinct lips (@l
(124) a. puz-o b. puzn
bellyn.SG(NEUT; CLASSI) belly-EXPR.N.SG(MASC; CLASS|)
‘belly’ ‘animate with a distinct bellyug)’

Because the suffixan always produces a Class | animate noun, regardieise class or

animacy of the base, | propose that it is speciioedoth animacy and Class | (125).

(125) nz[class 1
/\

N2[class I N1 class [J[class 11
-an /\

(animate) Nn1dass yclass I VRoot

Now | show how it is possible to predict grammadtgander of nouns used with the suffix
-an. In (123),gub-&‘lip’ is an inanimate feminine noun that belongslass Il. The suffix

-an turns this inanimate noun into animate and chaass Il to Class I. This combination
of animacy and Class | automatically changes femeingender to masculine, because

animate nouns of Class | are all masculine (126).
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(126)a. (animate) and [class 1] — [masculine]

b. N2[class I « predicted grammatical gender [masculine]

N2(class]  N1[class 11
-an

(animate) N1{gassiy Vgub-
(inanimate)
In (124) abovepuz-o'belly’ is an inanimate neuter noun that belorm€tass I. The suffix
-an turns this inanimate noun into an animate noun,tnemains in Class I. Here, too, the
combination of animacy and Class | automaticallarades neuter gender to masculine,
because animate nouns are all masculine in Cids%).

(227) N2[class I «— predicted grammatical gender [masculine]
N2[class ] N1 [class I
-an /\
(animate) N1gassy \puz-
(inanimate)

To summarize, | have argued that attitude suffesesspecified for inflectional class, which
is consistent with their status as a syntactic h€hd majority of attitude suffixes (except
-an) are specified for Class Il (128a). The suffanis specified for both animacy and Class |
(128b).

(128)  a. N2class I b. N2[class I
N N
N2(class 1]  N[class X] N2[class I] N1 class X]
EXPRatituse "\ EXPRan
NMassxy  VRoot (animate) nljgassx; VRoot

Knowing animacy, natural gender, and inflectionlaks of a derived expressive noun, it is
possible to predict its grammatical gender, whicboants for the variation in grammatical
genders observed in 84.3. In other words, undectineent analysis, grammatical gender is
not specified in the lexical entry of attitude $xéfs, but instead, it falls out directly from the

inflectional class of the suffix.
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4.4.2. Size suffixes

Contrary to the attitude suffixes that can changiiecdtional class, size suffixes cannot
change inflectional class (in nouns of Class | &taks I1). According to Diagnostic lll, this
is consistent with their behaviour as syntactic e (129). Class Ill nouns demonstrate a

different behaviour that will be discussed latethis section.

(129)MODIFIERS  Nglass X]
EXPRsize N[class X]
N

n[class X] \/ROO’[

To illustrate this point, consider the followingtdaln (130), the noudelov’ék ‘person’
belongs to Class +#¢ ending in Nom sg.). When the size suffixek and iS¢’ are added,
there is no change in class. The resulting nouastdl in Class | (131b-c).

(130) N2class I
/\
-ek/-is¢’ N1 {class 1

n1 [class ] \/é,elov,ek'

(131) a. ¢'elovék be’elov’éc’- ek
Person.sG(MASC; CLASS 1) PersoneXPR.N.SG(MASC; CLASS |)
‘person’ ‘person (dim)’

Zwy M wy

c. Celov'és-ise -e*
persoExPR.N.SG(MASC; CLASS |)
‘person (aug)’
Similarly, in (132), the nouxl’éb ‘bread’ is in Class I-@ ending in Nom sg.). When the
suffix -ec is added, there is also no change in class. Tty noun remains in Class |

(133b).

12 Recall that the neuter-like ending in such nouns does not mean that the nouns atern@@hapter 3).
celov'éd-iS¢ -e ‘big person’ is a masculine noun because it padtevith the masculine version of the Class |
pattern, rather than with the neuter version ofGlass | pattern.
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(132) n2[class 1
/\
-ec N1 [class I

n1 [class ] \/Xl’eb'

(133) a. xI'éb b. xI'éb’ec
bread.sG(MASC; CLASS|) breadexPR.N.SG(MASC; CLASS )
‘bread’ ‘bread (dim)’

The same pattern is observed with Class Il nouns.ekample, in (134), the nounk-a
‘hand’ belongs to Class IF{ ending in Nom sg.). When the size suffixksand 5¢’ are

added, there is no change in class. The resulbngsare still in Class Il (135b-c).
(134) r]2[class 0j
N
-k/-i§¢’ n1 [class I1]

N1 [class I1] \ruk-

(135) a. ruk-a b. rd-k-a
hanak.sG (FEM; CLASS 1) handexPR-N.SG(FEM; CLASS I )
‘hand’ ‘hand (dim)’
C. rdg-is¢’-a
hanaxPR-N.SG(FEM; CLASSII)
‘hand (aug)’

In (136), the noumiz-a‘puddle’ is in Class Il{a ending in Nom sg.). When the size suffix
-ic is added, there is also no change in class. Tédtireg nounlliz4c-a ‘puddle (dim)’

remains in Class Il (137hb).

(136) a n2[class I1]
/\

-ic N1[class
N [class 1] \/|U2-
(137) a. laz-a b. l0Zc-a
puddle+.sG(FEM; CLASS 1) puddleexPR-N.SG(FEM; CLASS 1)
‘puddle’ ‘puddle (dim)’
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To summarize, size suffixes do not produce a cham@dass | or Class Il nouns, which is

consistent with their behaviour as syntactic med#i(Table 4.18).

EXPRsize Input Output
-k/-ek/-ok/-ik, Class | Class |
-c/-ecl/-ic;
& Class Il Class Il

Table 4.18Size suffixes (no change in inflectional class)

Class lll nouns, however, show a different behavidhen size suffixes merge with these
nouns, their inflectional class changes to Clas&dr example, in (13806 ‘night’ is a
feminine Class Ill noun-¢g ending in Nom sg.). When the size suffikattaches, the newly
formed noun is in Class lld-ending in Nom sg.). In (139kr'ép-ost’ ‘fortress’ is in Class

[ll. When the size suffixc attaches, the newly formed noun belongs to Class |

(138) a. n¢& b.odrk-a
nighty.sG (FEM; CLASS 11T ) night-EXPR-N.SG (FEM; CLASS 11 )
‘night’ ‘night (dim)’

(139) a. kreép-ost’ b. krep-ost-a
StongtOM.N.SG(FEM; CLASSIIl ) StongNOM-EXPR-N.SG(FEM; CLASS 11 )
‘fortress’ ‘fortress (dim)’

What accounts for this behaviour of Class Il ndumoes this behaviour mean that size
suffixes are syntactic heads associated with ifileal class of their own, just as attitude
suffixes are? If size suffixes were associated viititectional class, they would always

produce nouns of the same inflectional class, tside suffixes do. For example, the size
suffix -k would always produce nouns of Class Il and thusould be able to turn a Class |

noun into a Class Il noun. But as the data abowsvslhis is not the case. As | showed
above, Class | nouns remain in Class | when assiffex attaches. | propose that the change
in inflectional class from Class Il to Class llshaothing to do with the syntactic properties
of size suffixes. Instead, | argue that this chasgketermined by the phonological properties

of Class Ill nouns.
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As observed in Thelin (1975), there is a systematitelation between the final consonants
of a feminine stem and its inflectional class. Aeta” is traditionally understood asViRoot

+ derivational and/or modifying suffix, excluding anflectional ending (140).

(140) Root + suffix+ inflectional ending

Stem
For example, in (141), the stem consists of\Reotkr’ep-, the derivational nominal suffix
-ost’, and the modifying suffixc The stem does not include the inflectional nonivea

singular endinga.

(141) kr'ep-ost-a
Ston@vOM-EXPR-N.SG (FEM)
‘fortress (dim)’

Thelin notes that feminine stems can end in a “h@rdn-palatalized) or “soft” (palatalized)
consonant (e.g., In/ ~ In’l, It/ ~ [t'/). Most conaots can be hard or soft, yts, Z are only
hard, whilej, ¢, ¢ are only soft. If the final consonant of the stesrc, j, or the hard
member of a hard-soft pair, the noun belongs te<lh(e.g. pt'ic-a ‘bird’, all'éj-a ‘alley’,
stran-a‘country’). If the final consonant of the stem§sz, ¢, &’ or the soft member of a
hard-soft pair, the inflectional class cannot bedpted. Below | list some contrasting
examples from Thelin (cited in Corbett 1982:213fheTfinal consonant of the stem is

indicated inbold (Table 4.19).

Class Il Class Il
p'ésn’-a ‘song’ Zin' ‘life’
gris-a ‘pear’ t& ‘ink’
d&’-a ‘country house’ no ‘night’

Table 4.19: Contrasting examples (Class Il and<lhsiouns)

Thus, based on Thelin’s generalizations, the difiee between Class Il and Class Ill stems
is that Class Il stems can end in a hard or safsapants, while Class Ill stems can only end
in a soft consonants (including, & that are always soft) or the hard consondnis The

final consonants of Class Il stems are summarizddble 4.20.
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Soft Hard
t,d,n, s, 7
Table 4.20: Final consonants of Class Il stems

Final consonants of Class Il stems

(V514
N¢

With respect to Table 4.20, the following questaises: what do soft consonants and hard
consonantss, Z have in common? Under Clements & Hume’s (1995kiver of feature
geometry, front vowels/glides including the secagdpalatalization aspect of palatalized
consonants, and are represented as having a [¢popd@ee node containing the [—-anterior]
([—ant]) feature, situated underneath their VPlagecalic place) node. According to this
feature-geometric model, both palatalized cons@nant the hard consonasis share the
[-ant] feature. This means that all Class Il noimRussian contain [-ant] at the end of the
stem. One way to account for this is to assumeatifig [-ant] morpheme that marks Class
Il as such** For example, under this assumption, the stem efGlass Il nourkrév’

‘blood,’ consists of the/Rootkrov- and the [-ant] morpheme (142).

(142) kror

krov+[—ant]

‘blood’
If [-ant] is a floating morpheme and not part oé tfRoot, we would expect to find the
JRoot krov- without palatalization. This is indeed what wedfiim Russian. For example, in
the adjectivekrov-av-ij ‘bloody,’” the YRoot krov- ends in a hard consonant /v/. More
examples illustrating that there exists a sepdtasting [-ant] morpheme that marks Class
[l nouns are given in (143)—(144) (comparandb).

(143) a. W b. st-a
height+[—ant] tlei-NOM-N.SG
‘height’ ‘height’

(144) a. glor b. dbok-ij
depth+[—ant] pe®J-MASC.SG
‘depth’ ‘deep’

13 Many thanks to Dr. Gunndblafur Hanssorfor his help with the phonological aspect of tiisdis.
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The assumption that Class Il stems end in the t[-amorpheme is also supported by
historical evidence. In the pre-history of Slaatt,Class Il nouns ended in /i/, which caused
historical palatalization of the preceding consdanamthe course of history, /i/ turned into a
so-calledjer vowel and eventually disappeared in this positipilermans 2002; Rubach
1986; Yearley 1995; among others). In modern Rusdiais suffixal vowel is no longer

present, but we can see the traces of it in thet]fe@ature of Class Il stems.

The representation for Class Il nouns is given(id5). In this representation, Class Il
nouns have an internal structure consisting ®Raot and a floating [-ant] morpheme. This

means that all Class Ill nouns are morphosyntdttiderived.

(145) Niclass 111]
/\

Niclass ] VRoot

[-ant]
Let us now come back to the problem discussed alsize suffixes turn Class Il into Class
Il nouns. As | suggested above, this is relatedhto phonological properties of Class Ili
nouns. When the size suffixes (allomorphs: ek/-eki-ik) or ¢ (allomorphs: ed-ic) merge
with Class Il nouns, the stem no longer ends ianf}; but instead it ends in a hard
consonant of the suffix. For example, in (146), $heam is_n®-k; it ends in /k/, a consonant
which is not [-ant]. In (147), the stem is kr'eg-gsit ends in /c/, a consonant which is
likewise not [-ant] (and is in fact [+ant]).

(146) n@&'-k-a
NightEXPR-N.SG (FEM; CLASS 1)
‘night (dim)’

(147) krep-oste-a
StongNOM-EXPR-N.SG(FEM; CLASS 1)
‘fortress (dim)’

Since the stems above do not end in [-ant] anyntloeenewly formed nounsoc-k-a ‘night
(dim)’ and kr'ep-ost¢-a ‘fortress (dim)’ cannot belong to Class Il eithdhe only class in
which they can belong now is Class Il, becausa ithe only class besides Class Il that
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contains feminine nouns. Thus, by changing thd fioasonant of the stem, the inflectional
class also changes.

The augmentative suffixs¢’, which does end in a [-ant] consonant, almost mattaches to
Class Ill nouns; for example, when it is added e hounsndc” ‘night’ or kr'ép-ost’
‘fortress,’ the resulting data are ungrammaticdl8)+(149). Thus, there is no evidence here

to suggest that there is a change in inflectiotzsc

(148) *nas- iS¢ -(a)

NightEXPR-N.SG
‘night (aug)’

(149) *kr'ep-ostis¢’-(a)
StongNOM-EXPR-N.SG
‘fortress (aug)’

To the best of my knowledge, there is only one wiargvhich iS¢’ attaches to a Class Il
noun: von’-is¢’-a ‘stench’. Here the inflectional class changes frGhass Ill to Class I,
which is unexpected under the current hypothesikeSthe suffix iS¢ ends in [-ant], we
(wrongly) predict no change in class. On the othand, it is unclear whether in this
particular word, i8¢’ is indeed a size suffix. The Contemporary ExplanaDictionary of
Russian (Efremova 2006) listson’-is¢’-a ‘stench’ as being a vulgar noun, whieén’
‘stench’ is not vulgar (150). The added meaning vafgarity is not typical for the
augmentative size suffixse’ (compare with (151), wher&e’ indicates a large size and has
no vulgar meaning). Because of lack of data, itaed to say whether the current hypothesis
is incorrect because it cannot account for (150Wlwether there is something special about
the particular (exceptional) example. In any cé#iseemains unclear why the augmentative -
iS¢’ cannot attach to Class Ill houns, and why in thiy case when it does attach to a Class

lll noun (150), it has a vulgar meaning.

(150) a. von’ b. von'i&’-a
stencN.sG(FEM; CLASSII ) stenchexPR-N.SG(FEM; CLASS Il )
‘stench’ ‘stench (vulg)’

(151) a. volk b. val-i&'-e
WOIMN.SG (MASC; CLASSI) WOIf-EXPR-N.SG(MASC; CLASSI)
‘wolf’ ‘wolf (aug)’
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To summarize, | have suggested that Class Ill semdsin a floating [-ant] morpheme that
marks the nouns as Class Ill. This idea requirehéu research that goes beyond the scope
of this thesis, but hopefully it contributes towandderstanding why Class Il nouns change

their inflectional class for Class Il when a sizéfix attaches.

4.5.NON-EXPRESSIVE SUFFIXES HOMOPHONOUS WITH SIZE SUFFIXES

In Russian, there are non-expressive suffixesatehomophonous with the expressive size
suffixes we discussed above. | argue that sizexssffand their homophonous counterparts
differ not only in meaning, but also in their syetia structure. Unlike size suffixes that are

syntactic modifiers, non-expressive homophonesymneactic heads, as illustrated in (152).

(152) a.MODIFIER Y HEAD X
N N
X Y X Y
EXPResize non-EXPR

In 84.5.1, | investigate the non-expressive sufis¢’; in 84.5.2, | investigate the non-
expressive suffixeg and in 84.5.3, | investigate the non-expressividixs -k. Finally, in

84.5.4, | summarize the findings.

4.5.1. The suffix i8¢

The non-expressive suffixS¢’” means ‘place or site’. | treat this suffix as nompmessive,
because it does not convey any information aboaitattitudes or emotions of the speaker,
and therefore, it has no expressive content (sept€h2). For example, the sentence in

(153) has the descriptive content ‘I saw a sitBref but the expressive content is absent.

(153) Ja uvidel pozais¢'-e
| saw fireLACE-N.SG

i. Descriptive: ‘| saw a site of fire’

Unlike the augmentative suffixS¢” which is a syntactic modifier, the non-expressu#ix
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-i8¢" has the properties of a syntactic head. The fietepof evidence stems from the fact
that it can change syntactic category. For exaniplé,54), the non-expressivi& acts as a
nominalizer: it attaches to a verb and forms a naith the meaning ‘place to run away

(shelter)’. More data are given in (155).

(154) a. u-b'ez-a-t b. u-b’éase-e
VERB.PREFIUN-TH-INF VERB.PREFIUN-PLACE -N.SG (NEUT; CLASSI)
‘to run away’ hialter’

(155) a. pri-b’ez-a-t’ b. pri-b’ézis¢’ -e
VERB.PREFIUN-TH-INF VERB.PREFIUN-PLACE -N.SG (NEUT; CLASSI)
‘come running’ foge’

The second piece of evidence comes from the fattthe non-expressivése’ can change
the inflectional class and grammatical gender afoan. For example, in (156), the non-
expressive is¢’ changes the inflectional class from Class Il t@sSl |1 and changes the
grammatical gender from feminine to neuter. Hemrgnatical gender of the derived form
cannot be predicted from the inflectional classhef suffix under the traditional approach to
Russian inflectional classes (see Chapter 3). €asan for this is that Class | contains both
masculine and neuter nouns and just knowing thedtidnal class of the suffix, it is not
clear what the gender of the derived form is. lvizrth noting that although grammatical
gender of a derived expressive form can be pratlittem the inflectional class of the
expressive suffix (see 84.4.1.2), it cannot be ipted from the inflectional class of a non-
expressive suffix likeis¢’ in (154)—(155).

(156) nz[class 1] [neut]
/\

N2 [class [ jneut] N7 [class I ffem]
-i8¢’
N1(cass I fem;  VkONOPI-

(157) a. konopl'-a b. konopl'i&’-e
hemp.SG(FEM; CLASSII) hempPLACE-N.SG(NEUT; CLASS )
‘hemp’ ‘place for gathering hemp’

In (158), the non-expressivésé does not change the inflectional class, but ilngea the

grammatical gender from masculine to neuter (159a-b
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(158) n2[class I [neut]
/\

N2(class 1] [neut] N1 [class 1] [masc]
LS PN

N1 {class 1] [masc] \/poiar-

(159) a. pozar b. pozans¢ -e
fireN.SG(MASC; CLASSI) fire-PLACE-N.SG(NEUT; CLASSI)
‘fire’ ‘site of fire’

To summarize, the non-expressive suffs¢’-‘place/site’ is a syntactic head, as it can change
syntactic category, inflectional class, and granwahgender (160).

(160) HEAD X[class ] [neut]
X[class ] [neut] Y
-iS¢’
Thus, the non-expressive suffi§c ‘place/site’ and the expressive augmentative suf$c’
have distinct syntax, as illustrated in Table 4.2his homophony between expressive size

suffixes and their non-expressive counterparts ugeqwide-spread in Russian: every

expressive size suffix has a non-expressive homupleee also §4.5.2 and 84.5.3 below).

Non-expressiveis¢’ ‘place/site’ Expressivase ‘augmentative’

Head Modifier
Table 4.21: Non-expressivie” and expressivasc’

4.5.2. The suffix ec

The non-expressive counterpart of the expressivenditive suffix €cmeans ‘person’. This
suffix is non-expressive, because it has no exp@sentent, as illustrated in (161).

(161) gorec prisol
mountairERS.N.SG came

i. Descriptive: ‘A mountain dweller came.’

Unlike the diminutive ec,which is a syntactic modifier, the non-expresse®is a syntactic
head. The first piece of evidence stems from tlog¢ tfaat it can change syntactic category.
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For example, in (162), the non-expressige attaches to a verb and forms a noun. In (163),

the non-expressivee attaches to an adjective and also forms a noun.

(162) a. cit-a-t’ ke't’- éc
readH-INF readPERS.N.SG(MASC; CLASSI)
‘to read’ ‘reader’
(163) a. u-pram-ijj b. u-pram’ec
VERB.PREFStUbbOrnMASC.N.SG VERB.PREFStUbbOrnPERSN.SG (MASC; CLASSI)
‘stubborn’ ‘stubborn person’

The second piece of evidence comes from the fatttte non-expressiveec can change
inflectional class and grammatical gender of a nodor example, in (164), the non-
expressiveec changes inflectional class from Class Il to Clagsd it changes grammatical

gender from feminine to masculine (165a-b).

(164) N2[class 1] [masc]
N
n2[class [] [masc] n1 [class 1] [fem]
-ec /\
N(class I fem]  VGOI-
(165) a. gor-a b. goérec
mountaim.SG(FEM; CLASS 1) mountainPERS.N.SG (MASC; CLASS)
‘mountain’ ‘motain dweller’

To summarize, the non-expressive sufiecis a syntactic head, as it can change syntactic
category, inflectional class, and grammatical ged@ noun (166).

(166) HEAD X[class ] [masc]

X[class 1] [masc] Y
-eC

Thus, the non-expressive suffigc-‘person’ and the diminutive expressive suffechave

distinct syntax, as illustrated in Table 4.22.
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Non-expressiveec ‘person’ Expressiveec‘diminutive’

Head Modifier
Table 4.22: Non-expressivecand expressivesc

4 .5.3. The suffix k

The non-expressive suffik means ‘female.’ | treat this suffix as non-expressbecause it
has no expressive content (167).

(167) Ja uvidel vntrk-u
I saw grandchitdm-Acc.sG

i. Descriptive: ‘I saw a granddaughter’

Unlike the diminutive suffix k, which is a syntactic modifier, the non-expressikds a
syntactic head. The evidence stems from the faait tie non-expressivek can change
inflectional class and grammatical gender. For gdamn (168), it changes inflectional class
from Class | to Class Il and changes grammaticatigefrom masculine to feminine (169a-
b).

(168) N2[class I1] ffem]
N
n 2[c|ass I1] [fem] n1 [class 1] [masc]
-k PN
N1 {class 1] [masc] Vstud’ent-
(169) a. stud’ént b. stud’énk-a
studem.sG(MASC; CLASS|) studentFEM-N.SG(FEM; CLASSII)
‘student’ ‘female student’

To summarize, the non-expressive suffothat means ‘female’ is a syntactic head, as it can

change inflectional class and grammatical genderraun (170).

(170) HEAD Xiclass Il ffem]

Xclass I fem] Y

-k
Thus, the non-expressive suffix‘female’ and the diminutive expressive suffikhave
distinct syntax, as illustrated in Table 4.23.
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Non-expressivek ‘female’ Expressivek ‘diminutive’

Head Modifier
Table 4.23: Non-expressivk and expressivek

4.5.4. Summary

The difference between expressive size suffixesthed non-expressive homophones is not
only of a semantic nature, but also of a syntamtie. Expressive size suffixes are syntactic
modifiers (171a), while their non-expressive honmps are syntactic heads (171b). A
conclusion that we can draw from this is that hohwpes are linguistic objects that are not

just different in meaning, but also different im&x, leaving just the sound the same.

(171) a.MODIFIER Y HEAD X
N N
X Y X Y
EXPResize non-EXPR

4.6.CONCLUSIONS

In this Chapter, | used the following diagnostiosdetermine the morphosyntactic types of
Russian expressive suffixes (172).

(172)Diagnosticg(cf. Bachrach & Wagner 2007)
Diagnostic I: Do expressive suffixes change syitaategory?
Diagnostic II: Do expressive suffixes change gratncahgender?
Diagnostic Ill: Do expressive suffixes change iofienal class?

According to these diagnostics, expressive suffaessyntactic heads if any of answers to
(172) are affirmative. Expressive suffixes are agtic modifiers if all the answers to (172)

are negative (Table 4.24).
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Diagnostics Syntactic Syntactic

heads modifiers
Do expressive suffixes change syntactic category? v *
Do expressive suffixes change grammatical gender? v *
Do expressive suffixes change inflectional class? v *

Table 4.24Syntactic heads vs. syntactic modifiers

Based on (172), | argued that the differences batvegtitude and size suffixes in Russian are
syntactically conditioned. | showed that attituddfizes are syntactic heads (173a), while

size suffixes are syntactic modifiers (173b).

(173) aHEAD X MODIFIER Y
N N
X Y X Y

EXPRattitude EXPRsize

Attitude and size suffixes are repeated for corsece in Table 4.25.

. ffectionat AT A5 om0l G Or s O
Attitude | 2TocHONe an’, 4, -on, 0 -Gn, r, -0s. U,Sb
suffixes -ag, -aK, -al, -an, -ar, -ax, -il, -in, -ob,

vulgar -ot, -0x, -Ug, -0k, -Ux
: L -k (allomorphs -ok/-ek/-iR,
Size diminutive -C Eallomorphs-ec/-ic) ’
suffixes _ =S p
augmentative iS¢

Table 4.25Expressive suffixes in Russian
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Chapter 5: Where are expressive suffixes merged?

5.1.INTRODUCTION

As noted in Chapter 1, | assume an approach torgeanm which words are built in the
syntax from two different sites: (i) category-fre®oots (1a), and (iiNRoots that have
already been categorized (1b) (Halle & Marantz 1998lle 1997; Marantz 1997, among
others). In (1a), a category head X merges witlatagory-freeVRoot. In (1b), a category
head X merges with already categorized nommsgdjectives &), and verbs\). The main
difference between these two structures is thgta), X attachebeforea syntactic category

is formed, while in (1b) X attachedter a syntactic category has been formed.

La X b. X
N N
X vRoot X nlalv
N

nlalv vRoot

The distinction between word formation frofRoots and word formation from categories is
universal, but its manifestations may differ froamguage to language (Marantz 1997). Here
| show that Russian expressive suffixes provideigogb support for these two sites of word

formation

| demonstrate that Russian attitude suffixes cargeneither with category-freéRoots (2a)

or with categories (2b). In contrast, Russian siffixes can only merge with categorized

nouns (3).
(2) a. n b. n
PN PN
n VRoot n nlalv
EXPRattitude EXPRattitude /\

n/alv vRoot
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3) n
EXPRsize n

n VRoot

The chapter is organized as follows. In 85.2, kstigate where attitude suffixes are merged.
In 85.3 | investigate where size suffixes are merde 85.4, | give an intermediate summary
of the findings. In 85.5, | discuss co-occurrenestnictions and empirical predictions made
by this analysis, and | show that these predictamesborne out in Russian. Finally, in 85.6, |

present the conclusions.

5.2.ATTITUDE SUFFIXES

In Chapter 4, | showed that Russian attitude seffigre syntactic heads. The next question
that arises is where these heads attach. In otbetsywwhat is the locus of merge for these
suffixes? Do they merge withRoots or syntactic categories? | argue that attitsuffixes
can merge at both sites: witlRoots and with categories. In the structure (4a)atitude
suffix merges with a category-freéRoot. In (4b), an attitude suffixes merges with the

syntactic categorie¥/a/v.

(4) HEADS a. n b. n
N N
n VRoot n nlalv
EXPRattitude EXPRattitude "\

nlalv VRoot

This section is structured as follows. In 85.2.inJestigate whether attitude suffixes can
merge withVRoots, and in §5.2.2, whether they can merge véthgories. In §5.2.3, | show
that they can merge with hypocoritics which aretated first names. In 85.2.4, | present the

conclusions.
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5.2.1. Merging withVRoots

Evidence that attitude suffixes merge with categozg VRoots stems from the absence of
category-forming morphology inside the attitudefigsufThat is, in order for a/Root to be
categorized as a noun, adjective, or verb, it ofexuires a category-forming affix. For
example, irkras-ot-a ‘prettiness/beauty (noun)’, the nominal suffot is a category-forming
suffix that turns thevRoot into a noun (see §5.2.2 for evidence tkrais- is indeed a
category-freeVRoot). Thus, if an attitude suffix merges direatfith a VRoot, there can be
no category-forming morphology between #iRoot and the attitude suffix (5).

%) n
N
n VRoot
EXPRattitude

The data in (6)—(8) show that attitude suffixes tateed merge with category-fra®oots.
The (a) examples in (6)—(8) contain adjectives waithategory-forming adjectival suffix -
and the adjectival endingj -(masculine, singular). In the (b) examples, aletsuffixes
merge withVRoots without the adjectival morphology. The rdsgltwords are nouns with
expressive meanings (vulgar or affectionate, deipgndn the meaning of the attitude

suffix). As such attitude suffixes function as noalizers.

(6) a. Zzadi b. zaily-a
stingyADJ-MASC.N.SG stingyEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘stingy’ ‘stingy animate (vulg)’

(7) a. strd¥ij b. stris
uglyADJ-MASC.N.SG ugly-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘ugly’ ‘ugly animate (vulg)’

(8) a. krasrij b. krak-a
prettyADJ-MASC.N.SG prettyEXPR-N.SG(MASC/FEM)
‘pretty (archaic)* ‘pretty animate (affiec

1% This meaning is archaic in Contemporary Russiahcam be seen, for example, in the idilras-n-a d’év’-
ic-a ‘pretty girl' and the wordskras-ot-a4 ‘beauty’, kras-av’-ec ‘pretty man’, kras'-i-t' ‘to adorn’. In
Contemporary Russian, the adjectikrés-n-ij is used with the meaning ‘red’.
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Evidence tharad-‘stingy’ is indeed a/Root stems from the following considerations. First
it doesn’t exist as an independent word; secorzhritform the basis for nouns (9a, b), verbs
(9¢), and adjectives (9d).

(9) a. zad-ug-a Fad-6b-a
StingyEXPR-N.SG (MASC/FEM) StingyEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘stingy animate (vulg)’ ‘stingy animate (vulg)’
c. Zzadn-é-t d. zad-n-ij
stingyADJ-TH-INF stingyADJ-MASC.SG
‘to become stingy’ ‘stingy’

Crucially, when attitude suffixes merge with tiRoot Zad- they form expressive nouns.

This is shown in the structure in (10). The notatias used to indicate Number.

(10) #
# n Zad'-ug/ob/in-a ‘stingy animate (vulg)’
-a /\
n zad-
-ug/-ob/-in

More evidence that attitude suffixes can indeedgmewrith category-free/Roots is given
below. The (a) examples in (11)—(13) contain venlh a verbal conjugation markea -
(glossed as a Theme vowel, following Halle & Mataissky 2006) and the infinitival ending
-t'. In the (b) examples, attitude suffixes merge wigoots without the verbal morphology.
The resulting words are nouns with expressive nmggniHere, attitude suffixes also function

as nominalizers.

(11) a. vr-a-t b. vrasa
lieTH-INF lie-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to lie’ ‘liar (affect)’

(12) a. xap-a-t’ b. xapdg-a
grabrH-INF grabEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to grab’ ‘grabber (vulg)’

(13) a. igr-a-t’ b. igral'-a
plyTH-INF play-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to play’ ‘playing animate (affect)’
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V(o)r- ‘'stingy’ is aVRoot because it can form the basis for both nolida, (b, c), and verbs
(144d).

(14) a. vr-us-a for-an
lieEXPR-N.SG (MASC/FEM) lie-NOM-N.SG (MASC)
‘liar (affect)’ Jiar’
c. vr-al d. vr-4-t
lieNOM-N.SG (MASC) lie-TH-INF
‘liar ‘to lie’

When attitude suffixes merge with th&Root v(o)r- they form expressive nouns. This is

shown in the structure in (15).

(15) #
# n vr-Us-a ‘liar (affect)’
-a /\
n \v(o)r-
-us

To summarize, attitude suffixes can merge withgaefreevRoots (Table 5.1).

EXPRatitude EXPRatituget \/ROOt
-an’, -as, -on, -ul’, -an’-, -0r, -as’, -0s,
-ag, -ak,-al, -an, -ar, -ax, -il, -in, -6b, v
-ot, -0X, -Ug, -Uk, -Ux

Table 5.1:Attitude suffixes (attachment tdRoots)

5.2.2. Merging with categories

| now show that attitude suffixes can also mergth wategories. Evidence stems from the
fact that attitude suffixes can attach after catiegay morphology has been already added to
the VRoot. In particular, they can merge with nounseatiyes, and verbs. This is illustrated
in (16).
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(16) n
N

n nfalv

EXPRattitude /\
nfalv VRoot
category affix
In the (a) examples in (17)—(19), we find adjectivéth a category-forming adjectival suffix
-n. In the (b) examples, attitude suffixes merge idetsf this adjectival suffix. The resulting

examples are grammatical nouns with expressive imgsin

(A7) a. Zadyij b. ZaHig-a
StingyxDJ-MASC.N.SG stingyADJ-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘stingy’ ‘stingy animate (vulg)’

(18) a. graz-i b. graelx-a
dirtyADJ-MASC.N.SG dirty-ADJ-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘dirty’ ‘dirty animate (vulg)’

(19) a. rodh-¢j b. roddl’-a
dearDJ-MASC.N.SG dearADJ-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘dear’ ‘dear animate (affect)’

We have seen in 85.2.1 that the attitude sufiixis able to directly merge with thé&Root
Zad-'stingy’ to form the nourzad’ig-a ‘stingy animate (vulg)’. Here we see that the same
suffix can also merge with the categorized adjeciadn-ij ‘stingy’. In (17b), the category-
forming adjectival suffix R is present in the derivatiatadn’-Ug-a ‘stingy animate (vulg)’,
which means that here an adjectival category iséar first, and then the attitude suffixg-
attaches (20). Although pairs likadn’-Ug-a ‘stingy animate (vulg)’ andad’ig-a ‘stingy
animate (vulg)’ are present in the language, urislear why in other data an attitude suffix
can combine eithewith a VRoot, or with a category (but not both). For examphe pair
rodn-ul'-a ‘dear animate (affect)y—*rod¥-a ‘dear animate (affect)’ does not exist in

Russian.
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(20) #

# n Zau-0g-a ‘stingy animate (vulg)’
a N
n a
ug N
a \zad-
-n

To summarize, attitude suffixes can merge withgarieed adjectives (Table 5.2).

EXPRiatitude EXPRattitude+ @
-an’, -as, -on, -al’, -an’, -dr, -as’, -0s,
-ag, -ak,-al, -an, -ar, -ax, -il, -in, -éb, v
-ot, -0x, -Ug, -uk, -ux

Table 5.2:Attitude suffixes (merging with adjectives)

Next | show that attitude suffixes can also mergin werbs. In (21)—(23), attitude suffixes
merge with categorized verbs. Evidence that thetifgr suffixation is indeed a verb stems

from the fact that these forms contain the verbefixespr’i-, ras-, andza.

(21) a. pri-lip-a-t’ b.pr’i -l'ip- él-a
VERB.PREFCling-TH-INF VERB.PREFCliNg-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to cling’ ‘clinging animate (vulg)’
(22) a. ras-ter-a-t’ bras-ter-asa
VERB.PREFlOS€TH-INF VERB.PREFI0SE@EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to lose’ ‘animate who loses things (affect)’
(23) a. zaVv'ir-a-t’ bzaV'ir- Ux-a
VERB.PREFlie-TH-INF VERB.PREFlie-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to lie’ ‘lying animate (affect)’

In Russian, verbal prefixes merge before expressiviéixes. The evidence for that is
twofold. First, as | mentioned in Chapter 4, them®¥'ip- al-a ‘clinging animate’, t'er-as

a ‘losing animate’, and Vir-Ux-a ‘lying animate’ do not exist in Russian. Second, i
Russian, verbal prefixes do not form verbs fronegatized nouns. For example, if we try to

form verbs from the categorized noursd’{ig-a ‘stingy animate (vulg)’ strasil-a ‘ugly
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animate (vulg)’, orkrasdl’-a ‘pretty animate (affect)’, all resulting forms wilbe

ungrammatical (24)—(26).

(24) * pri/ras/za-zadug-a-t’
VERB.PREFStingyEXPR-TH-INF
‘to become a stingy animate’

(25) * pri/ras/za-strag-a-t’
VERB.PREFUQIy-EXPR-TH-INF
‘to become an ugly animate’

(26) * pri/ras/za-krasH’ -a-t’
VERB.PREFpretty-EXPR-TH-INF
‘to become a pretty animate’

The prefixespr'i-, ras-, andza are so-called “lexical” prefixes as opposed tefipes that
are called “superlexical” (Babko-Malaya 2003, Dimita-Vulchanova 1999, Fowler 1996,
Rojina 2004, Svenonius 2004). The difference betwlegical and superlexical prefixes is
that the former are syntactic heads that origimatéhe verbal domain, while that latter are
syntactic modifiers that originate outside of tlegbal domain (Svenonius 2004). The lexical
prefixes can combine with superlexical prefixes.slich cases, the superlexical prefixes
always appear outside of the lexical prefixes (8wans 2004:207). This is illustrated in
(27).

(27) a. vi-bras-iv-a-t’ bpo-vi-bras-iv-a-t’
LEX-trOW-SUFFTH-INF SUPERLEXLEX-trOW-SUFFTH-INF
‘to throw out’ ‘tbrow out one by one’

(Svenonius 2004:207)

The evidence that the prefixpsi-, ras-, andza are indeed lexical comes from the fact that
they can combine with the superlexical prefiee. In these cases, the superlexical prefix

attaches outside these prefixes (28)—(30).

(28) a. pri-lip-a-t b.po-pri -l'ip-a-t’
LEX-cling-TH-INF SUPERLEXLEX-Cling-TH-INF
‘to cling’ ‘to cling one by one’

15 Many thanks to Dr. Sergei Tatevosov for these.data
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(29) a. ras-bros-a-t’ po-ras-bras-iv-a-t’

LEX-trOW-TH-INF SUPERLEXLEX-trOW-TH-INF
‘to throw’ ‘to throw one by one’

(30) a. zav'ir-a-t’ bpo-zav'ir-a-t’
LEX-lie-TH-INF SUPERLEXLEX-lie-TH-INF
‘to lie’ ‘to lie one by one’

Based on the fact thair'i-, ras, and za are so-called lexical prefixes, | assume the
following structure (31) for them.

(31) #

v VRoot
prli-/ras-/za-

The structure for the example (21b), repeated Rb)3is shown in (32c). Since verbal
prefixes merge before expressive suffixes in Rasste prefixpri- merges with the/Root
I'ip-, forming a verbal category (32c). The attitude suffixal attaches after the verbal
category has already been formed.

(32) a. pri-lip-a-t b.pri -l'ip- al-a
VERB.PREFCling-TH-INF VERB.PREFClINg-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to cling’ ‘clinging animate (vulg)’
c #
RN
# n pr'i-I'ip- &l-a ‘clinging animate (vulg)’
a4 N
n v
al N
v lip-
prli-

To summarize, attitude suffixes can merge withgarieged verbs (Table 5.3).

126



EXP Ratitude EXPRattituge+ V
-an’, -as-, -on, -ul’, -un’, -ur, -0s’, -US,
-ag, -ak,-al, -an, -ar, -ax, -il, -in, -6b, v
-ot, -0x, -Ug, -uk, -ux
Table 5.3:Attitude suffixes (merging with verbs)

Next | show that attitude suffixes can also mergh wategorized nouns. The (a) examples
in (33)—(35) show nouns with the category-formirapinal suffixes et, -ak, andik. In the

(b) examples, attitude suffixes merge outside timeseinal suffixes. The resulting words are
nouns with expressive meanings (vulgar or affeetiendepending on the meaning of an
attitude suffix).

(33) a. kramt-a b. kasil -a
prettyNOM-N.SG (FEM) prettyNOM-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘beauty’ ‘pretty animate (affect)’

(34) a. ¢'ud-ak &’'ud-a¢’-in-a
wonderoM .N.SG (MASC) wonderNOM-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘an eccentric’ ‘an eccentric (vulg)’

(35) a. starik b. rsilg-an
0ldNOM .N.SG (MASC) 0ld-NOM-EXPR.N.SG (MASC)
‘old man’ ‘old man (vulg)’

Consider the example (33). THRoot iskras- ‘pretty’; in (36), a noun (36a), a verb (36b),
and an adjective (36¢) are all formed with the salReotkras- The VRoot kras- does not

exist as a separate worklras ‘pretty’ in Russian.

(36) a. kras-ot-a kras’-i-t’
prettyNOM-N.SG (FEM) pretty-TH-INF
‘prettiness/beauty’ ‘to adorn (make pretty)’
c. kras-iv-ij
prettyxDJ-MASC.SG
‘pretty/beautiful’

The suffix ot is a productive nominal suffix that forms feminineuns denoting abstract
concepts (Efremova 2006). This is illustrated iA)(3
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(37) a. bistmet-a b. akpt-4

gquickNOM-N.SG (FEM) prettfoM-N.SG (FEM)

‘quickness’ ‘prettiness/beauty’
c. dobmet-a

KindNOM-N.SG (FEM)

‘kindness’

When the attitude suffixad’ is used withkras-ot-4 ‘beauty’, it merges outside the nominal
suffix: kras-ot-al' -a ‘pretty animate (affect)’. Since the nominal sxfis still present in the
resulting noun, this means thatl’-merges only after the noun category has alreaéy be
formed (38).

(38) #
SN
# n2 krast-Ul’ -a ‘pretty animate (affect)’
a N
n2 n1
-l N
n1 ‘kras
-ot

To summarize the findings so far, attitude suffixa® merge with all syntactic categories
n/a/vin Russian (Table 5.4).

EXPRattitude EXPRutituget N EXPRutitudet @[  EXPRaituget v
-an’, -as, -on, -al’, -un’,
-ar, -us’, -Us, -ag, -ak,-al, v v v
-an, -ar, -ax, -il, -in, -0b,
-ot, -0x, -Ug, -uk, -ux

Table 5.4:Attitude suffixes (merging with categories)

5.2.3. Merging with short names (hypocoristics)

In this subsection | present additional evidencat tattitude suffixes can merge with
categorized nouns. The evidence stems from sodcajipocoristics These are short forms
of first names that are formed by truncation ofirtlterresponding full forms. For example,

in (39) the masculine namBor’is ‘Boris (full form)’ is truncated toBor'-a ‘Boria
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(hypocoristic). In (40), the feminine nan@!'g-a ‘Olga (full form)’ is truncated taOl'-a
‘Olia (hypocoristic)’. More examples of hypocoristiare given in (41) and (42).

(39) a. Bor'is b. Bor-a
Borisy.SG(MASC; CLASSI) Borian.sG(MASC; cLASSII)
‘Boris (full form)’ ‘Boria (hypocoristic)’
(40) a. Olg-a b. Ol-a
Olgan.SG(FEM; cLASSII) Olia-N.SG(FEM; CLASSII)
‘Olga (full form)’ ‘Olia (hypocoristic)’
(41) a. Potr b. Pét-a
P’otm.SG(MASC; CLASSI) PetiaN.SG(MASC; cLASSII)
‘P’otr (full form)’ ‘Petia (hypocoristic)’
(42) a. Nad'ézd-a b. Nad'-a
Nadezhda:SG (FEM; CLASSII) NadiaN.SG (FEM; CLASSII)
‘Nadezhda (full form)’ ddia (hypocoristic)’

The full forms of first names are used in formajis¢ers, while hypocoristics are used in
informal registers. For example, in a teacher-studeelationship, it is considered
inappropriate if a student addresses a teacheravghort form. According to Stankiewicz
(1968:146), hypocoristics have the function of “fean and intimate terms of address or

reference”. They are very productively used amaieméls and relatives.

Most hypocoristics have a monosyllabic shape (GJ() and some have the disyllabic
shape (C)VCVC- (Stankiewicz 1968:146). Hypocorstiwith an initial cluster are not
common, and those beginning with a vowel (VC- or\WGZ) are primarily feminine. All

hypocoristics have the stress on the final (or psyylable of the truncated stem.

All hypocoristics belong to the inflectional Clal$sThus, if a hypocoristic is formed from a
full name belonging to Class I, the inflectionahs$ changes from Class | to Class Il. For
example, in (39) and (41) above, the full narBesis andP’6tr belong to Class ¢ ending

in Nom sg.). Once the hypocoristiBsr'-a andP’ét’-a are formed, they switch to Class Il (
-aending in Nom sg.). If full names are already <3l 1, there is no change in inflectional
class, (40) and (42) above.

129



Hypocoristics are used very productively with atli suffixes, which add expressive
meanings. The expressive meanings are vulgar ectashate, depending on the meaning of
the attitude suffix. Attitude suffixes can only rgerwith monosyllabic hypocoristics. For
example, in (43)—(45) below, the attitude suffixasrge with monosyllabic hypocoristics
Bor-a, Ol'-a, andNad’-a. All resulting examples are grammatical in Russian(46), the
attitude suffix merges with a polysyllabic hypoatid VVolod'-a. The resulting example (46b)
is ungrammatical in Russian. Interestingly, therao such prosodic restriction when attitude
suffixes merge with non-name bases, for exankdeanateix-a ‘room (vulg)’, dorog-us-a
‘dear animate (affect)’. This difference in prosodestrictions between names and common

nouns is an interesting topic of further research.

(43) a. Bor-a b. Borus'-a
Borian.SG(MASC; CLASSII) BoriagexPR-N.SG(MASC; CLASSII)
‘Boria’ ‘Boria (affect)’

(44) a. Ol'-a b. Olén’-a
OliaNn.sG(FEM; cLASSII) Olia-EXPR-N.SG(FEM; CLASSII)
‘Olia’ ‘Olia (affect)’

(45) a. Nad-a b. Nadux-a
Nadian.sG (FEM; CLASSII) NadiaEXPR-N.SG (FEM; CLASSII)
‘Nadia’ ‘Nadia (vulg)’

(46) a. Voléd'-a
VolodiaN.SG(MASC; CLASSII)
‘Volodia (hypocoristic from the namel&t’imir)’

b.* Volod'-Ux-a
VolodiagXPR-N.SG (MASC; CLASSII)
‘Volodia (vulg)’

When attitude suffixes (with the exception @)} merge with hypocoristics, there is no
change in inflectional class. Hypocoristic+attitugeffix formations belong to the same
inflectional class, Class Il, as hypocoristics (48b). However, when the attitude suffexn-
merges with hypocoristics, there is a change ideatibnal class. Hypocoristicah
formations are always in Class I. This is consistwith my proposal in Chapter 4 that
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attitude suffixes are syntactic heads associatdld an inflectional class of their own. As |
argued in Chapter 4, all attitude suffixes (excep) are associated with Class Il, while the
suffix -an is associated with Class I. Thus, the majorityatiitude suffixes can change the
inflectional class of the base to Class Il, whéa €an change the inflectional class of the
base to Class I. The examples in (47) illustrate tiee inflectional class of the first name can
change multiple times, depending on whether a hypstic is formed with or without an
attitude suffix. In (47a), the full namwikolaj belongs to Class |@¢-ending in Nom sg.). In
(47b), the hypocoristi&dl'-a is formed and the inflectional class changes fi@lass | to
Class Il (a ending in Nom sg.). In (47c), the attitude suff merges with the hypocoristic

and the inflectional class changes again, this foma Class 1l to Class |.

(47) a. Nikolaj b. Kol'-a
NikolajN.SG(MASC; CLASS) Kolia-N.sG(MASC; cLASS I )
‘Nikolaj (full form)’ ‘Kolia (hypocoristic)’
c. Kol'én
KoliaN.SG(MASC; CLASS )
‘Kolia (vulg)’

With respect to these data, the following questdses: what is the syntactic structure for
hypocoristic+attitude suffix formations? | propabat in such formations, attitude suffixes
merge with a categorized noun formed by meansuotation. In other words, | propose that
a syntactic head triggers truncation, which occsigeparticular hierarchical position in the
syntactic tree. Since attitude suffixes attachraftencation has applied, they merge with a
category formed by truncation. This is illustraied48). In this structure, a hypocoristic is
formed by truncation of a full namen?), then an attitude suffix attaches to an already
truncated nounnQ).

(48) #
N
# n3
SN
n3 n2 (hypocoristic)
EXPRattitude /\
n2 n1 (full form)
truncation
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The evidence suggesting that a syntactic headetrsgiyuncation is a change in inflectional
class. All hypocoristics formed by truncation aneGlass Il, regardless of the inflectional
class of the input. Thus, | propose that a heagbering truncation is associated with
inflectional Class Il of its own. For example, cwles the structure in (49) for the data in
(47): the hypocoristicKél'-a is formed by truncation of the full nam¥’ikolaj. As |
mentioned earlierN’ikolaj belongs to Class I. When the hypocoridfial’-a is formed, the
inflectional class changes from Class | to ClassTHis means that a noun head triggers
truncation, as only noun heads are capable of ¢ch@rtlge inflectional class of the base. The
attitude suffix an merges after the hypocoristic has been formedeSam is a noun head
associated with inflectional Class | (see Chaptéordargumentation), the inflectional class

of this formation changes again. The resulting eggive nourkKol’-an (vulg) is now in

Class .
(49) #
PN
# n3[class ] Kol’-an (vulg)
-g /\
N3[class]  N2[class II KéI'-a (hypocoristi¢
-an
N2(class ] N1 [class |

N'ikolaj N’ikolaj (full form)

Another piece of evidence that a noun head triggerscation stems from common nouns.
The truncated forms of common nouns also invohahange in class. Truncated forms are
always in Class Il, just like hypocoristics. Foraexple, in (50a), the full common noun
p’etux ‘rooster’ belongs to Class Ig-ending in Nom sg.). In (50b), the truncated fquiét’-

a ‘rooster (truncated form)’ belongs to Class & é€nding in Nom sg.), which illustrates a
change in class. In (51a), the common ngamen’ ‘guy’ is in Class I. In (51b), the

truncated fornpar’-a ‘guy (truncated form)’ is in Class Il

(50) a. p'etux b. pét-a
rooster.SG (MASC; CLASS|) roosterN.sG(MASC; CLASSII)
‘rooster (full form)’ ooster (truncated form; colloquial)’
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(51) a. paren’ b. par-a
QUIN.SG(MASC; CLASS|) QUYN.SG(MASC; CLASSII)
‘guy (full form)’ guy (truncated form; colloquial)’
(Stankiewicz 1968:142)
The proposed structure for (50b) is given in (32noun headr?) triggers truncation and
introduces inflectional Class Il. This accounts &ochange in class from Class | to Class |l

when the truncated noyiét’-a ‘rooster’ is formed.

(52) #
N

# N2[class I p’ét’-a ‘rooster (truncated
-a /\

N2iclass 1 N1iclass 1]

p’etux p’etux ‘rooster (full form)’

To summarize, the analysis of truncation suppdrscurrent proposal that attitude suffixes
can merge with a noun category. | argued that anrmad triggers truncation in Russian.
Therefore, when attitude suffixes merge with traedaforms, they merge with already

categorized nouns, as illustrated in (53).

(53) #
SN
# n3 (expressive form
N
n3 N2[class Il (truncated form
EXPRatitude PN
N2iassi)  Ngassx) (full form)

5.2.4. Summary

Russian attitude suffixes provide empirical evidefar the assumption that words are built

in the syntax from two different sites: {Roots, and (ii) categoriega/v (Table 5.5).
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EXPRattitude EXPRattitude EXPRattitude EXPRattitude EXPRattitude
+n +a +v +VRoot

-an’, -as, -on, -ul’, -an’,
-ar, -as’, -Us, -ag, -ak,-al, v v v
-an, -ar, -ax, -il, -in, -ob,
-ot, -0x, -Ug, -uk, -ux

Table 5.5Attitude suffixes (attachment tdRoots and to categories)

v

5.3.S1ZE SUFFIXES

As | argued in Chapter 4, size suffixes are syitanbdifiers. But we have not yet addressed
the question as to what they modify. That is, wedn® establish the locus of merge for size
suffixes. | now show that, unlike attitude suffixeghich can merge witWRoots and with

categories, size suffixes can only merge with aaiegd nouns (54).

(54) MODIFIER n

N
EXPRsize n
N
n VRoot

In 85.3, | investigate whether size suffixes canrgaewith nouns. In 85.3.2, | examine
whether they can merge with adjectives and verbg513.3 | investigate whether they can

merge withVRoots. Finally, in §5.3.3, | present the conclusion

5.3.1. Merging with nouns

The data in (55)—(59) illustrate that Russian simffixes can merge with nouns. The (a)
examples contain nouns with the nominal suffixes -ak, -in, -un and-b. In the (b)
examples, size suffixes attach outside these ndmsuiéixes. In (55b), the augmentative
suffix -iS¢” attaches outside of the nominal suffot.-And in (56b), the diminutive suffixc

attaches outside of the nominal suffix Similar examples are given in (57)—(59).

(55) a. kramt-a b. $&-is'-a
prettyNOM-N.SG (FEM) prettyNOM-EXPR-N.SG (FEM)
‘beauty’ ‘beauty (aug)’
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(56) a. présbh-a b. prbs-ic-a
askvOM-N.SG (FEM) askNOM-EXPR-N.SG (FEM)
‘request’ ‘request (dim)’

(57) a. sosm b. sam’-éc
Suck¢OM .N.SG (MASC) SUCKNOM-EXPR.N.SG (MASC)
‘suckling’ ‘suckling (dim)’

(58) a. ¢'ud-ak [&’ud-a¢’ -0k
wonderoM .N.SG (MASC) wonderNOM-EXPR.N.SG (MASC)
‘eccentric animate’ ‘eccentric animate (dim)’

(59) a. zarapin-a b. zarapk-a'®
scratcihtoM-N.SG (FEM) scratchNOM-EXPR-N.SG (FEM)
‘scratch’ ‘scratch (dim)’

The proposed structure for (55) is given in (603. lAshowed in 85.2.2, the wokdlas-ot-a
‘beauty’ contains the category-fredRoot kras- and the nominal suffixot. When the
augmentative suffixisc¢” is used, it merges outside the nominal suffix. Tinisans that a
noun category is formed first, and then the augates iS¢’ attaches as schematized in
(60).

(60) #
N
# n kras-ot’-iS¢ -a ‘beauty (aug)’
-a N
-is¢’ n kras-ot-a ‘beauty’
N
n  vkras
-ot

As another example, consider the structure of (88jen in (61): the wordoros’-b-a
‘request’ contains the/lRoot pros’- and the nominal suffixb: When the nourprés’-b-a
‘request’ is used with the diminutivac; the diminutive suffix attaches outside of the
nominal suffix: pros’-b’-ic-a ‘request (dim)’. Since the nominal suffik is still present in
the derivation, it means that a noun category isnéa first, and only after that the

diminutive attaches (61).

1% Here the suffixin is a non-expressive homophone of the expressiffix sin. The non-expressivén-is a
nominalizer that means ‘result of action’.
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(61) #

N
# n pros’-b’-ic-a ‘request (dim)’
A N
-ic n prés’-b-a ‘request’
N
n  pros
-b

Thatpros'- is indeed a/Root can be seen in (62): thiRoot can serve as the basis for both
nouns (62a) and verbs (62b). However, tiRoot pros- does not exist as an independent
word. That b is indeed a nominalizing suffix can be seen in),(&&ere it derives nouns

from variousVRoots.

(62) a. prés’-b-a pros’-i-t’
askdOM-N.SG (FEM) askTH-INF
‘request’ ‘to ask’

(63) a. prosh-a b. mbla
ask¥OM-N.SG (FEM) prayNOM-N.SG (FEM)
‘request’ ‘prayer’

c. xodbk-a
walkNOM-N.SG (FEM)
‘walking’

Additional evidence that size suffixes merge wititegorized noun stems from truncated
nouns. As | suggested in 85.2.3, truncation is@ated with a nominal head of its own. This
makes the following prediction: since size suffixasrge with nouns, they should also be
able to merge with truncated nouns. This predicigamorne out. In (64)—(67) | show that the
diminutive suffix k merges with both truncated names (hypocoristics) &ith truncated
common nouns. In (64)—(66% merges with the hypocoristi¢®l’-a, B6r'-a andOl'-a; the
resulting data are all grammatical nouns with durive meaning. In (67), the diminutivé -

merges with a truncated common n@ét’-a ‘rooster’.
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(64) a. Kol-a b. Kél'k-a

KoliaN.sG(MASC; cLASSII) Kolia-EXPR-N.SG (MASC; CLASSII)
‘Kolia (hypocoristic)’ ‘Kolia (dim)’
(65) a. Bor-a b. Bork-a
Borian.SG (MASC; CLASSII) BoriagexPR-N.SG(MASC; CLASSII)
‘Boria (hypocoristic)’ ‘Boria (dim)’
(66) a. Ol'-a b. Olk-a
Olian.sG(FEM; cLASSII) Olia-EXPR-N.SG (FEM; CLASSII)
‘Olia (hypocoristic)’ ‘Olia (dim)’
(67) a. p'ét-a b. pétk-a
rooster.sG(MASC; CLASSII) roosteEXPR-N.SG (MASC; CLASSII)
‘rooster (truncated form)’ ‘rooster (dim)’

The proposed structures for (64) and (67) are gine{®8) and (69), respectively. In these
structures, truncation is associated with a nodegoay (2). The diminutive k merges with

the noun category formed by truncation.

(68) #
N
# n2 Kol'-k-a (dim)
a-
-k N2(class Il Kél'-a (hypocoristi¢
N
N2[cassl]  N1[class ]
N'ikolaj N’ikolaj (full form)
(69) #
N
# n2 p’ét’-k-a ‘rooster (diny
a N
-k N2class I p’ét’-a ‘rooster (truncated forjh

N2class ) N[class ]

p’etux p’etux ‘rooster (full form)’

To summarize, size suffixes can merge with categdrnouns in Russian (Table 5.6).
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EXPRsize EXI:)F%ize‘l' n
-k (-ok, -ek, -ik);
-C (-ic, -ec); -ig’
Table 5.6:Size suffixes (merging with nouns)

v

5.3.2. Size suffixes do not merge with adjectives werbs

In this section | show that size suffixes cannotgeewith adjectives or verbs. For example,
if size suffixes were able to merge with adjectjwgs would expect adjectival morphology
to appear between ¥Root and a size suffix (70). In this structure, aatiective is formed
first, and then a size suffix attaches; howevethasRussian data show, the structure (70) is

unattested.
(70) “#
PN
# a
N
EXPRsize a
a VRoot

Examples (71a) and (72a) show adjectives with giegory-forming adjectival suffixn: In
(71b—d) and (72b—d), size suffixes are added oaitsidhe suffix n: the resulting forms are
all ungrammatical. In (71a), the wotddn-ij ‘stingy’ contains theVRoot ?ad- and the
adjectival suffix n. In (71b), the augmentative suffiis¢’ is added outside of the adjectival
suffix, but this form is ungrammatical. In (71d)etdiminutive suffixk (allomorphs: ek,

-ek -ik) is added outside the adjectival suffix and agaerésulting form is ungrammatical.
In (71d), the diminutive suffixc (allomorphs: ic, -eq is added outside of the adjectival

suffix, which also results in ungrammaticality.

(71) a. zadxij b.*da’ -iS¢ -ij
StingyxDJ-MASC.N.SG stingyADJ-EXPR-MASC.N.SG
‘stingy’ ‘stingy (aug)’
c.* Zadn-(o/eli)k-ij d.* Zad*-(i/e)c-ij
stingyxDJ-EXPR-MASC.N.SG stingyADJ-EXPR-MASC.N.SG
‘stingy (dim)’ ‘stingy (dim)’
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(72) a. graza-ij b.* graz-is¢ -ij

dirtyADJ-MASC.N.SG dirty-ADJ-EXPR-MASC.N.SG
‘dirty’ ‘dirty (aug)’

c. *grazn-(o/e/i)k-ij d.* gram-(i/e)cij
dirtyADJ-EXPR-MASC.N.SG dirty-ADJ-EXPR-MASC.N.SG
‘dirty (dim)’ ‘dirty (dim)’

To summarize, size suffixes cannot merge with categd adjectives (Table 5.7).

EXPRsize EXPRsizet+ @
-k (-ok, -ek, -ik); N
-C (-ic, -ec); -ig’
Table 5.7:Size suffixes (no merging with adjectives)

Next | turn to the question as to whether sizeisedf can merge with verbs. If size suffixes
were able to merge with verbs, we would expect alerborphology to appear between a
JRoot and a size suffix (73). In this structure eabvis formed first, and then a size suffix is
attached. However, this structure is unattesteBussian. As the data below illustrate, size

suffixes do not merge with categorized verbs.

(73) 3

v vRoot

Examples (74a) and (75a) show verbs with the veplefixespr’i- andras-. In (74b—d) and
(75b—d), size suffixes are added to these verbschwproduces ungrammatical forms. In
(74b), the augmentative suffii§c¢’ is added to the venr’i-I'ip-a&-t’ ‘to cling’. The resulting
form is ungrammatical. In (74c), the diminutive feufk (allomorphs: ek, -ek -ik) is added
to this verb, which also produces ungrammaticamirin (74d), the diminutive suffixc

(allomorphs: ic, -ec) merges with this verb. The resulting form is agangrammatical.
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(74) a. pri-lip-a-t
VERB.PREFCling-TH-INF
‘to cling’

c. pri -l'ip-(o/eli)k-a-t’
VERB.PREFClINg-EXPR-TH-INF
‘to cling (dim)’

(75) a. ras-ter-a-t’
VERB.PREFI0OOSEeTH-INF
‘to loose’

c. ¥as-t'er’-(o/eli)k-a-t’
VERB.PREFIO0SEEXPR-TH-INF
‘to loose (dim)’

To summarize, size suffixes cannot merge with categd verbs (Table 5.8).

b.pri -l'ip’- i8¢ -a-t’
VERB.PREFClINg-EXPR-TH-INF
‘to cling (aug)’

d.pri-lip’-(i/e)ca-t’
VERB.PREFClINg-EXPR-TH-INF
‘to cling (dim)’

bras-ter-is¢ -a-t’
VERB.PREFI00SEEXPR-TH-INF
‘to loose (aug)’

d.ras-t'er'-(i/e)c-a-t’
VERB.PREFIO0SEEXPR-TH-INF
‘to loose (dim)’

EXI:)Rsize

EXPR‘,ize+ \Y

-k (-ok, -ek, -ik);
-C (-ic, -ec); -ig’

*

Table 5.8:Size suffixes (no merging with verbs)

5.3.3. No merging withWRoots

Thus far we have established that size suffixesordyr merge with nouns, not with verbs or

adjectives. In light of the fact that attitude $#& can merge witWRoots (85.2.1), the

question arises as to whether size suffixes cameneith category-free/Roots as well. In

this subsection | demonstrate that they canndaiizé suffixes were able to attachwBoots,

we would expect them to appear inside categorydfagnsuffixes. In (76), a size suffix

attaches to aRoot before a category is formed. However, as tia Helow indicate, this is

not the case in Russian.
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(76) 3
N
# n/alv
N
nfalv vRoot
N
EXPRsize  VRooOt

In (77c, d), size suffixes attach inside the nomisaffixes and all resulting forms are
ungrammatical. In (77akras-ot-& ‘beauty’ contains th&Rootkras-and the nominal suffix
-ot. In (77b), the augmentative suffils¢’ merges outsidéhe nominal suffix. This produces
a grammatical form. However, in (77c)5¢ merges insidgdhe nominal suffix, and the
resulting form is ungrammatical. In addition, theample in (77d) shows thaiS¢’ cannot
merge with the/Rooteven when the nominal morphology is absent. Thestres for (77b)

and (77c) are given in (78a) and (78b), respectivel

(77) a. krawmt-a b. krati&’'-a
prettyNOM-N.SG (FEM) prettyNOM-EXPR-N.SG (FEM)
‘beauty’ ‘beauty (aug)’

c.* kras'is¢’-ot-a d.* krass¢’-a
prettyeXPR-NOM-N.SG (FEM) prettyEXPR-N.SG (FEM)
‘beauty (aug)’ ‘pretty (aug)’

(78) a. # b *#

N N
# n # n
-a PN -a N
-ig¢’ n n kras
N ot N
n  “kras -is¢”  “kras
-ot
kras-ot-iS¢ -a ‘beauty (aug)’ Kras{5¢ -ot-a ‘beauty (aug)’

Further examples illustrate this same behaviouhefsize suffixesie and ok are shown in
(79) and (80).
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(79) a. présh-a b. prds-c-a

askNOM-N.SG (FEM) askNOM-EXPR-N.SG (FEM)
‘request’ ‘request (dim)’

c.* pros’ic-b-a d.* prog-a
askEXPR-NOM-N.SG (FEM) askexPR-N.SG (FEM)
‘request (dim)’ ‘ask (dim)’

(80) a. ¢ud-ék biud-a¢’ -0k
eccentrictoM.N.SG eccentricNOM-EXPR.N.SG
‘an eccentric’ ‘an eccentric (dim)’
c.*¢ud-ok-ak c.* ¢ud-ok
eccentriexPR-NOM.N.SG eccentricEXPR.N.SG
‘an eccentric (dim)’ ‘an eccentric (dim)’

The data in (81)—(82) again show that size suffizasnot merge with/Roots. Examples
(81a) and (82a) show adjectives with the categorgiing adjectival suffix n. If size
suffixes were able to merge witfRoots, they would appear inside the suffix However,
this is not the case. In (81b—d) and (82b—d), siféixes merge insiden; which produces

ungrammatical forms.

(81) a. zéadij hzad’43¢-n -ij
StingyADJ-MASC.N.SG stingyEXPR-ADJ-MASC.N.SG
‘stingy’ ‘stingy (aug)’
C. *zadok-n-ij d.* zatt-n-ij
Stingy=XPR-ADJ-MASC.N.SG stingyEXPR-ADJ-MASC.N.SG
‘stingy (dim)’ ‘stingy (dim)’
(82) a. graza-ij b.* gZn-iS¢ -ij
dirtyADJ-MASC.N.SG dirty-EXPR-ADJ-MASC.N.SG
‘dirty’ ‘dirty (aug)’
C. *grazek-n-ij d.* grazé-n-ij
dirtyEXPR-ADJ-MASC.N.SG dirty-EXPR-ADJ-MASC.N.SG
‘dirty (dim)’ ‘dirty (dim)’

To summarize, Russian size suffixes can merge wailns, but they cannot merge with
adjectives, verbs, ofRoots (Table 5.9).
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EXI:)F‘><5i2e EXPRs,ize EXIDF"size EXIDF"size EXI3F"eize"’
+n +a +v JRoot
-k (-ok, -ek, -ik); v N . .

-c (-ec, -ic); -I¥”
Table 5.9Size suffixes (attachment tp a, v, andVRoots)

5.4.INTERMEDIATE SUMMARY

To summarize the findings in 85.2 and 85.3, thiofahg differences in attachment sites of
attitude and size suffixes emerge. Attitude suffixan attach to/Roots and all syntactic

categoriesry/a/v), while size suffixes can only attach to nounsh(€.10).

Suffixes EXPRtn EXPR+a EXPR+v EXPR+ VRoot
EXPRattitude v v v v
EXPPsize v * * *

Table 5.10Attitude vs. size suffixes (difference in attachmgites)

Thus, we observe an asymmetry in attachment sitegntactic heads (attitude suffixes) and
syntactic modifiers (size suffixes) in Russian. agtic heads can merge at various sites (83),
while syntactic modifiers can only merge at one,siiamely with a noun category (84). This
asymmetry will be discussed in more detail in Chagt where | will show that it is not an
inherent property of modifiers that they cannoaettttoVRoots.

(83) HEADS a. n b. n
N N
n VRoot n nlalv
EXPRattitude EXPRatiitude "\
nlalv VRoot
(84) MODIFIER n
N
EXPRsize n
N
n VRoot
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5.5.C0O-OCCURRENCE RESTRICTIONS

The current analysis makes the following predicidnirst, since attitude suffixes are noun
heads that can merge witlRoots, and size suffixes are noun modifiers, tkterahould be
able to merge with nouns formed by attitude suffixén other words, the sequence
JRoot+attitudersize suffix should be grammatical (85a). In contrast, the sece
*\Root+size-attitude suffix should be ungrammatical, since size suffixes cameyge with
VRoots (85b).

(85) a. n b. n*
N N
EXPRsze N n VRoot
PN EXPRattitude "\
n VRoot EXPRsize VRoot
EXPRattitude

In this section | show that these predictions ammné out. In (86b), the attitude suffiyl-
merges with the/Root kras- ‘pretty’. In (86c), the size suffixk-(allomorphs: ek, -ek -ik)
merges outside the attitude suffix; the resultirgneple is grammatical. In (86d), the attitude
and size suffixes appear in reverse order, withsike suffix merging inside the attitude

suffix. The resulting form is ungrammatical

(86) a. kras-n-ij b. krasd -a
prettyxDJ-MASC.N.SG prettyEXPRattitude-N.SG (MASC/FEM)
‘pretty (archaic)’ ‘pretty animate (affect)’

c. kragil'-k-a
prettyEXPRattitude-EXPRsize-N.SG (MASC/FEM)
‘small pretty animate (affect+dim)’

d.* kras-(o/e/ik-ul’ -a
prettyEXPRsize-EXPRattitude-N.SG (MASC/FEM)
‘small pretty animate (dim+affect)’

The structures for (86¢) and (86d) are shown in @d (88), respectively. In (87), the
attitude suffix ul’ merges with the/Root kras-, forming a nourkrasil’ -a ‘pretty animate

(affect)’. The size suffixk merges with a categorized noun.
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(87) n krasl’-k-a ‘small pretty animate’

N
-k n krasdl’-a  ‘pretty animate’
N
n ‘kras-
-ul’

In (88), the size suffixk-merges with the/lRootkras- first, and then the attitude suffixl-

attaches. This produces an ungrammatical form.

(88) n* *kras-(o/e/ik-ul’ -a ‘small pretty animate’
N
n ‘kras-
-ul N
-k kras-

More examples are given in (89) and (90) to illatrthis behaviour of attitude and size

suffixes.
(89) a. vr-a-t b. vmsa
lieTH-INF lie-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to lie’ ‘liar (affect)’
c. vrask-a d.* v(dpte/ik-us-a
lieEXPR-EXPR-N.SG (MASC/FEM) lie-EXPR-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘small liar (affect+dim ‘small liar_(dim+affeyt
(90) a. sm’'éx b. sm'ext-a
laughtex.sG (MASC) laughterexPR-N.SG (FEM)
‘laughter’ ‘laughter (vulg)’
c. sm'exet-is¢’-a d.* sm’eiS¢’ -ot-a
laughteEXPR-EXPR-N.SG (FEM) laughterexXPR-EXPR-N.SG (FEM)
‘laughter_(vulg+ayg ‘laughter (aug+vilg

Another prediction of the current analysis concehgsco-occurrence of more than one size
suffix. Since size suffixes are syntactic modifidtsey should allow “repeated application”

(the term used by Scalise 1984:133). In other wamgjsetition of the same size morpheme
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should be grammatical in Russian (91a). In conteditude suffixes are syntactic heads and

therefore, they should not allow for repetitiontloé same morpheme (91b).

(91) a. n b. *n
N PN
EXPRsize n n n
/\ EXPRattitude /\
EXPRsze N n VRoot
EXPRattitude

Here | show that this prediction is borne out. Egsive modifiers allow repeated
application, while expressive heads do not. In J9#ie diminutive size suffixek merges
with the nounovrag ‘ditch’. And in (92c), the same size suffix is dsagain. The result is
grammatical, with a meaning of ‘very small ditcA's expected (Chapter 2), the diminutive

meaning is intensified.

(92) a. ovrag b. ovragk
ditchn.sG(MASC) ditch£XPR.N.SG (MASC)
‘ditch’ ‘small ditch (dim)’

c. ovramd-ek!’
ditcheEXPR-EXPR.N.SG (MASC)
‘very small ditch (dim+dim)’

The structure for (92c) is given in (93). The s@dfix -ek merges with the nouovrag

‘ditch’. Then the secondcekmerges with th@oun+-ekcomplex.

(93) n ovraze¢-ek ‘very small ditch (dim+dim)’
N
-ek n ovrazek‘small ditch (dim)’
N
-ek n
VAN
ovrag ovrag ‘ditch’

" In this word there are phonologidaic’ andg~Zalternations discussed in Chapter 3.
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In contrast to size suffixes, attitude suffixesrau allow repeated application. In (94b), the
attitude suffixesul’ merges with the noukras-ot-a‘prettiness/beauty’. In (94c), the suffix

-ul’ is merged again, which produces an ungrammatioed w

(94) a. kras-ot-a b. kras-okt-a
prettyNOM-N.SG (FEM) prettyNOM-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘prettiness/beauty’ ‘pretty animate (affect)’

c. *kras-oul’-ul’ -a
pretty]NOM-EXPR-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘pretty animate (affect+affect)’

The structure for (94c) is given in (95).

(95) i Rras-otul’-ul’ -a ‘pretty animate (affect+affect)’
SN
n n kras-otdl’-a  ‘pretty animate (affect)’
ul N
n n kras-ot-a‘prettiness/beauty’
-l N
n ‘kras-
-ot

To summarize, the current analysis correctly ptedibe co-occurrence restrictions of
attitude and size affixes. First, attitude suffanamerge inside size suffixes (96a), while size

suffixes cannot merge inside of attitude suffix@shy).

(96) a. n b. n*
N N
EXPRsze N n VRoot
/\ EXPRattitude /\
n VRoot EXPRsize VRoot
EXPRattitude

Second, size suffixes allow repetition of the sanoepheme (97a), while attitude suffixes do
not (97b).
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(97)a. MODIFIER n IBlEEAD n

PN PN
EXPRsize n n n
N EXPRatiitude
EXPRsze N n VRoot
EXP Rattitude

5.6.CONCLUSIONS

Inasmuch as the proposed analysis is successfubawe seen evidence for the two sites of
word formation: (i) words are formed fromRoots, and (i) words are formed from
categories. Attitude suffixes in Russian clearlysitrate this point, as they productively

create nouns from botfRoots (98a), and categories (98b).

(98)HEADS  a. n b. n
PN PN
n \Root n nlalv
EXPRattitude EXPRattitude /\

nlalv vRoot

Unlike attitude suffixes that can merge at two eliint sites, size suffixes can merge only at

one site, namely with a noun category (99).

(99) MODIFIER n
N
EXPRsize n

n vRoot

148



Chapter 6: Expressive morphology across languages

Under the current analysis, the syntax of Russigressive suffixes varies across two
dimensions: (i) how the suffixes merge (as a heaas@ modifier) and (i) where they merge
(with VRoots or with categories). With respect to the $oofi merge, | argued that attitude

suffixes are syntactic heads (1a), while size seffiare syntactic modifiers (1b).

(1) a.HEAD X MODIFIER Y
RN RN
X Y X Y
EXPRattitude EXPRsize

With respect to the mode of merge, | argued th#ude suffixes are nominalizers that can
merge either with/Roots (2a) or with categories (2b). In contraste siuffixes are modifiers

that can only adjoin to categorized nouns (3).

(2) a.HEAD + VROOT n bHEADS + n/alv n
N N
n VRoot n n/alv
EXPRattitude EXPRattitude
(3) MODIFIER +n n
N
EXPRsize n

Thus, one distributional difference between atgtumhd size suffixes in Russian is that
attitude suffixes are noun heads, while size seffiare noun modifiers (Table 6.1).

Suffixes HEADS MODIFIERS
-an’, -as, -on, -ul’, -un’, -dr, -us’,
EXPRagiuge | -US, -ag, -ak, -al, -an, -ar, -ax, -il v *
-in, -0b, -ot, -0x, -Ug, -Uk, -Ux
-k/-ek/-ok/-ik; -c/-ec/-ic; -i&
EXPRsize * v

Table 6.1: Distributional difference #1 betweertade and size suffixes in Russian
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Another distributional difference is that attitudaffixes can merge witkRoots and with

categoriesr{/a/\), while size suffixes can only merge with a noategory (Table 6.2).

Suffixes Merge with Merge vyith
vVRoots categories
-an’, -as, -on, -ul’, -an’, -dr, -us’, y
EXPRatitude 'L,.Ig, 'é.g, 'ék, 'é.l, -én, -ér, -éX, -il v
-in, -0b, -ot, -0x, -Ug, -Uk, -Ux
EXPReye -k/-ek/-ok/-ik; -c/-ecl-ic; -i& . y

Table 6.2: Distributional difference #2 betweertadie and size suffixes in Russian

There are two generalizations about Russian expeessffixes that emerge here. First, the
same set of syntactic heads can merge both MRbots and with categories. Second,
modifiers can only merge with categories, and tinese are na/Root modifiers in Russian
(Table 6.3).

HEADS MODIFIERS
Merge withvRoots | -an’, -as, -on, -ul’, -an’, -ur, -0s’, ?
Merge with -US, -ag, -ak, -al, -an, -ar, -ax, -il, | -k/-ek/-ok/-ik; -c/-ec/-ic;
categories -in, -0b, -ot, -0x, -Ug, -0k, -0x -3¢

Table 6.3: Asymmetries between attitude and siffexes in Russian

The current analysis raises the following questions

i) Can we find syntactic heads that can only mevije VRoots and others that can only
merge with categories?

i) Is the logical possibility that is missing Russian (expressive modifiers merging
with VRoots) accidental or systematic? If it is accidentae predict it should be
attested cross linguistically.

i) Are expressives restricted to the lower noatidomain {Roots and nouns)? There is
no principled reason why this should be the case tlaus we predict that expressives

should be found in the higher nominal domain (Nundel Determiner).
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| will address each of these questions in turnsThiapter is structured as follows. In 86.1, |
deal with expressive heads that can only merge motms. In 86.2, | deal with expressive
modifiers merging with/Roots. In §6.3, | show that expressive morpholeggtiested in the

higher nominal domain. In 86.4, | discuss evidéntearkers that are closely related to

expressives. Finally, in 86.5, | present the casiolos.

6.1.EXPRESSIVE HEADS THAT CAN ONLY MERGE WITH NOUNS

In this section, | address the first question: @&nfind syntactic heads that can only merge
with VRoots and others that can only merge with categ®righe current analysis leads us to
expect a two-way split in syntactic heads: (i) retht merge witWRoots and (ii) heads that

merge with categories.

Here | show that the two-way split is indeed a#dsicross languages. It has been shown that
German diminutive suffixes are heads that can amigrge with the noun category
(Wiltschko 2006). Empirical evidence is drawn frone Standard German diminutive suffix
-chen and the colloquial Austrian diminutive suffiert. Examples with both suffixes are
given in (4) and (5).

(4) German diminutiveschenand erl

a. Baum b. Baumshen(standard German) c. Bauenk(colloquial Austrian)
tree treedIM treebiM
‘tree’ ‘(cute) little tree’ ‘(cute) littldree’

(Wiltschko & Steriopolo 2007:1)

(5) German diminutiveschenand erl

a. Flasche b. Flaschen(standard German) c. Flaseh-(colloquial Austrian)
bottle bottlesiM bottlebim
‘bottle’ ‘(cute) little bottle’ ‘(cute) little bottle’

(Wiltschko & Steriopolo 2007:1)

That German diminutive suffixes are syntactic headsvidenced by the following facts.

First, they determine the grammatical gender ofrédseilting category. Diminutive suffixes
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always form neuter nouns, independent of the geofltie base. For example, in (6a), the
nounBaum‘tree’ is masculine. In (6b) and (6c), the diminetsuffixes ehenand erl form

neuter nouns.

(6) masc> neuter

a. der Baum b. das  Baunthen
DET.MASC tree DET.NEUT tree-DIM
‘tree’ (cute) little tree’
c. das Baumrd
DET.NEUT treebiM
‘(cute) little tree’ (Wiltschko & Steriopol2007:2)

(7) fem-> neuter

a. die Flasche b. das Flascltthen
DET.FEM bottle DET.NEUT bottlebim
‘bottle’ cite) little bottle’
c. das Flasari
DET.NEUT bottlebim
‘(cute) little bottle’ (Wiltschko & Steriopo 2007:2)

Second, German diminutive suffixes appear to fmcas classifiers: they can turn a mass
noun into a count noun. For example, in (8a), thenVein‘wine’ is a mass noun. In (8b)
and (8c), the diminutive suffixeghenand erl are added, forming count noun§einchen

andWeinerl ‘portion of wine’.

(8) mass nour> count noun

a. viel Wein b. viele Werhen

much wine mamy. wine-DIM

‘much wine_(ma3¥s ‘many portions of wine_(count
c. viele Weirerl

manypPL wine-DIM
‘many portions of wine_(coujit
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To summarize, German diminutive suffixes behave $kntactic heads because they change
the formal properties of the base (Wiltschko 20@8)illustrated in (9).

(9) HEAD X
PN
X Y
German DIM

With respect to the locus of merge, German dimususiuffixes attach to categorized nouns.
Evidence is drawn from diminutive suffixes that eppoutsideof nominal morphology. For
example, in (10b), the nominal suffixis is added to the adjectivge-heim‘secret (adj)’,
creating a noure-heimnis ‘secret’. In (10c), the diminutive suffixhenis added outside
the nominal suffix, forming a diminutive nou@e-heimnis-chen ‘(cute) little secret’. In
(10d), the diminutive suffix is added inside thenmwal suffix, which produces the

ungrammatical form Ge-heimehen-nis

(10) a. ge-heim b. @mnis
PREFsecret PREFSeCretNom
‘secret (adjective)’ ‘set(noun)’
c. Ge-heinmis-chen d.* Ge-heimehen-nis
PREFSeCretNOM-DIM PREFSecretbIM -NOM
‘(cute) little secret’ clite) little secret’

The fact that the German diminutive suffix appeatgside and not inside of nominal

morphology indicates that it attaches after a natgategory has been formed (11).

(11) n2 Ge-heimnis-chen‘small secret’
N
n2 n1 Ge-heimnis ‘secret’
-chen "
n1 a
-nis /\
ge-heim

The data above illustrate that German diminutii>xas attach to nouns. But is this the only

category that diminutive suffixes attach to? Tharegles in (12)—(13) illustrate that the
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answer to this question is affirmative: German dimive suffixes can only merge with
nouns. In (12), the diminutive suffixeshenand erl are added to the vetbs-en‘to read’.
The resulting examples (12b) and (12c) are ungramataln (13), the diminutive suffixes
are added to the adjectigehtn‘beautiful’. The resulting examples (13&0d(13c)are also

ungrammatical.

(12) a. les-en b.* leshen c.* leserl

readnr readpim readpim

‘to read’ ‘toa@ (diminutive)’ ‘to read (diminutive)’
(13) a. schon b.* schookhen c.* schonerl

beautiful beautifubm beautifulbim

‘beautiful’ ‘beafutl (diminutive)’ ‘beautiful (diminutive)’

(Wiltschko & Steriopolo 2007:5)

To summarize, like Russian attitude suffixes, Gerndiminutive suffixes are syntactic
heads. But unlike Russian expressive suffixes, tay only merge with a noun category
(14).

(14) HEAD n2
N
n2 n1
German DIM

Now we can fill in the first gap in the classifizat of expressives: syntactic heads that can

only merge with a noun category are attested inm@ar(Table 6.4).

HEADS

Merge with nouns | German DIM suffixes ¢hen -erl)

Table 6.4: Syntactic heads that can only merge aitbun category (German)

6.2.EXPRESSIVE MODIFIERS MERGING WITH VROOTS

Here | discuss the second question: Is the logicasibility that is missing in Russian

(expressive modifiers merging witlRoots) accidental or systematic? | show that it is
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attested cross linguistically, which points to ttmaclusion that the gap in the classification

of Russian expressives is accidental.

It has been argued in the literature that Halkomedéninutive prefixes (formed by means of
reduplication) ar&/Root modifiers (Wiltschko 2008). Examples are giieil5)—(16).

(15) Halkomelem diminutive reduplication

a. gami bg’'a-g’emi
girl DIM -girl
‘girl’ ‘small girl’ (Wiltschko 2008)

(16) Halkomelem diminutive reduplication

a. musmes b. md-mesmes
cow DIM -COW
‘cow’ ‘sthaow’ (Wiltschko 2008)

Diminutive prefixes in Halkomelem never change tltoemal properties of the base
(Wiltschko 2008). For example, in contrast to theri@an diminutive suffixes discussed

above, they never turn mass nouns into count n(f)s(18).

(17) count noun = count noun

a. s-path b. pi-path
NOM-bear NOM-DIM -bear
‘bear (count noyn ‘small bear_(count nojin
(18) mass noun = mass noun
a. s-pehdls bpi-pehals
NoM-wind NOM-DIM -wind
‘wind (mass nogh ‘little bit of wind (mass noyh

(Wiltschko & Steriopolo 2007:3)

Since Halkomelem diminutive prefixes do not prodacehange in the formal properties of
the base, they act as syntactic modifiers (19).
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(19) MODIFIER Y

N
X Y
Halkomelem DIM

With respect to the locus of merge, Halkomelem dirtive prefixes adjoin to category-free
VRoots. The evidence stems from diminutives thaeapjinsidenominal morphology. For
example, in (20b), the diminutive reduplicagit is inside the nominal prefixs-forming a
diminutive nouns-gi-gewath‘small rabbit’. In contrast, in (20c}ji- is merged outside the
nominal prefix, and the resulting forngits-gewathis ungrammatical.

(20) a. s-gewath b. s-qi-qewath ¢ (s)-gi-s-gewath
NOM -rabbit NOM-DIM -rabbit NOM-DIM -NOM -rabbit
‘rabbit’ ‘snhabbbit’ ‘small rabbit’

The fact that the Halkomelem diminutive prefix agrgeinside and not outside nominal

morphology indicates that it attaches before n@aragformed (21).

(21) n
N
n Vgewath s-gi-gewath‘'small rabbit’
s N
gi-  “gewath

The structure (21) makes the following predictisimce diminutives modify/Roots before
they become nouns, they should also be able tofynd&oots that are later categorized as
verbs or adjectives. This prediction is borne ofthe data in (22) and (23) show that

diminutive prefixes in Halkomelem can also modigrlys and adjectives.

(22) a. I|hiim b. Ihi-Ihi:m

pick DIM -pick

‘to pick’ ‘foick a little bit’
(23) a. peq b. p'i-p’eq

white DIM -white

‘white’ latle bit white’
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To summarize, Halkomelem diminutives are syntactadifiers that merge with category-
freeVRoots (Wiltschko 2008), as illustrated in (24).

(24) MODIFIER VRoot
N

Halkomelem DIM vRoot

Thus, both types of expressive morphology missnBussian are found cross-linguistically:
() in German, diminutive heads can only merge wihnoun category, and (i) in

Halkomelem, diminutive modifiers merge with categfmee VRoots (Table 6.5).

HEADS MODIFIERS
Merge withvRoots Russian Halkomelem
Merge with nouns German, Russiail  Russian

Table 6.5: Expressive morphology in Russian, Gerraad Halkomelem

6.3.EXPRESSIVE MORPHOLOGY IN THE HIGHER NOMINAL DOMAIN

Here | discuss the third question: Are expressiessricted to the lower nominal domain
(VRoots and nouns)? So far we have been dealing exinessive morphology merging

either withvVRoots or with nouns (25).

(25) D
/\
D #
/\
# n
/\
EXPR [ > n \/Ro%t

However, nothing in the analysis forces the expvessto be low; rather, | have shown that
there is no unified syntax of expressives. Thiglifig leads us to expect that expressives
might also be found in the higher nominal domaiergmg with functional categories in the

nominal extended projection such as Number (#) Baderminer (D) (Abney 1987;
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Grimshaw 1991; Ritter 1995, among others), astiied in (26). Here | show that this is
indeed the case. Empirical evidence will be dravemfthe following languages: Brazilian
Portuguese (Romance), Southern Barasano (an EaBteanoan language of Colombia),

Welsh(Celtic), andTongan (Polynesian).

(26) D
S
— 3D #
S
> # n
EXPR T

6.3.1. Expressive morphology merging with Number

Consider first expressive morphology in Braziliaortaguese. It has been argued that the
diminutive /zpn/ is adjoined to the category Number in BraziliamrtBguese (Bachrach &
Wagner 2007). The evidence comes from the fact/#iyat has the same distribution as other
linguistic objects that modify Number, namely cdoede compounds. To illustrate this, I

first describe coordinate compounds and then leaithpare them to the diminutive jizi

In coordinate compounds, the second conjunct ahagyses with the first one (Bachrach &
Wagner 2007). For example, in (27) the second cmbjagrees with the first one in gender.
In (27a), the first conjungbrofessor-a‘teacher’ is feminine, and the second aaenpire-a
‘vampire’ is also feminine. In (27b)professor ‘teacher’ is masculine, angampire-o
‘vampire’ is also masculine (compare with (28), whéhere is no agreement in gender and

the examples are ill-formed).

(27) Brazilian Portuguese coordinate compounds

a. profesor-a vampir-a b. profesor vampir-o0
teacheFrEM vampireFEM teachefrasc  vampiremAscC
‘vampire teacherem)’ ‘vampire teachewAsc)’

(Bachrach & Wagner 2007:3)
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(28) Brazilian Portuguese (no agreement in geftier)

a. *profesor-a vampir-o * profesor vampir-a
teachereEM vampireMASC teachemAsc vampireFem
‘vampire teacher’ ‘vampire teacher’

The second conjunct also agrees with the firstiomaumber. For example, in (29¢)rnaw
‘newspaper’ is singular anld/ro ‘book’ is also singular. In (29b)ornaj-s ‘newspapers’ is
plural andlivro-s ‘books’ is also plural (compare with (30), whehere is no agreement in

number and the examples are ill-formed).

(29) Brazilian Portuguese coordinate compounds

a. jornaw livro b. jornaj-s livro-s
newspapec booksaG newspaperL bookpL
‘newspaper-bookles @)’ ‘newspaper-booklemLy’

(Bachrach & Wagner 2007:9)

(30) Brazilian Portuguese (no agreement in number)

a. *jornaw livro-s b.* jornaj-s livro
newspapec bookpL newspaperL.  booksG
‘newspaper-booklet(s)’ ‘newspaper-booklet(s)’

Based on the observation that plural is marked oth lzonjuncts, Bachrach & Wagner
(2007) propose that coordinate compounds are aataa#junction to Number, as illustrated
in (31). The first Number node is the host and #ezond one is an adjunct. This
representation of coordinate compounds accountthédescriptive generalization that each

compound receives separate but agreeing numbeingark

18 Thanks very much to Maria Amelia Reis Silva folpheith the data in (28) and (30).
¥ In this structure, | ignore the representationttifme vowels. See Bachrach & Wagner (2007:3) for an
analysis of theme vowels in Brazilian Portuguese.
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(31) #1

T
# #,
T T
n #0n #
N\ A |
jornaw s livro S

Now consider the diminutive marker jizi According to Bachrach & Wagner (2007),p/kzi
behaves just like the second conjunct in a cootdim@mpound: it agrees with the first
conjunct in gender and number. For example, in)3®& first conjunceamig-a‘friend’ is
feminine and the diminutiveiy-a ‘small’ is also feminine. In (32b)amig-o ‘friend’ is

masculine and the diminutian-o ‘small’ is also masculine.

(32) Brazilian Portuguese diminutive jizi

a. amig-a iz-a b. amig-o ino
friendFEM  small+Em friendkasc  smallmasc
‘small friend €em)’ ‘small friendvasc)’

(Bachrach & Wagner 2007:4)

Example (33) shows that frialso agrees with the first conjunct in Number(38a),jornaw
‘newspaper’ is singular and the diminutive is silaguln (33b),jornaj-s ‘newspapers’ is

plural and the diminutive is also plurdl.

(33) Brazilian Portuguese diminutive jizi

a. jornaw-in-o b. jornajsso-s
newspapec-book-MASC.SG newspaperL-smallivAsc-PL
‘small newspapes@)’ ‘small newspaper.)

(Bachrach & Wagner 2007:9)

Since the distribution of /pf is identical to the distribution of coordinate ngoounds,
Bachrach & Wagner argue that the diminutiven/zZhas the same structure as coordinate

%0 See Bachrach & Wagner (2007:10) on the phonolbgiternations in this example.
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compounds. In the structure in (34), the first oo is the host and the diminutive is an

adjunct. Thus, the diminutive fzi merges with Number in Brazilian Portuguese.

(34) #1
T
#1 #,
Py Py
n # n #)
VAN A |
jorna; s [lzinl-o S

Another example of a diminutive merging with Numbsrfound in Stump (1993). In
Southern Barasano, the diminutive suffeka attaches outside the plural morphology. In
(35b), +i is a plural suffix ¢ot#-ri ‘pot-pL’). In (35c), the diminutive attaches outside this
plural suffix (cot#-ri-aka ‘pot-PL-DIM’). This means that the plural is formed first, amdly

after that is the diminutive formed.

(35) Southern Barasano diminutieka

a. cot b. catri C. catri-aka
potsG pot-PL pot-PL-DIM
‘pot’ ‘pots’ ‘small pots’ (Stump 1993:7)

A similar distribution of diminutives is found in 8ish (Celtic). Like in Southern Barasano,
Welsh diminutive suffixesos (endearment) andaeh (contempt) attach after the plural is
formed (Stump 1993). For example, in (36b), thaalis formed with the plural suffixed
(merched‘qgirl- pL"). In (36¢), the diminutiveas attaches outside the plural suffmérched

os ‘girl-pL-DIM”). This means that diminutivization is introducedter pluralization. An
example with the diminutiveach, which shows the same distribution as the diminutose

is given in (37).

(36) Welsh diminutiveos

a. merch b. mereti- C. merckt-os
girlsG girkL girkL-DIM
‘girl’ ‘girls ‘girls (with endearment)’
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(37) Welsh diminutiveach

a. pryf b. prefd C. pryét-ach
WOrmsG WOrnpe WOrnmL-DIM
‘worm’ ‘worms’ ‘worms (with contempt)’

(Stump 1993:7)

To summarize, in three unrelated languages—BaazRortuguese, Southern Barasano, and

Welsh—expressive morphology merges with Number.

6.3.2. Expressive morphology merging with Determirne

Finally, we also find expressive morphology mergiith Determiners. In Tongan, there are
two sets of determiners: ordinary and emotional ufChward 1953; Hendrick 2005).
Ordinary determiners are definiténg( €) or indefinite fa). Emotional determiners, in
addition to being definites('i) or indefinite §i‘a), express affection, friendship, pity, or some
other positive emotion (Churchward 1953:23) (Tahk).

ORDINARY EMOTIONAL
DEFINITE he, e si‘i
INDEFINITE ha si‘a

Table 6.6: Tongan determiners (from Hendrick 2008)9

The emotional determiners are always speaker-@deand express the speaker’s assessment
(Hendrick, personal communication). For examplg31), the definite emotional determiner
si‘i expresses the speaker’s pity toward the hors&9)) the indefinite emotional determiner

si‘a expresses the speaker’s sympathy toward the hild.

(38) ‘Oku hela ‘a sl d5i.
PRES tired PREP DEFIN.EMOT.DET horse
‘The (poor) horse is tired (pity)’ (Chiwgard 1953:23)

ZWhensi‘i is used in a postposition, it behaves like an adjeaiivd means ‘small’:

(i) ha kongasi'i
INDEF.DET part small
‘A small part’ (Churchward 1953:24)
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(39) Kuo lavea si‘a tamasi‘i?
PERF be.hurtINDEF.EMOT.DET child
‘Has a child been hurt (sympathy)?’ (Ginward 1953:24)

Hendrick (2005) suggests that the emotional detezrsi express the speaker’s emotions
toward the nouns they head. The proposed structoiresi hosi ‘the (poor) horse (pity)’ and
si‘a tamasi‘i ‘a child (sympathy)’ are given in (40) and (41gspectively. In (40), the
definite emotional determinesi‘i heads the nouhssi ‘horse’ and expresses pity toward the
horse. In (41), the indefinite emotional determiseast heads the noutamasi‘i ‘child’ and

expresses sympathy toward the child.

(40) D
S
D #
si‘i T
DEFIN.EMOT  # n

PN

hosi ‘horse’

(41) D
S
D #
si‘a T
INDEFIN.EMOT ~ # n

PN

tamasi‘i ‘child’

Thus, in Tongan, expressive morphology targets dérminer domain. The expressive
markers are the emotional determinsr's (definite) and si‘a (indefinite) that express the

positive emotion of the speaker toward the nourslée by the determiners.

6.3.3. Summary

To summarize, expressive morphology can be fourtdonty in the low nominal domain
(VRootandn), but also in the higher nominal domaifiahdD), as illustrated in (42).
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(42) D

/\
Tongan D #
————————p /\
BP22, Barasano, Welsh # n
EXPR > T
Russian, German , N VRoot
Russian, Halkomelem T

6.4.EVIDENTIALS

So far we have seen expressive morphology in tine@mad domain. The question arises: can
it also be found in the verbal domain? In Russihare is no expressive morphology in the
verbal domain. Howevegvidentialmorphology has been widely attested across laregguag
in the verbal domain. Under some views, evidentald expressives are considered closely
related as markers of epistemology (see Willett81#8 a literature review). For example,
Chafe (1986) views evidentials in the broad sersepstemology markers that code the
speaker’s attitude toward his/her knowledge of taasion, and in the narrow sense as
marking thesourceof such knowledge. Compare with expressives whatte the speaker’s
attitude towards the referent (§2.2.3.1).

Evidentials “put in perspective or evaluate theftrualue of a sentence both with respect to
the source of the information ... and with respecth® degree to which this truth can be
verified or justified” (Rooryck 2001:125). Underighview, evidentials indicate both the
sourceandreliability of the informatio®. Here we can understand reliability esaluation

of the information source by the speaker. In tl@spect, expressives and evidentials are
viewed as similar, as they both involve evaluatibiney are, however, different with respect
to what is being evaluated: evidentials evaluagestburce of information, while expressives
evaluate the referent. Examples of evidentialsgaren below. In (43)seemsndicates that
the source of information is sensory, whit®ks and soundsindicate that the source of

information is visual and auditory, respectively.

22 BP = Brazilian Portuguese (abbreviation from Bachr& Wagner 2007).
% See Blain & Déchaine (2006) on a different viewidentials only code the source of information.
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(43) a. Sallyseemdappy. Source: sensory
b. Sallyookshappy. Source: visual
c. Sallysoundshappy. Source: auditory (Blain & héme 2006:12)

Under theEvidential Domain Hypothesi®lain & Déchaine 2006), evidential markers are a
heterogeneous class and can merge in differenagympositions. They can merge with the

proposition C), tense (), aspectAsp, and the predicate)(44).

(44) C
TN
C T
' T
T Asp
EVID > Py
5 Asp v
T
v D

Empirical evidence for the Evidential Domain Hypedls is drawn from the following
languages: Quechua, Cherokee, Turkish, LillooeteeCrand Tariana. Let us discuss

evidential markers in some of these languages.

In Quechua, some evidential markermi(--si, -chd are part of the proposition-marking
system, while othersr@a, -sqg are part of the tense-marking system (Blain & lizéoe
2006). The proposition-marking evidential markes part of the focus-marking system and
are in complementary distribution with other foenarkers. The evidential markenicodes
direct evidence, while the makess and €hacode indirect evidence. For example, in (45a),
-mi indicates that the speaker has direct visual ecelefthe rain. In (45b)stindicates that

the speaker has indirect evidence of the rain.
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(45) Quechua evidential&C-domain)

a. DIRECT Para-sha-mi
rainPROG 3-DIRC.EVID
‘It is raining’
(Speaker has visual evidence)
b. INDIRECT Para-sha-st
rainPROG3-REPORT
‘It is raining’
(Speaker has been told) (Faller 2002:25, 27)

The tense-marking evidential markers have a paseterientation. The evidential marker
-rga codes direct evidence, whilsga codes indirect evidence. For example, in (46a -

indicates that the speaker had visual evidencéefrain. In (46b),sgaindicates that the

speaker did not experience the event.

(46) Quechua evidentiald-domain)

a. DIRECT Para-shaga-n
rainPROGPAST-3
‘It was raining’
(Speaker had visual evidence)

b. INDIRECT Para-shaqa
rainPROGNONEXP.PAST
‘It was raining’
(Speaker did not experience the event) (Fane3:20)

Let us now look at evidential markers in CherokeeCherokee, there are two evidential
markers: the suffix4?i, which marks direct evidence experienced first-hapdhe speaker,
and the suffix-e?i, which marks indirect evidence acquired indiredtly the speaker
(Aikhenvald 2004). These evidential markers aré plthe Tense system and, like the tense-
marking evidential markers in Quechua, they hapasi tense orientation (Blain & Déchaine
2006). For example, in (47a)?i indicates that the speaker has visual evidenceatlcait
ran. In (47b)-e?iindicates that that the speaker had indirect evieéne., was told) that he

spoke.
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(47) Cherokee evidentia($-domain)

a. DIRECT wesa u-tlisa?i
cat 3-run*HAND.PAST
‘A cat ran’ (Speaker sawutning)

b. INDIRECT  u-wonise?i
3-speakvON1°"HAND.PAST
‘He spoke’ (Speaker was told) (Blain & Déchaiti®6:15)

In Turkish, the so-called ‘perfect of evidentialifAikhenvald 2004) is part of the aspectual
domain and is used to assert the necessary trutheofroposition with respect to the
speaker’s knowledge state. For example, in (48&).etvidential markemiusindicates that
the speaker has been listening to someone play48h), the evidential markerymls

indicates that the speaker has been told that thister is sick.

(48) Turkish evidentialgAsp-domain)

a. PERCEPTIONIyi cal-iyorimus
good playasp-1°"HAND.COP
‘She is, as | hear, playing well’ (Speaker has Hest@ning)

b. REPORTATIVE bakan  hastgmlis
minister Si®lGN1°'HAND.COP
‘The minister is reportedly sick’ (Speaker hasn told)
(Blain & Déchaine 2006:16)

According to Blain & Déchaine (2006), in Lillooe$dlish), the ‘out-of-control’ morpheme
ka-...-ais a direct evidence marker that is part of thedmate domain. In an alternative
analysis, the morphema-...-ais a modal (see Davis, Matthewson, & Rullmann, 2007
Blain & Déchaine (2006) suggest that the morphéwme..-ahas a non-volitional ‘by-
accident’ reading and correspondsrtaccessibility to consciousnes3onsider the examples
in (49). In (49a), the predicasek-en-ashit-dir-3erg’ is volitional and means that theyboit
the ball on purpose (accessible to consciousnks$iob), the predicatka-sék-s-as with
the ‘out-of-control’ markerka-...-a has a non-volitional reading: the boy hit the ball

accidentally (inaccessible to consciousness).
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(49) Lillooet evidentials: direct evidence-domain)

a. ACCESSIBLE TO CONSCIOUSNESS
sek-en-as ti  sgq'um’ts-a tiwéww'wet-a
hitbIRC-3ERG DET ball-DET DET boyDET
‘The boy hit the ball’

b. INACCESSIBLE TO CONSCIOUSNESS

ka-sék-s-as ti  squm’ts-a ti twévet-a
00C-hit-CAUS-ERG-OOC DET ballDET DET boyDET
‘The boy hit the ba#iccidentally (Demirdache 1997)

To summarize, evidential markers, like the closedlated expressive morphemes, are a
heterogeneous class and occupy different posifio@ssyntactic tree (50). This means that
the behaviour of expressives is not special to esqives. Evidentials display the same

behaviour, but in the verbal domain.

(50) C
T
Quechua C T
——» /\
Cherokee, Quechua T Asp
EVID - T
Turkish » Asp v
T
% D
Lillooet 1

6.5.CONCLUSIONS

As expected, the typological gaps identified in Ehessian expressive morphology are found
cross-linguistically. Expressive heads that cary omérge with nouns are found in German,

while expressive modifiers that merge with categfoeg VRoots are found in Halkomelem.

The current analysis of expressive morphemes miskefllowing prediction. If expressive
morphemes can merge in different syntactic positigmith vRootsand withn), we should
also be able to find expressive morphology in tlgdr syntactic domain (merging with

and withD). This prediction is borne out cross-linguistigall
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(51) D
T
Tongan D #
' S
BP, Barasano, Welsh # n
EXPR > T

Russian, German N VRoot

Russian, Halkomelem T

Finally, the proposed system of expressive morplsemparallel to the system for evidential
morphemes proposed in Blain & Déchaine (2006).0insystems, expressive and evidential
morphemes merge not in one, but in different sytgositions. The fact that evidentials are
found in the clausal/verbal domain while expressiaee found in the nominal domain might
indicate that evidentials and expressives arewotdifferent systems, but instead are parts

of the same system, as illustrated in (52).

(52) C
T
Quechua C T
T

Cherokee, Quechua T Asp
EVID > Py

Turkish yAsp v

T
Vv D
Lillooet T T
Tongan . D #
g T

BP, Barasano, Welsh H# n
EXPR - Py

Russian, German N vRoot

Russian, Halkomelem T

Another way to approach these findings is that eéviidls and expressives are two distinct
systems which are syntactically parallel. In théses we expect to find evidentials in the
nominal domain and expressives in the clausal/Veltiaain. We might also expect to find
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morphemes that are both markers of evidentiality erpressivity. The question whether
evidentials and expressives are parts of the sgaters or parts of two different but parallel

systems remains for further research.
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Chapter 7: Conclusions and topics for further reseech

7.1.CONCLUSIONS

| have argued that the syntax of Russian expressiifxes varies across two dimensions: (i)
how the suffix is merged (as a syntactic head araadjoined modifier), and (ii) where the
suffix is merged (with category-freéRoots or with categories). | showed that attitude
suffixes are noun heads that can either merge WRibots (1a) or with syntactic categories

n/a/v (1b). In contrast, size suffixes are noun modifithat can only adjoin to a noun

category (2).
(1) HEADS a. n b. n

N N

n \Root n nlalv
EXPRattitude EXPRattitude "\
nlalv vRoot

(2) MODIFIER n

N

EXPRsize n
N
n VRoot

| investigated the functional and formal propertfs Russian expressive suffixes in a
systematic way, which, to the best of my knowledges not been done before. In doing so, |
analyzed how expressive suffixes pattern alongraékends of criteria (gender/class change,
category change, subcategorization). A byproducthed analysis is that | showed how
grammatical gender of an expressive form can beligexl from its inflectional class

(combined with animacy and natural gender of theeha

One implication of this analysis is that expressiaee not associated with special formal
properties as opposed to non-expressives (deserijpiguistic objects). They have the same
syntax as non-expressives that are distinguishetlebasis of their syntactic types: head vs.
modifier, and attachment tgRoots vs. categories. Another implication is tHa formal
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criteria developed in this thesis can be extendedet up a cross-linguisitc typology of

expressives.

These findings have important implications for tbem/function mapping in the realm of
categorization. The problem of the diversity ofrgmaatical categories within the Principles
and Parameters framework is among the core issuasdern linguistic theory. How can we
explain the tension between language diversity Emdjuage universals? Is the same
semantic “concept” universally mapped onto the saymeactic category? | showed that even
within a single language (Russian), the same fanctexpressive” does not map onto the
same form. On the other hand, the two different ssdin types (attitude vs. size) map
directly onto the two different syntactic types gdevs. modifier). In view of this, we can
raise the following question: what determines whetthe form of a linguistic object is the

same of different: its function or its semanticd{p

7.2.TOPICS FOR FURTHER RESEARCH

7.2.1. Complex expressive suffixes

In this thesis, | have not investigated complexregpive suffixes. Complex expressive
suffixes look like sequences of simplex suffixeghvihe diminutive k as the last suffix of a
sequence (Stankiewicz 1968:162).Examples of such suffixes are$k -onk:on’k/-en’k,
and-iSk. However, these suffixes are not exastyguencesf simplex suffixes, because what
looks like the first suffix of a sequence cannoubled independently (without the diminutive
-k) in the same word. For example, in (3), the commleffix -uSk does not consist of two
simplex suffixesuSand k, becauseus cannot be used independently in (3c). In contthst,
diminutive suffix k can be used independently, but in this case, #sning of the resulting
word is different. The complex suffiusk has an affectionate meaning, while the simplex
suffix -k has a diminutive meaning (3d). The data in (4)wsltlee same behaviour with the

complex suffix enk

4 Stankiewicz (1968) uses the term “compound” seffix
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(3) a. golov-a b. I@ousk-a

headk.SG (FEM) headxPR-N.SG (FEM)
‘head’ ‘heg@adfect)’

c. *golovus-a d. goldk-a
head=xXPR-N.SG (FEM) head=xPR-N.SG (FEM)
‘head (expr)’ ‘head (dim)

(4) a. ruk-a buc’- 6nk-a
handy.sG (FEM) hanéxPR-N.SG (FEM)
‘hand’ ‘hand (contempt)’

C. *ri’-on-a d. &tk-a
hand=xPR-N.SG (FEM) hand=xPR-N.SG (FEM)
‘hand (expr)’ ‘hand (dim)

What makes complex expressive suffixes an intergstesearch topic is that they have
different distributional properties from those amplex expressive suffixes. To illustrate

this, let us discuss the complex suffixes’k/-en’kand iSk.

7.2.1.1. The suffixen’k/-on’k

-en’kl-on’k is an affectionate suffix, where the distinctiat Vs. “0” is purely orthographic,

just like for €k/-ok(Shvedova et al. 1982:214). This is a complexisiiécause what looks
like the first suffix

-en’/-on’ of the sequenceen’k~on’k cannot be used independently, as illustrated o). (5
What looks like the second suffik ef the sequence can be used independently, bhtawit
different meaning:en’k has an affectionate meaning, whikehas a diminutive meaning, as
illustrated in (5d).

(5) a. ruk-a bu¢’ren’k-a
handy.sG (FEM) hanéxPR-N.SG (FEM)
‘hand’ ‘hand (affect)’
c. *ri¢’-en’/on’-a d. wkrk-a
hand=xPR-N.SG (FEM) hand=xPR-N.SG (FEM)
‘hand (expr)’ ‘hand (dim)

The affectionate suffixen’k/-on’k behaves differently compared to the affectionatgkex

suffixes that have been described in this thestan change the inflectional class of a noun,

173



but it can never change the syntactic categorys ®uiffix can attach to nouns of all

inflectional classes, always producing a ClasoUm as illustrated in (6)—(8).

(6) a. bog b. béznk-a
GON.SG(MASC; CLASS ) GOd:=XPR-N.SG(MASC; CLASS )
‘God’ ‘God (affect)’

(7) a. dé& kdé&e'-en’k-a
daughtex.sG (FEMm; cLASS I ) daughteExPR-N.SG(FEM; CLASS 1)
‘daughter’ ‘daughter (affect)’

(8) a. dad-a b. dad’en’k-a
unclen.SG(MASC; CLASS I ) uncleexPR-N.SG (MASC; CLASS 1)
‘uncle’ ‘uncle (affect)’

The fact that-en’k can change inflectional class for Class Il can beoanted for if we
assume that it is a syntactic head specified fas€ll in its lexical entry (just as we did with
simplex affectionate suffixes). However, simplefeafionate suffixes can change syntactic
category: they attach to nouns, adjective, or veglsry time forming a noun (Chapter 5).
This is not the case with the complex affectiorsatix. As the data in (9)—(10) illustrate,
-en’k cannot change syntactic category and does not donoun from adjectives or adverbs

(this suffix does not attach to verts).

(9) a. zada-jj b. zadenk-ij
stingyADJ-MASC.N.SG stingyADJ-EXPR- MASC.N.SG
‘stingy’ ‘stingy (affect)’
c. *zadrn’-en’k-a d.* Zael’k-a
stingyaDJ-EXPR-N.SG stingyEXPR-N.SG
‘stingy animate (affect)’ ‘stingy animate (affect)’
(10) a. bistr-o b. bistren’k-o
quickabpv.SUFF quick-EXPR-ADV .SUFF
‘quickly’ ‘quickly (affect)’

% The diminutive suffix k behaves the same way when added to the advenmnég-o‘a little bit’: n’e-mnéz-
k-o ‘a little bit (dim)’. To the best of my knowledgthis is the only case where the diminutikemerges with

an adverb and does not change syntactic categery g0 Efremova 2006). This is a puzzling caseé tha
deserves further attention: perhaps investigatremfa historical perspective can shed some lighthis
phenomenon.
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c. *bistren’k-a
qUiCkEXPR-N.SG
‘quick animate (affect)’

With respect to the data above, the following goestarise: What are the morphosyntactic
properties of the complex suffeen’k/~on’k? Is it a syntactic head specified for Class litsn

lexical entry? And if it is, why is it unable toahge syntactic category?

7.2.1.2. The suffix iSk

The affectionate suffixiSkis a complex suffix because what looks like thstfsuffix of the
sequence,i$, cannot be used independently (11c). Like in tkemgples above that contain
the affectionate suffixen’k/~on’k, what looks like the second suffix of the sequemeanely
-k, can be used independently, but with a differerdimreg (11d).

(11) a. sin b. sin’iSk-a
SOM.SG (MASC) SOBXPR-N.SG (MASC)
‘son’ ‘son (affect)’
C. *sinis-a d. k-
SOIEXPR-N.SG (MASC) SOEXPR.N.SG (MASC)
‘son (expr)’ son (dim)’

What makes this suffix interesting to investigatethat, unlike any simplex affectionate
suffix discussed in this work, it produces a chamgehe inflectional class of a noun
depending on the animacy of the base. For examjbien it attaches to an animate noun, it
changes its inflectional class to Class Il and egagntly, it forms a noun of common gender
(MAsSc/FEMm), as illustrated in (12). However, when it attexhe an inanimate noun, it does
not change either inflectional class, or genden<{@3!). When attached to an inanimate
masculine noun, the resulting noun acquires théen@nding e (13b). This is similar to the
distribution of the augmentative suffilé¢’ (Chapter 3). However, unlike the augmentative
-iS¢” which does not “care” whether a base is animaiaarimate, the suffixiSk is sensitive

to the animacy of the base.
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(12) a. vor b. vorisk-a

thielN.sG(MASC; CLASS 1) thiefEXPR-N.SG (MASC/FEM; CLASS 1)
‘thief’ ‘thief (affect)’
(13) a. dom b. dom’iSk-o
hous&.SG(MASC; CLASS ) houseEXPR-N.SG(MASC; CLASS|)
‘house’ ‘house (affect)’
(14) a. oxot-a b. oxot'isk-a
huntv.sG(FEM; CLASS ) huntEXPR-N.SG (FEM; CLASS I )
‘hunt’ ‘hunt (affect)’

The data above raise two questions: What are thphmoeyntactic properties of the complex

suffix -iSk? And what accounts for its sensitivity to animatyhe base?

7.2.2. Delimitative verbs and delimitative prefixpo-

The delimitative prefixpo- is interesting to investigate in its relation doninutives, as it
always indicates short events. The so-called d&liae verbs describe events limited in
time. These verbs are formed by means of a produgirefix po- (traditionally called
‘delimitative prefix’: Zalizniak & Shmelev 2000).df example, in (15a), the vegul’-a-t’
‘walk’ describes an event of walking. In (15b), ttelimitative prefixpo- is used and the
resulting verb describes an event of walking tkaimited in time. The same behaviour of

the delimitativepo- is shown in (16).

(15) a. gul-a-t’ b. po-gul’-a-t’
walk¥H-INF DELIM.PREFWalK-TH-INF
‘to walk’ ‘to walk for a while’
(16) a. p’-i-t b. po-p’-i-t’
drink¥H-INF DELIM.PREFrink-TH-INF
‘to drink’ ‘to drink for a while’

What is relevant to this work and interesting abdelimitative verbs is that they always
describe events that are short. Evidence for tieihs from the fact that delimitative verbs
can be used with the adjectimeemndgo‘a little bit’, and cannot be used with the adjeet

mnégo‘a lot’ (17).
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(A7) a. Ivan po-p’-i-l n'emnog&dj-u
I[van DELIM.PREFdrink-TH-PAST a little bit teaseEN
‘lIvan drank a little bit of tea’

b.* lvan po-p’-i-l mndgocaj-u
I[van DELIM.PREFdrink-TH-PAST a lot teasEN
‘Ivan drank a lot of tea’

The fact that the delimitative prefpo- indicates a short event makes it similar in megrto
the diminutive suffixes described in this work thadicate the small size of a referent. In
both cases, it is smallness of event/referent thdbeing indicated. In this respect, the
following question arises: since the delimitativeefix po- and diminutive suffixes are
similar semantically, does it mean that they ase aimilar syntactically? | have argued that
diminutive suffixes are syntactic modifiers, butaths the syntax of the delimitativeo-?
Similar to the diminutive modifiers, the delimitatipo- is restricted to only one category:
verbs (it cannot be used with nouns or adjectiassshown in (18)—(19)). Diminutives, on
the other hand, are restricted to nouns.

(18) a. sin b.*po-sin
SOM.SG(MASC) DELIM.PREFSONN.SG (MASC)
‘son’ ‘smallson’

(19) a. zad-n-ij b.* po-zad-n-ij
StingyADJ-MASC.N.SG DELIM.PREFStiNgy-ADJ-MASC.N.SG
‘stingy’ ‘a little bit stingy’

However, unlike the diminutive modifiers, the deliative prefix po- does not allow
repetition of the same morpheme, as illustrate®)—(21). Thus, the delimitativeo- has
one property of a syntactic modifier, but it doet have another property. The question of
the syntactic structure for the delimitative prgdix remains for further research.

(20) a. po-gul-a-t’ bpo-po-gul’-4-t’
DELIM.PREFWalk-TH-INF DELIM.PREFDELIM .PREFWalK-TH-INF
‘to walk for a while’ ‘to walk for a while’

(21) a. po-p’-i-t’ bpo-po-p’-i-t’
DELIM.PREFdrink-TH-INF DELIM.PREFDELIM.PREFArink-TH-INF
‘to drink for a while’ ‘to drink for a while’
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7.2.3. Further issues

From a phonological perspective, the following exsk topics arise. First, how do
expressive suffixes in Russian interact with stpegserns? Some expressive suffixes seem to
carry inherent stress (the suffix vowel is alwayessed), e.g.an’ (22) and ug (23). Other
expressive suffixes, such da,-do not carry inherent stress (compare (24) abj).(2Vhy
some expressives suffixes are inherently stressbde others are not, remains an open
guestion. Stress does not match up with the syotddferences identified in this thesis;

otherwise | could have used it as a diagnostitHersyntactic differences.

(22) a. mam-a b. maman’-a
mother.SG(FEM) motherexPR-N.SG (FEM)
‘mother’ ‘mother (affect)’
(23) a. zver b. zverdg-a
animaN.SG(MASC) animalExPR-N.SG (MASC/FEM)
‘animal’ ‘animal (vulg)’
(24) a. skot b. skotin-a (expressive suffix stressed)
cattlev.sG(MASC) cattleEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘cattle/swine’ ‘cattle/swine (vulg)’
(25) a. urod b. uréd'in-a (expressive suffix not stressed)
ugIy.sG (MASC) ugly-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘ugly animate’ ‘ugly animate (vulg)’

Second, some expressive suffixes in Russian triggeatalization in the base-final
consonant, such a8g (26). Other expressive suffixes do not triggeataization, such as

-Ux (27). Why expressive suffixes act differently witbspect to palatalization remains a
topic for further research. Palatalization does Im¢ up with the syntactic differences

identified in this thesis.

(26) a. zad-n-ij b. Zadi'-Ug-a (triggers palatalization)
stingyADJ-MASC.N.SG stingyADJ-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘stingy’ ‘stingy animate (vulg)’
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(27) a. graz-n-ij b. graza-ux-a (does not trigger palatalization)
dirtyADJ-MASC.N.SG dirty-ADJ-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘dirty’ ‘dirty animate (vulg)’

From a typological perspective, an interesting aede question arises: What is the
morphosyntax of expressives suffixes in other $ldahguages? All Slavic languages are
known to be rich in expressive morphology. Withstihespect, it would be interesting to
investigate the morphosyntactic types of expressiyiixes in other Slavic languages and
compare them to those of Russian.
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APPENDIX

Examples of data showing change in the formal proptes of attitude suffixes

1.VULGAR SUFFIXES

1.1. The suffix-ag

Diagnostics The suffixdg Data

Does it change syntactic category? v (2)-(2)
Does it change grammatical gende}? v 3)
Does it change inflectional class? v (3)-(4)
Table A.1: The suffixag
i. Change in category
Q) a. Xitr-ij b. Xit-4ga

SIyADJ.MASC.N.SG Sly-EXPR-N.SG (MASC/FEM)

‘sly ‘sly animate (vulg)’

(2) a. zdorov-ij
bigADJ.MASC.N.SG
lbigl

ii. Change in gender/inflectional class
(3) a. kon’

horsel.SG(MASC; CLASSI)
‘horse’

(4) a. paren’
JUW.SG(MASC; CLASSI)
lguyl

b. zdorovaga

big-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘big animate (vulg)’

b. kon'adga
horseExPR-N.SG(MASC/FEM; CLASSII)
‘horse (vulg)’

b. parnag-a

QUYEXPR-N.SG(MASC; CLASSII)
‘guy (vulg)
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1.2. The suffix-ak
Diagnostics The suffixak Data

Does it change syntactic category? v (5)-(6)
Does it change grammatical gendef? v (7)-(8)
Does it change inflectional class? v (7)-(8)
Table A.2: The suffixak
i. Change in category
(5) a. gul-a4-t b. gul'ak-a

walk/playFH-INF walk/play-EXPR-N.SG (MASC/FEM)

‘to walk/play’ ‘animate who likes to walk/play (vulg)’
(6) a. plis-a-t’ b. p’isak-a

writeTH-INF write-EXPR-N.SG (MASC/FEM)

‘to write’ ‘writer (vulg)’

ii. Change in gender/inflectional class

(7) a. cort b. ¢ert’-ak-a
devilN.sG(MASC; CLASSI) devVil-EXPR-N.SG (MASC/FEM; CLASSII)
‘devil’ ‘devious animate (vulg)’
(8) a. kén’ b. kon'ak-a
horsel.SG(MASC; CLASSI) horseeExPR-N.SG(MASC/FEM; CLASSII)
‘horse’ ‘horse (vulg)’
1.3. The suffix-al
Diagnostics The suffixa Data
Does it change syntactic category? v (9)-(12)

Does it change grammatical gendef?

Does it change inflectional class?

Table A.3: The suffixal
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Change in category

(9) a. pri-lip-a-t b.pr'i -l'ip- él-a
VERB.PREFCling-TH-INF VERB.PREFCliNg-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to cling’ ‘clinging animate (vulg)’

(10) a. pod-p’ev-a-t’ bpod-p’ev-al-a
VERB.PREFSING-TH-INF VERB.PREFSING-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to join in singing’ ‘yes-man (vulg)’

(11) a. xnik-a-t’ b. xnikal-a
complairrH-INF complainExPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to complain’ ‘complaining person (vulg)’

1.4. The suffix-an

Diagnostics The suffixan Data
Does it change syntactic category? *
Does it change grammatical gende}? v (12)-(13)
Does it change inflectional class? v (13)-(14)

Table A.4: The suffixan

Change in gender/inflectional class

(12) a. puoz-o b. puzan

bellyn.SG(NEUT; CLASSI) bellyEXPR.N.SG(MASC; CLASSI)

‘belly’ ‘animate with distinct belly (vulg)’
(13) a. gub-a b. guban

lipN.SG(FEM; CLASSII) lip-EXPR.N.SG(MASC; CLASS|)

‘lip’ ‘animate with distinct lips (vulg)’
(14) a. Kol-a b. Kol'an

KoliaN.SG(MASC; CLASS I ) Kolia-N.SG(MASC; CLASS )

‘Kolia’ ‘Kolia (vulg)’
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1.5. The suffix 4ar

Diagnostics The suffixar Data
Does it change syntactic category? *
Does it change grammatical gendef? v (15)
Does it change inflectional class? v (16)

Table A.5: The suffixar

Change in inflectional class

(15) a. sobak-a b. sob&-ar-a
dogN.SG(FEM; CLASSII) dogEXPR-N.SG(MASC/FEM; CLASSII)
‘dog’ ‘dog (vulg)’
(16) a. kot b. kot'ar-a
cal.SG(MASC; CLASSI) catEXPR-N.SG(MASC; CLASSII)
‘cat’ ‘cat (vulg)’
1.6. The suffix-ax
Diagnostics The suffixax Data
Does it change syntactic category? v (17)-(19)

Does it change grammatical gendef?

Does it change inflectional class?

Table A.6: The suffixax

Change in category

17) a.

(18) a.

(19) a.

za-mar-a-t’
VERB.PREFmMake.dirtyTH-INF
‘to make dirty’

ras-t'er’-a-t’
VERB.PREF|OSEeTH-INF
‘to lose’

po-b’ir-a-t'-s’a
VERB.PREFtake-TH-INF-self
‘to live by begging’

bras-mar-ax-a
VERB.PREFmMake.dirtyEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘enate who makes itself dirty (vulg)’

b.ras-ter-ax-a
VERB.PREFI00SEEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘animate who loses things (vulg)’

b.po-b’ir-ax-a
VERB.PREFtakeEXPR-N.SG(MASC/FEM)
‘begg(vulg)’

193



1.7.  The suffix-il
Diagnostics The suffixik Data
Does it change syntactic category? v (20)-(22)
Does it change grammatical gende}? *
Does it change inflectional class? *
Table A.7: The suffixit
i. Change in category
(20) a. stras-n-ij b. stradla
uglyADJ-MASC.N.SG ugly-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘ugly’ ‘ugly animate (vulg)’
(21) a. maz-a&-t b. mazi-a
MIiSSFH-INF MISSEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to miss the target’ fanate who misses the target (vulg)’
(22) a. zavod'-i-t’ bzavod'-il-a
VERB.PREFleadTH-INF VERB.PREFtake£XPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to live lead’ ‘ringleader (vulg)’
1.8. The suffix-in
Diagnostics The suffixin Data
Does it change syntactic category? v (23)
Does it change grammatical gende}? v (24)-(25)
Does it change inflectional class? v (24)-(25)
Table A.8: The suffixin
i. Change in category
(23) a. koso-lap-ij b. koso-lapin-a

crooked-pawbJ.MASC.N.SG
‘awkward’

crooked-pavwExXPR-N.SG(MASC/FEM)
‘awkward animate (vulg)’
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ii. Change in gender/inflectional class

(24) a. bolot-o
swamp.SG(NEUT; CLASSI)
‘swamp’

(25) a. urod
uglyNn.sG(MASC; CLASS )
‘ugly animate’

1.9. The suffix-6b

b. bolot'in-a
SWampeXPR-N.SG(FEM; CLASSII)
‘swamp (vulg)’

b. urddin-a
ugly-EXPR-N.SG (MASC/FEM; CLASSII )
‘ugly animate (vulg)’

Diagnostics The suffixéb Data
Does it change syntactic category? v (26)
Does it change grammatical gende}? v (27)
Does it change inflectional class? v (27)
Table 9: The suffixéb
i. Change in category
(26) a. Zad-n-ij b. Zadib-a

stingyaDJ-MASC.N.SG
‘stingy’

ii. Change in gender/inflectional class
(27) a. stid
shameksG(MASC; CLASS )

‘shame’

1.10. The suffix -ot

stingyEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘stingy animate (vulg)’

b. stiddb-a
shameexPR-N.SG(FEM; CLASSII)
‘shame (vulg)’

Diagnostics The suffixot Data
Does it change syntactic category? v (28)
Does it change grammatical gendef? v (29)-(30)
Does it change inflectional class? v (29)-(30)

Table A.10: The suffixet
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i. Change in category

(28) a. m'él-k-ij
smallaDJ-MASC.N.SG
‘small/shallow’

ii. Change in gender/inflectional class
sSm’éx

laughteK.SG(MASC; CLASSI)
‘laughter’

(29) a.

sram
shama&.sG(MASC; CLASSI)
‘shame’

(30) a.

1.11. The suffix -6x

b. m’el-ket-a
small-ADJ-EXPR-N.SG (FEM)
‘smallness/shallowness (vulg)’

b. sm'exset-a
laughtereExPR-N.SG(FEM; CLASSII)
‘laughter (vulg)’

b. sranot-a
shameexPR-N.SG(FEM; CLASSII)
‘shame (vulg)’

Diagnostics The suffixéx Data
Does it change syntactic category? v (31)-(32)
Does it change grammatical gende}? v (33)
Does it change inflectional class? v (34)

Table A.11: The suffixéx

i. Change in category

(31) a. vi-pliv-a-t’
VERB.PREFArink-TH-INF
‘to drink up’

(32) a. o-b'ir-a-t’
VERB.PREFtakeTH-INF
‘rob/fleece’

ii. Change in gender/inflectional class
(33) a. pravd-a

truthN.SG(FEM; CLASS )
‘truth’

b. vi-plivox-a
VERB.PREFriNK-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘boozer (vulg)’

b. o-b’iréx-a
VERB.PREFtake£XPR-N.SG (MASC/FEM)
‘robber (vulg)’

b. pravdix-a
truth-EXPR-N.SG (MASC/FEM; CLASS 1)
‘truth telling person (vulg)’
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(34) a. Igor b. Igoréx-a
Igor'N.SG(MASC; CLASS ) Igor’-EXPR-N.SG(MASC; CLASSII)
‘Ilgor” ‘Igor’ (vulg)’
1.12. The suffix -ag
Diagnostics The suffixig Data
Does it change syntactic category? v (35)-(36)
Does it change grammatical gende}? v (37)-(38)
Does it change inflectional class? v (37)-(38)
Table A.12: The suffixag
i. Change in category
(35) a. xvat-a-t’ b. xvat'ug-a
grabrH-INF grabEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to grab’ ‘grabber (vulg)’
(36) a. zad-n-ij b. Zad-ntg-a
stingyaDJ-MASC.N.SG stingyADJ-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘stingy’ ‘stingy animate (vulg)’

ii. Change in gender/inflectional class

(37) a.

(38) a.

vor
thieiN.sG(MASC; cLASS|)
‘thief’

zZv'ér

animaN.SG(MASC; CLASSI)
‘animal’

b. vorug-a
thiefEXPR-N.SG (MASC/FEM; CLASSII)
‘thief (vulg)’

b. zverdg-a

animaleExPR-N.SG(MASC/FEM; CLASSII )
‘animal (vulg)’
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1.13. The suffix -Uk

Diagnostics The suffix(k Data
Does it change syntactic category? v (39)-(40)
Does it change grammatical gende}? v (41)-(42)
Does it change inflectional class? v (41)-(42)

Table 13: The suffixik

i. Change in category

(39) a. paodl-ijj b. podl'ak-a
meamDJ.MASC.N.SG meanEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘mean’ ‘mean animate (vulg)’

(40) a. zl-oj b. zl'dk-a
angryaDJ.MASC.N.SG angryeXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘angry’ ‘angry animate (vulg)’

ii. Change in gender/inflectional class

(41) a. kon’ b. konuk-a
horseLsG(MASC; CLASS|) horseeExPR-N.SG(MASC/FEM; CLASSII)
‘horse’ ‘horse (vulg)’

(42) a. tvar b. tvardk-a
animal.SG(FEM; CLASSIII ) animaleExPR-N.SG(MASC/FEM; CLASSII)
‘animal’ ‘animal (vulg)’

1.14. The suffix -Ux

Diagnostics The suffixix Data
Does it change syntactic category? v (43)-(44)
Does it change grammatical gendef? v (45)-(46)
Does it change inflectional class? v (45)-(46)

Table A.14: The suffix(x
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i. Change in category

(43) a. za-vir-a-t’
VERB.PREFlie-TH-INF
‘to lie’

(44) a. graz-n-ij
dirtyADJ-MASC.N.SG
‘dirty’

ii. Change in gender/inflectional class

(45) a. gélod
hunger.SG(MASC; CLASS)
‘hunger’

(46) a. stid
shama&.sG(MASC; CLASSI)
‘shame’

2. AFFECTIONATE SUFFIXES

2.1. The suffix-an’

b. za-virtix-a
VERB.PREFlie-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘liar (vulg)’

b. graz-nmix-a
dirty-ADJ-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘dirty animate (vulg)’

b. golodix-a
hungerexPR-N.SG(FEM; CLASS 1)
‘hunger (vulg)’

b. stidix-a
shameexPR-N.SG(FEM; CLASSII)
‘shame (vulg)’

Diagnostics

The suffixan’ Data

Does it change syntactic category?
Does it change grammatical gende}?

Does it change inflectional class?

*

Table A.15: The suffixan’

The affectionate suffixan’ is not productive in Russian. It only attache<itzship terms

(47), and first names (48). It has an affectiomaganing, which is the reason why | include

this suffix in the affectionate sub-group of théitatle suffixes. However, there is no data

that would show that it can produce a change irfdheal properties of the base.
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(47) a. pép-a
dadN.sG(MASC; cLASSII)
‘dad’

Véas'-a
VasiaN.SG(MASC; CLASSII)
‘Vasia’

(48) a.

2.2. The suffix 43

b. papan’-a
dadeXPR-N.SG(MASC; CLASSII)
‘dad (affect)’

b. Vasan’'-a
VasiaeXPR-N.SG(MASC; CLASSII)
‘Vasia (affect)’

Diagnostics The suffixas Data

Does it change syntactic category? v (49)-(51)
Does it change grammatical gendef? *
Does it change inflectional class? *
Table A.16: The suffixas
Change in category
(49) a. ras-ter-a-t’ bras-t'er-asa

VERB.PREFI|0SETH-INF VERB.PREFI00SEEXPR-N.SG (MASC/FEM)

‘to lose’ ‘animate who loses things (affect)’
(50) a. kut-i-t’ b. kutasa

carouseH-INF CarouseExXPR-N.SG (MASC/FEM)

‘to carouse’ ‘carousing animate (affect)’
(51) a. mvil-jj b. m’ildsa

CUteADJ.MASC.N.SG CUteEXPR-N.SG (MASC/FEM)

‘cute’ ‘cutie (affect)’
2.3. The suffix-0n

Diagnostics The suffixon Data

Does it change syntactic category? v (52)-(53)
Does it change grammatical gendef? v (54)-(55)
Does it change inflectional class? v (54)-(55)

Table A.17: The suffixén
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i. Change in category

(52) a. gul-a4-t’
walk/playFH-INF
‘to walk/play’

(53) a. sm'ir-n-ij
meekDI-MASC.N.SG
‘meek’

ii. Change in gender/inflectional class
(54) a. zvér
animal.SG(MASC; CLASS|)
‘animal’
(55) a. slast’
sweet.SG(FEM; CLASSIIIN)
‘sweet’

2.4. The suffix al’

b. gul'én-a
walk/play-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘animate who likes to walk/play (affect)’

b. sm’irén-a
meekEXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘meek animate (affect)’

b. zveren-a
animaleExPR-N.SG(MASC/FEM; CLASSII)
‘animal (affect)’

b. slastbn-a
sweetEXPR-N.SG (MASC/FEM; CLASSII)
‘animate with sweet tooth (affect)’

Diagnostics The suffix’ Data
Does it change syntactic category? v (56)-(57)
Does it change grammatical gende}? v (58)
Does it change inflectional class? v (59)
Table A.18: The suffixal’
i. Change in category
(56) a. za-méaz-a-t’ lza-mazdl -a

VERB.PREFmMake.dirtyTH-INF
‘to make dirty’

(57) a. rod-n-gj
dearDJ-MASC.SG
‘dear’

VERB.PREFmMake.dirtyEXPR-N.SG (MASC/FEM)
ranate who makes itself dirty (affect)’

b. rod-nil’-a

dearADJ-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘dear animate (affect)’
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ii. Change in gender/inflectional class

(58) a. kras-ot-a b. kras-oti’ -a
prettyNOM-N.SG(FEM; CLASS I ) prettyNOM-EXPR-N.SG (MASC/FEM; CLASS 1)
‘prettiness/beauty’ ‘pretty animate (affect)’
(59) a. sin b. simil'-a
SOM.SG(MASC; CLASS ) SONEXPR-N.SG(MASC; CLASS 1)
‘son’ ‘son (affect)’

2.5. The suffix-an’

Diagnostics The suffixn’ Data
Does it change syntactic category? *
Does it change grammatical gende}? *
Does it change inflectional class? v (60)-(61)

Table A.19: The suffixan’

Change in inflectional class

(60) a. déd b. dedin’-a
grandfathey.sG (MASC; CLASS ) grandfatheExPR-N.SG(MASC; CLASS 1)
‘grandfather’ ‘grandfather (affect)’

(61) a. P6tr b. P'etéin’-a
P’0otmN.SG(MASC; CLASS ) P’otr-EXPR-N.SG(MASC; CLASS 1)
‘P’otr’ ‘P’otr (affect)’

2.6. The suffix-ar

Diagnostics The suffixtw Data
Does it change syntactic category? *
Does it change grammatical gende}? v (62)
Does it change inflectional class? v (62)-(63)

Table A.20: The suffixGr
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Change in gender/inflectional class

(62) a. n'ém’-ec

GermamoOM.N.SG (MASC; CLASS )

‘German’

b. n'ems-Ur-a

GermanNOM-EXPR-N.SG (MASC/FEM; CLASS Il )

‘German (contemp?)

(63) a. d&
daughten.sG(FEM; cLASSIII )
‘daughter’

2.7. The suffix-us’

dod’-ur-a
daughtelExPR-N.SG(FEM; CLASSII)
‘daughter (affect)’

Diagnostics The suffixis’ Data
Does it change syntactic category? *
Does it change grammatical gende}? *
Does it change inflectional class? v (64)-(66)
Table A.21: The suffixas’
Change in inflectional class
(64) a. ded b. dedis’-a
grandfathey.sG (MASC; cLASS ) grandfatheEXPR-N.SG(MASC; CLASS I )
‘grandfather’ ‘grandfather (affect)’
(65) a. sin b. sinis’-a
SOM.SG(MASC; CLASS ) SONEXPR-N.SG(MASC; CLASS I )
‘son’ ‘son (affect)’
(66) a. Potr b. Petis’-a
P’otm.SG(MASC; CLASS ) P’otr-EXPR-N.SG(MASC; CLASS )
‘P’otr’ ‘P’otr (affect)’

%% In this word, the suffixGr has a derogatory rather than affectionate meaning.
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2.8. The suffix-us

Diagnostics The suffix(s Data
Does it change syntactic category? v (67)-(68)
Does it change grammatical gende}? *
Does it change inflectional class? v (69)-(70)

Table A.22: The suffixis

i. Change in category

(67) a. vr-a-t b. vmsa
lieTH-INF lie-EXPR-N.SG (MASC/FEM)
‘to lie’ ‘liar (affect)’

(68) a. rod-n-¢j b. rod-nis-a
deanDJ-MASC.N.SG dearADJ-EXPR-N.SG(MASC/FEM)
‘dear’ ‘dear animate (affect)’

ii. Change in inflectional class

(69) a. brat b. bratis-a
brothek.sG(MASC; CLASS ) brotherexPR-N.SG(MASC; CLASS 1)
‘brother’ ‘brother (affect)’

(70) a. Pavel b. Paviis-a
Pav’eN.sG(MASC; CLASS ) Pav’elEXPR-N.SG(MASC; CLASSII)
‘Pav’el’ ‘Pav’el (affect)’
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